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O m is  asju s
K a k j u k s jä i a ja k irja  , ,T ä n a p ä e v a u s. a . se p te m k r i k u u  n u m k e r  (n r . 8 ) m e is t  o le n e m a ta  

p o k ju s te l  la ia l i  s a a tm a ta  n in g  se is is  , ,T ä n a p ä e v a “ i lm u m in e  sa m a d e l p o k ju ste l o k to o k r i ja  
n o v e m k r i k u u s . S a a d a m e  k ä e s o le v a g a  o m a  lu g u p e e tu d  lu g e ja ile  o k t .-n o v . k a k s ik n u m b r i  
(n r . 9 - 1 0 )  ja  jä tk a m e  , ,T ä n a p ä e v a “ i lm u ta m is t .

P a lu m e  lu g e ja il  sed a  v i iv i tu s t  la k k e s t i  v a k a n d a d a .
r o im e t u s  ja  ta litu s

M e ie  tee
\ E G  ON  EESTI R A H V A L E  T O O N U D  jälle

katsum ise silm apilke.
Ei või ü te lda , et rahvusvaheline p inevus oleks 

to o n u d  eestlaste le  ha lvem aid  tagajärg i kui see on 
osaks saanud  või osaks saam as teistele rahvastele. 
O m eti on silm apilk  säärane, m ida  tu leb  lugeda a ja ­
looliseks p ö ö rd ep u n k tik s  ka  m eilegi. J a  iga p ö ö rd e ­
punk ti puhul ei ole ülearune, kui rah vas endale  sel­
gesti e tte  k u ju tab  om a tulevikuvõim alusi ja  ennast 
k ind lu stab  tu leviku o lu k o rd ad e  vastu.

M eie ei või e tte  näh a  p raeguse suu rrahvaste  
heitluse tagajärg i, m eie ei saa se llepärast e tte  näha  
ka väikeste  rah v aste  saatust, m is k ind lasti o leneb 
suurte saatusest. M eie ei saa aga ka m uutunud  ja  
ehk veelgi m uutuvates o lu ko rdades vahest ehk 
m uud esialgu e tte  võ tta , kui seada  en d a le  üles suu­
red  sihid ja  k in d lad  ideaalid , m ida olem e k o h u sta ­
tud  säilitam a ka  kõige raskem ate l aegadel. N eed 
ideaalid  võ ivad  aju tise lt p u runeda , kuid  n en d e  k in d ­
lasse võ itu  ei tohi m eie silm apilgukski usku k ao tad a . 
O m a ü lesseatud  ideaa lid e  teostam iseks peam e k in d ­
la lt üles astum a igal a ja l ja  igas olukorras, olgu see 
siis om a k in d la  ho iakuga või v a jad u se  ko rra l ka 
jõuga.

Mis oleks siis eestlastel kui rahvusel praeguses 
keerulises o lukorras sarnast, m ida  võiksim e üles 
sead a  ideaalina , m ida  iga eestlane peab  südam es 
k an d m a  ka siis, kui o luko rrad  võiksid  m uutuda 
kõige m asendavam aksk i.

N e e d  o n  E e s t i  o m a r i i k l u s e  j a  
E e s t i  r a h v u s e  n i n g  k u l t u u r i  s ä i l i ­
t a m i n e !

M eie riikliku iseseisvuse ideaal jä äb  ja  peab  p ü ­
sim a. E hk olgu siis ainu lt säärasel juhul, kui teo s­
tuks veel suurem  ideaal —  E uroo pa Ü hendriig id.

O m ariik lus on m eie kõ rge  püüe ja  tahe, kuid 
nagu õ p e tab  a jalugu  ja  lähem  m inevik, võib see 
h äd ao h tu  sa ttu d a  rah v aste  heitluses, üks aga  ei või 
kunagi h äd ao h tu  sa ttuda , kui m eie rahvas seda soo ­
vib, see on Eesti rahvuse olem asolu. A asta sad ad e  
jooksul olem e jään u d  eestlasteks, selleks jä äm e  ka 
võ im alikkudes tulevikuraskustes. S eda  ei saa m eilt 
keegi võ tta .

Praeguses a ja järgus, kus rahvuslikud  vasto lud  
on äärm useni üles p ingu ta tud , kus riik ide õpetusli-

kud  alused on üksteisele vaenu likud , on v ä ik e rah ­
vastel om a ü lesanded , mis v õ iv ad  osu tuda m itte  
üksi vä ikerahv aste le  enestele om a olem asolu  eeltin- 
gim usteks, vaid  ka suu rrahvaste le  teen ä ita jak s tu le­
viku p ö ö rd ep u n k tid e l.

N eed väik erah v aste  ü lesanded  on sä ilitada  isiku 
väärtuse  h indam ist, v õ im a ld ad a  kodan iku l osa v õ tta  
riigi ja  rah v a  saatuse juhtim isest ja  sellega teha  iga 
kod an ik k u  kaasv astu ta jak s enese, om a rah va ja  riigi 
saa tuse eest, mis a itab  iga rah vast s iduda enese 
külge kõiki om a liikm eid.

Ei a ita  õõnsate  rahvuslike lö ö k sõ n ad eg a  loop i­
m ine rah vustunde  ära tam iseks ja  alleshoidm iseks, 
p eab  rahvusliku  üh istunde tekkim iseks sidum a iga 
üksik in im est om a rah vaga  nii kultuuriliselt kui m a­
jandusliku lt sääraselt, et üheski eestlases ei võiks 
tek k id a  kah tlu st selles, et kõ ige p arem  ja  kõige k a ­
sulikum  on olla ja  jä ä d a  eestlaseks. R ahvuslusel 
p eab  o lem a väärtuslik  sisu, m is sõ n ad  m uudab  te ­
gudeks. R ahvuslus ei tohi kunagi seista ka teiste 
rahvuste  alahindam ises.

Siin seisam e suurte  ü lesanne te  ees, m ida tä n a ­
päev  nii tung iva lt nõuab . M uutunud  o lukorras on 
kultuur ja  haridus suurim ad re lvad , m is suu davad  
m eie rahvust ho ida  auväärse l kõrgusel E u roo pa rah ­
vaste  peres. S ellepärast p eam e m u rd m a m aha  kõik 
tõkked , m is p id u rd av ad  rah va hariduse  ja  kultuuri 
tõusu. H aridusega  koos loom e uue puhta , te rv is­
hoidliku  ja  ilusa kodu. R ohkem  rõhku  panem e ka 
hoolitsem isele m eie laste  terv ise ja  puhtuse eest. 
M eie noo rte  k asva tam ine  eestlastena  ei pea  sün­
d im a lööksõnadega, vaid  p eam e neis loom a sügava 
sisetunde, et n ad  on eestlased. O m a hariduse, om a 
kodukultuuri, puhtuse, ebaterv isho id like  elu tingi­
m uste p a randam iseks astu tud  sam m ud on asjad , mis 
teev ad  jä rje s t sisukam aks m eie rahvusluse.

N ende sih tide tao tlem iseks peam e kiiresti tegu t­
sem a, et luua uut ja  p a ra n d a d a  m ineviku vigugi. 
P eam e jä ä m a  dem o k raa tlik u k s m aaks, kus iga k o ­
dan ik  käe külge p an eb  om a riigi saatuse juhtim isele. 
Peam e unustam a võ ib-o lla  k a  om a isiklikud huvid, 
et kõ ik ide k o d an ik k u d e  südam eid  Inta m eie o m a­
riikluse külge.

Siis ei m urdu  iialgi eesti rahvas.
E G ross



L akkum ise tu n n il
S a k s l u s  o m a  j u h i  k u t s e l  k o o n d ab  ridu

võitluseks uue k o rra  ja  p a rem a  tu leviku lo o tu ­
ses. M issugused ta g a jä r je d  see annab , nä itab  tu le ­
vik ise, iga tahes võe takse  asja  suure tõsidusega. 
Sest m itte  n a lja  pä rast ei lahku  sa jad  tu h an d ed  ini­
m esed, olgu v an a d  või noo red , m ehed  või naised, 
om a ig ivanult eluasem eilt, et o tsida  enda le  uut 
kodu.

Iseloom ulik on kogu  asjas see, et kõik  sünnib 
ühe m ehe sõna peale . M eenub keegi A asia suur 
rah v a ju h t, kelle käsk  pan i liikum a sa jad  tu h an d ed  
ja  m iljon id  A ga tem a nim e ei toh tin u d  ükski suhu 
võ tta , tem a oli kõigile ainult , ,te m a “ . , ,T e m a “ 
käsk  oli ta ev a  tah tm in e  ja  sellepärast oli ta  püha 
ning tuli tä ita  m õ tlem ata , nurisem ata.

K a B altim aade sakslased om a enam ikus lahku ­
v a d  om a ig ivanast kodust, kus n ad  p id id  o lem a 
saksa kultuuri eelpostiks idasuunas ju b a  üle seits­
m esaja  aasta. P ikk  aeg! Silm apilgu tõsidus peege l­
dub  ju b a  selles ajaski.

S a jan d ite  pü ü d ed  ja  ideaalid , sa jan d ite  p in ­
gutused ja  ohvrid  m uu tuv ad  äkki nagu kergeks ja 
tühiseks hullam iseks. T u ndub , nagu  poleks p ikk 
a ja lo o jä rk  roh kem  kui väike m änguplats, m ida  v a ­
n ad  ja  n o o red  üheskoos tegem a hakan ud , aga enne 
valm issaam ist sinnapaika  jä tn u d  —  ajav iiteks ja  
m eelelahutuseks teistele. A g a  ehk  ei täh en d a  ta g a ­
nem ine om eti m itte  loobum ist, va id  uue hoo v õ t­
m ist?

N agu nii pa ljude l a ja loo  p ö ö rd ep u n k tid e l, sam uti 
ei puudu  ka  tän ap äev a l om a h a len a ljak ad  jo o n ek e ­
sed. P angem  täh e le : lehed  tea tav a d , e t ühes sak s­
lastega, k ed a  kutsub n en d e  juh t, lahkunud  siit ka 
kohaliku  vene kultuurtegelase poeg  ja  seda  silm a­
pilgul, kus saksa m õju  siin k ah an em as ja  vene om a 
kasvam as.

V ähem  iseloom ulik po le  ka see, et üm berasu- 
v a te  sakslaste eesotsas ru tta s laevale  eestlane, kuld- 
rist kaelas, rev o lver m antli all. N agu poleks ükski 
sakslane sö an d an u d  esim esena sed a  täh tsa t sam m u 
astuda  ei sõ jariis taga  ega ilm a. Meil on ju lgeid  
m ehi!

Siiski, asja l on ka teine külg: julgel eestlasel oli 
saksa naine Nii et asja  võib  ka vastup id i se le tad a : 
m ees ei ru tan u d  ü m b erasu ja te  laevale esim esena 
m itte  suurest julgusest, vaid  argusest —  ta  kartis 
om a naist. Suur h irm  tegi m ehest kangelase  suurel 
a ja looh e tke l, nagu see sünd inud  varem altk i sageli. 
H irm  on üldse p a lju d e  isiklike ja  üh iskond like üri­
tuste ja  id eaa lid e  aluseks siin- ja  sealilm a suunas.

L õpuks on om eti ükskõik, kas m eie kallis sugu­
vend  oli nii k ärm as suurest h irm ust või arm astusest, 
peaasi, e t ta  tuli finiši, s. t. saksa ü m b erasu ja te  lae ­
vale esim esena. Praegusel spo rd i ja  rek o rd ite  a ja s ­

tul on see eriti täh tis  ja  m eeliköitev . O m eti jälle 
ko rd  m eie m ees teiste eesotsas! O lnuks see 
m eie teha, m e oleksim e vististi om a lipu heisanud 
saksa laeva  m asti sel täh tsa l a jaloolisel silm apilgul. 
E lagu Eesti, ta p o jad  on m aalt põgen edes kõige v ä ­
led am ad  !

Siiski, olgu kuidas on, aga nii p a ljudk i oleksid 
vististi üpris rõõm sad , kui m eie a ja loo lased  võ taksid  
lähem ale uurim isele, kes astus seitsesada aas ta t ta ­
gasi sakslaste eesotsas m eie p innale?  K as ka siis 
po lnud  n inam eheks m õni m eie om a suguvend, ae ­
tuna  naise kartusest ja  arm astusest?

*

M uu seas tõ id  a ja lehed  sõnum i saksa k o rp o ra t­
sioonide likvideerim isest. See on üsna loom ulik 
sam m  praegusel üm berasum ise silm apilgul, liiatigi 
e t Saksas endask i po le  ko rpo ra tsioon id e l enam  
p in d a  —  am m ugi m itte  B altim aade omil. Ühes 
nen d eg a  peaks likv ideerum a ka tea tu d  m aailm a­
vaade , ellusuhtum ine, m is oleks nagu a jast ja  arust.

A ga ons ta  seda  tõesti?  N agu poleks! T e a ta ­
vasti ei ko o n d u n u d  m itte  a inu lt saksa õ pp iv  n o o r­
sugu korporatsioon idesse , va id  sinna läks ka hulk 
teiste rah v aste  om a —  läks m eiegi noorsugu Saksa 
ko rp o ra ts io o n id  hingitsesid viim asel a ja l ainult v ae ­
valt, sest n en d e  o lem asolu  ee ldab  tea tu d  m ääral 
raha, m ida  aga  sakslastel oli võrd lem isi vähe. 
N õ n d a  on n en d e  asu tiste likv ideerim ine enam  
vorm i kui sisu küsim us, kui m itte a rv es tad a  m a ja n ­
duslikku külge. Saksa k o rp o ran t paistis tän ap äev a l 
veel v aev a lt silm a, või kuigi, siis oli ta ilm e ta g a ­
sihoidlikkus ise. Selle poo lest oleks ta  võ inud  ees­
kujuks olla nii m õnelegi, kas või m eilegi.

M eie olem e a rm astan u d  sakslastelt, om a isan- 
dailt eeskuju v õ tta  ja  teem e seda veel tänapäevg i
—  lahkum e ühes nendega  kas või om a k o d u m aalt 
ja  rahvast. A ga keegi po le  vististi tähele  pannud , 
et m õni m eie leht või a jak iri oleks sõnum i toonud  
ka  eesti k o rp o ra ts io o n id e  likvideerim isest saksa 
om ad e  eeskujul. See m eie truudus kultuurilises lae ­
nupoliitikas on otse liigutav ja  võ rd u b  ainult van a  ja  
ko itanu d  sakslaste m ööbli ülesostm isega praegusel 
silm apilgul.

M eie noorsugu on ikka  roh kem  õpp inud  v õ õ r­
keeli kui om a em akeelt. V iim asel a ja l o lem e eriti 
torm i jo o k sn u d  p ran tsuse ja  inglise keelele. A ga 
siiski olem e vististi väh e  neisse süvenenud, sest m iks 
m uidu h indam e b a lti van a  ja  k o itan u d  m ööb lit nii 
kõrgelt. V õ ib -o lla  peaksim e ehk vahep ea l jälle  
vene keelega lähem alt tu tvum a, et le ida iseennast ja  
v ab an ed a  sellest, m is k o itanu d  ja  am m ugi a ja s t ja  
arust. A. H. T.



M a tk a m u lj  e i J

Maa punase piirivärava taga
Eesti East Endi!

A IN U LT V E E L  küm m ekond  k ilom eetrit N arvast 
läbi E esti-Ingeri sõites K ingissepa po o le  m õis­

tis m a tk a ja  parem in i piiri tähendust. See oli kui 
läbikäim ist lah u tav a te  m aailm av aad e te  vahe, m ida 
tegelik liik lem isühendus ü letas paari po o ltü h ja  
vaguniga. M itte  kähku  ei av an en u d  piiril 
suur punan e värav . S üm boolne  sissepääsu k o h ta  
sinna N õukogude V enesse, sinna N õukogude Sotsia­
listlikkude V ab ariik id e  Liitu, kuhu po le  lihtsa reisi- 
k aa rd ig a  kulgem ist.

O lin v iim ast k o rd a  sed a  v ah e t sõ itnud  K erenski 
kukutam iseelse aju tise valitsuse ja  enam laste  võ im u­
haaram ise  keeristes. V a litsu sap araa t ja  im peria lis t­
likkude sih tide sunnil sõd inud  väged e  rinne  oli siis 
segaduses, k o rra lag ed u s raud teel, p u ru sta tu d  v ag u ­
n iaknad . P o lnud  raskeist revo lu tsioonilistest sünni­
tusvaludest v ä lja  jõ u d n u d  veel ei ü levenem aalise 
k o d u sõ ja  to rm id  ega m eie iseseisva dem okraatliku  
väikeriig i kujunem ise tungid.

A a s ta t kak sk ü m m en d  hiljem  sõitsin siis nüüd 
jä lle  end ist Piiterii-teed. M ugav o tseühenduse v a ­
gun käigus teiste n im etuste  ja  k o rram õ is te te  poole. 
U ute sõ jaäh v a rd u ste  õ h k k o n d  tä is h ä ire ju tte  P eeter 
Suure aeg ad e  ta a s tu le k u s t. . .

H üvasti, Eesti p iirivalve nägus m ajak e  m etsa- 
ko lkalise  tag a la  ääre l! Ü ksildasena seisis see nii r a ­
hulikult om a kohal, nagu po leks kunagi raevunud  
tu listavaid  võitlusi lahkum ineva riig ikorra  ja  piiri- 
tõm bam ise  p ärast. T a rtu  rahu  õnneliku lt teh tud . 
V a lju lt e ra ld av ad  tra a ttõ k k e d  Eesti ja  N õukogude 
V en e  territoo rium i vahel ei häm m asta  kedagi. 
K in d lak sm äära tu d  piiri ü le tav a  raud teeliin i liikle- 
m issuhteid v a lvam as punase  v ä rav a  v ah ito rn id . 
K unagi p o lnud  m a näinud  nii hoo lsa lt tä id e tu d  v a l­
veteenistust, nii ak tiivset ju lgeoleku  kaitset džungli- 
m oraali vastu.

Näe, ku idas n ad  om a piiri ho iavad , lae tu d  u m b ­
usaldusega kap ita listlik -fašistliku  m aailm a vastu! 
Kui üks k iikriga püssim ees vah ito rn is vah ib  ühte 
suunda, siin sihib ta  seltsim ees om a sam uti kiikriga 
v aru sta tu d  pilku vastaskan ti! See oli esim eseks nä- 
gelikuks p ild iks ,,heroiliste  a rg ip ä e v a d e “ kõvast 
k o rra s t N õukogudem aal. S õ idukava tuksatus tõ m ­
b as v ä ra v a lt veerem a.

L ühike välisühenduse rong  läks liikum a juba  
läbi teise m aa  m etsase üm bruskonna. H elgel 
augustikuu hom m ikul v ilksatas m eelde, et seda 
ü m b ru sk o n d a  m õ n ik o rd  on ku tsu tud  ka ,,Judenitši 
m etsadeks". Ju b e d a  tähenduse  v a rju d  libisesid 
m ööda , v a rju d  v a lgustkartva ist tegudest. Eks õpe ta  
m älestusi V en e  va lge te  hukku nud  loodearm ee  a r ­
vele p an d av a is t m etsikustest te rav as p ro p ag an d a- 
valgustuses tu n d m a revolutsiooni m uuseum  L en in ­

grad is?  P äike aga paistis p ilve tu lt ta ev a lt üle 
nen d e  p iiritaguste m änn iku te , lep iku te  ja  kaasikute, 
m ille vahel a inu lt h a rv a  ja  eem alt n äh tav a le  tuli 
m ingit aim u N õukogude-Ingeri asulaist. Kuigi silm 
seejuures ei küünd inud  sügavale  ega kaugele, siiski 
pani ta  tähele . Ja  om a silm a v ä lja v a a d e  on tõe- 
olulisi m ärke  ja  eesm ärke küsiva uudishim u rah u l­
dam iseks igatahes rohkem  v ää rt kui fan tastilised  
kuuldused.

„Kingüssepp!“
Ju b a  olid rongis om a õigustesse astunud  K ingis­

sepa valveam etn ikud . K odan liku  k o n tra b a n d i k a t­
sum ine, e ttevaa tuse  agarus kurikuu lsate  k ah ju rite  ja  
nen d e  peitupugevate  sepitsuste puistam iseks pani 
vaguni ko rido ris  ja  kupeedes to im e p õ h ja likku  läb i­
otsim ist. K um edad  G P U  sam m ud vaguni katuselgi. 
K õva nõuko g u d e-k o rd  võ ttis om a võim u alla. K u­
nagi po le  m a näinud  nii fanaatilist kohusetä itm ist 
võitluses n ägem atu  vaenlasega. V aik iva  am etihar- 
jum usega keera ti vaguni laest lahti ven tilaa to ri osi, 
torgiti all k ü tte to ru d e  saladusi. Soorita ti nagu m in ­
git um busalduse rituaali; nii m õjusid  need  m en etlu ­
sed ilm a avastu ste ta . M a tk a ja te  isiku koh tlem ine  
ei jä tn u d  m idagi soovida. K utsu tud  am etlikk ude 
külaliste respek teerim ine  toim us d ip lom aatlikkude  
viisakusreeglite  järg i. V alu u tak o n tro ll n aera tas 
nagu  lahkus ise.

Kes Eestist rau d tee l m a tk ab  N õukogude V e ­
nesse, see ei m öödu  K ingissepast. N agu alaliseks 
pro testiks tee le  p an d u d  jä lje tu sse  h au d a  m atm atu

Moskva Kreml



nimi. M em entoks: teadke , e t hukkam õistm ise ja  
lugupidam ise m õ isted  siin on ü m b er p a igu ta tud ! 
Jah , V ik to r K ingissepp oli nii T o o m p eal kui p õ ­
ra n d a  all va im uk am aid  ja  v ap ram a id  eesti enam lasi. 
K om intern i esim ese piiritu  to rm i ja  tungi m ehena 
kutsus ta  end  ise Eesti p a rlam en taarse  vabariig i 
,,e lukutseliseks k u k u ta jak s" . T a  ohverdas om a elu
enam likus võitluses Eesti nõukogustam ise p ä r a s t ----
kao tas võitluse —  ü le tam ata  k a  leninism i ja  sta li­
nismi õpetu st ebaüh tlasest a ja loo lisest protsessist. 
Ei tea, kas keegi nüüd  selle helge augustihom m iku 
pildis kontro llim enetlustes, otsese oleviku m om endi 
elam ustes m õtles K ingissepa a lg tähendusele . Mu 
m atk ak aaslased  olid om a kaitseseisukorra  a u to m a­
tism ist tõuga tu d  nagu m inagi; aga  tõ u g a tu d  m õist­
likule vaikim isele aas ta te  tag an t v iirastava  k u rb ­
m ängu  ja  o m atu n d e  küsim ustest. V aev a lt m uuks 
kui rah avahe tu seks oli võõ raste le  lu b a tu d  hetkeks 
astuda  sellele jaam aesisele, m is kand is kad u n u d  
eesti kom m unistliku  eesvõ itle ja  nim e. N agu üles­
p an d u d  p lak a t osutas, oli jaam aesisele  pääsem ine  
kõrvaliste le  ü ldse kõvasti keelatud .

Juhus ikkagi üsna lähedast vahekaugusest 
uud itseda  m itm esuguseid K ingissepa tüüpe. V õ ib  
kohe lisandada, et see uuditsem ine oli m ärg a tav a lt 
vastastikune ja  heasüdam lik . T õ tt  ü te lda , po lnud  
selle punase p rov in tsilinnakese välises ilm es kuigi 
pa lju  h äm m astav a lt uut ja  punast näha. M ajad  
olid enam asti lu itunud agulie lam ute  tao lised , veel 
v an a  režiim i a jast pärit, seega ine tud . A g a  kuhu  oli 
jä än u d  siis v an a  tüüp? Sonim ütsiga seltsim ehed 
p o lnud  logele ja te  m ood i saapam eh ed . V arem alt 
nii iseloom ulik  vene  särk  ei pa istnud  enam  endises 
levikus kuu luvat lih tsam agi nõuko gude-k odan ik u  
kom bestikku . N aised, heledais ja  k irju d es suvi- 
k leitides, lüh ikesed  sok id  ja  va lged  k in g ad  jalas, 
erinesid  veelgi v äh em  läänem oelisest rahvalikust 
rõivastum isest. L äksid  k o b aras  v este ldes või v a ik ­
selt seisatledes, em ad  lastega kätel ja  käe k õ rv a l: 
p o lnud  rõ k k av a lt rõõm us, aga ka m itte  rõõm utu

T ö öp a lee  M osk vas

V en e talunaine k olh oosi põllul
selle eelposti rah vas om a päikesepaistes ja  kaskede 
varjus.

,,K uhu on jään u d  A n v elt?  “ küsis ko rraga  keegi 
m atkak aaslastest. P o lnud  m e küll M oskva teel sel­
leks, et k o h a ta  eesti enam lasi-em igran te . A ga kiu­
satus küsida oli lig ikaudu sam a kui huvi enam  tead a  
saad a  selle teise m aa ja  teise m aailm a asjad e  
arengust.

Läbi L eningrad i oblasti jä tkus siis N õukogud e­
m aa avastam in e  vagun iaknast. T eadag i võis nii p õ ­
gus p ilguheitm ine kinni p ü ü d a  vaid  eluelem entide 
olustikulisi p innanähtusi. K ü lam ajade  lagunud  k a ­
tused vastasid  m itm es kohas end iste le  m älestusp il­
tidele. P õ ld u d e  ü h teae tu d  piirid  ja  trak to riteg a  
tö ö tam in e  tunn istasid  ko lhooside  süsteem i. P a ra ta ­
m atuks m uljeks jäi, et n en d e  rau d teeää rse te  k o llek ­
tiivsete põ llu m ajan d u ste  ta se  veel aim u ei an n a  so t­
sialistliku ü lesehitustöö rek o rdsaavu tu stest. T undus, 
nagu oleksid M oskva keskvalitsuse erilised hoolit- 
sused juh itud  kuhugi m ujale . Kuhugi m ujale juh i­
tud  ka  suu rem ad  pu n av äg ed e  koond am ised . A ga 
rahu  re lvades heitis v aa tle ja  teadvusse om a reflekse 
siit ja  s e a l t . . .

V ä ljav aa tam ises t küllalt saan u d  m a tk a ja  tohiks 
ehk üh tsam a m õtiskelum otiiv i av a ld a d a  järgm iste  
sõ n a d e g a :

E elarvus hellitab  ainult om a lühinägeliku  silm a­
ringi kitsust. Kui m itte  po leks v õ itnud  Lenini ja  
S talini riigitarkus, va id  tro tskism , kas oleksid  siis 
saab u n u d  ka need  m itteründam ise  suh ted  suurim a 
rev o lu tsioon im aa piiril; kas m atk ak sid  sa siis ka 
v a a tle ja n a  L eningradi, v aa tle jan a  M oskvasse? Seal 
ju  alles av an ev ad k i selle m ää ra tu d  m aa esinduslikud 
nägem isväärsused . Gustav Suits

m i



õjasihid
Saksamaal

J j  S ITE K S H itleri rahupakkum ine, siis B elg’a ja  
H o llan d i riig ipeade rahusobituse katse  tõstsid  

p äev a k o rd a  küsim use sõ jas;h t id e s t: m is tingim istel 
sõ d ijad  oleksid v a lm ’s rahu tegem a.

H itleri rahupakkum ises on võ rre ld es  Saksa M aa- 
ilm asõ ja-aegsete  sõ jasih tidega  see uudsus, et ta  p iir­
dub sõ jasih tidega idas ja  asum aadel, ei esita neid 
aga m itte  läänes.

N ähtavasti on S aksam aal aru  saadud , et see 
oli M aailm asõjas L udendo rffi suurim  viga, et ta  end  
p iira ta  ei m õistnud . Saksam aa tao tles siis p iiride 
rev ideerim ist üh teaegu  nii läänes, eriti Belgias, kui 
ka  idas —  P oo la  ja  B altim aadel. M itm el puhul näis, 
et kui ta  siis k ind la  sõnaga Belgia puu tum atust oleks 
tõ o tan u d , oleks tal võim alus av an en u d  vähem alt 
Ing lism aaga rahu  üle k õnelda . Kui ta  sellest aru  sai 
ja  ,,id a -o rien ta ts io o n i“ lõplikult va lida  tahtis, oli 
ju b a  hilja.

N üüd näib  H itleri 6. okt. rahupakkum isest, et 
tem a E uroo pa  sõjasih id  on ainu lt idas, peam iselt 
Poolas. T a  tah ab  luua P oo la  riiki, mis ehituselt ja  
juh tim iselt tagaks, et ei m uutu  ,,tu lek o ld ek s S aksa­
m aale  ega in triig ide keskuseks Saksa ja  V ene vas- 
tu “ . T eiste  sõ n ad eg a  —  tu levase P oo la  suv erän i­
tee t olgu p iira tud  Saksa ja  V ene  kasuks. V iim ast 
oletust võis v õ tta  sõna o tsem as m õttes, kuni P o o la ­
m aa oli esim ese d em arkatsioon i joonega  Saksa ja  
V en e  vahel poo leks jaga tud . P ä rast 29 . sept. le­
p ingut aga, m illega S aksa-V ene ,,riig ihuvide piir 
lükati ida  poo le  peagu  kuni nn. C urzoni-liinini, s. o. 
rahvusliku  piirini p o o lak a te  ja  ukrain laste-valge- 
venelaste  vahel, jäi tegelikult Saksam aa üksi P oo la  
tu levase saatuse perem eheks ja  eestkostjaks, seda 
enam , et nagu  Briti välisam eti a lam sek re tä r B utler 
a lam ko jas seletas, Briti tagatis P oo la le  ei käi selle 
idap iiride  koh ta .

S aksa-P oo la  piiri tah ab  H itle r tublisti rev id ee ­
rida, —  seda  tõ en d ab  ju b a  b a ltla s te  kiire ü m b er­
asustam ine P oo la  ko ridori ja  Poosenisse. Saksa pii­
ride  defineerim isel on H itleri 6. okt. kõnes täh e le ­
p an u v äärt, et seal a ja loo lin e  põh im õ te  seisab ju b a  
enne e tnograafilist, nagu  seal uudsuseks on, et seal 
S aksam aa e n d i s i  asum aid  nõu takse  tagasi 
ainu lt eeskätt. Ü ldse nõu takse  aga S aksam aale  k o- 
h a s e i d asum aid.

Ü ld laad ilised  H itleri rahu ting im used  käs itavad  
re lvastuste  m õistlikku piiram ist, lubam atu te  re lvade 
kõrvaldam ist, tu rgude  üm b erk o rra ld am ist rah v u sv a­
helise k au b an d u se  elustam iseks ja  v a luu tade  lõ p ­
likku reg u leerin rst.

W õrreldes en n e-sõ jaa jag a  on H itleri nõudm ised  
m ärksa  kasvanud , mis m uidugi se le ta tav  on Poo la  
sõ ja  võ iduga ning N. L iidu seisukoha vahetusega. 
H iti er tah ab  restau reerida  o lukorda , millel Ida-Eu-

ro o p a  püsis p ä rast v an a  P o o lam aa  jao tam is t üle 
sa ja  aasta . V ististi ainult selle vahega, et X IX  sa ­
jand il dom ineeris P re isi-V ene suhetes V enem aa. 
N üüd aga  a rv ab  üle 1 00-m iljon iline S aksam aa om a 
75 m iljoni sakslasega ise dom ineerida  võivat.

Inglismaal
L ääneriik ide rahuting im used  av a ld a ti 1 3. nov. 

vastustes H ollandi-B  elgia vaheltsob ituskatsele . K on­
k reetsem alt on need  —  ,,A u str 'a le , T šehhoslovak- 
k iale ja  P oo lale  teh tu d  ü lekoh tu  p a ran d am in e" , ü l­
diselt —  ,,jõu  tarv itam ise vältim ine  tu leviku rah vus­
vaheliste  tü lide lah en d am ise l“ .

V iim ase rahuting im use am etlikum aks k o m m en ­
taariks võiks ehk lugeda välism inister lo rd  H alifaxi 
k õne t 8. nov. Seal oli see v o rm u le e ritu d : ,,Sea- 
dusepärasus rahvusvahelistes suhetes ja  lep ingu te  
p ü h ad u s“. A b in õ u n a  selle sihi saavutam iseks n i­
m eta tak se  , ,Kõigi rah v aste  k o o stö ö d  inim liku sam a­
väärsuse, eneselugupidam ise ja  vastastikuse salli­
vuse alusel". Seega siis ühe uue rahvasteliidu  uuesti 
ülesehitam ine, mis aga senisest peab  o lem a tihedam  
ja  tugevam  ning m ille keskvõim  see tõ ttu  p eab  kõ~ 
v en d a tam a  tem a liikm ete kulul: ,,R ah v ad  p eav ad  
loobum a m õningaist suveräänsuse õigusist, et e tte  
va lm istad a  teed  palju  orgaanilisem ale unioonile".

R eljeefsem al kujul esineb see uue rah vaste liidu  
idee Briti p arlam en d i töö lisparte i rüh m a juhi A ttlee  
vorm elis: ,,E u roo pa peab  föd ereerum a, või huk k u ­
m a! See föd era tsio on  —  E uroo pa  Ü hendriig id  —  
m oodusta tagu  rah v aste  üheõigusluse alusel, keskvõ i­
m uga, m ille käsutuses oleks ka  rahvusvaheline sõ ja ­
jõ u d , n im elt rahvusvaheline  õhujõud , ja  m ille o t­
suste täideviim isel kõik  liikm ed olgu k ohusta tud  
k aasa  aitam a. A su m aad e  küsim us lah en d atag u  
seega, et kõigil rahvaste l oleks v õ rd n e  ju u rd ep ääs 
toorainete le .

V astasrin n a  juhi A ttlee  avaldusi tu leb  n ä h ta ­
vasti v õ tta  kui rahuting im uste  p ro g ram m i —  m ak ­
simumi, m ida võib  teo stad a  alles kõige soodsam as 
o lukorras. V astasel korral, nn. k okku lepe  rahu 
juures osu tuvad  rahuting im used  kom prom issiks, 
,,k irikuks keset k ü la"  vaenu liste  po o lte  vahel.

H alifax i 8. nov. kõne oli selle vastu  loom ulikult 
enam  m õeldu d  m ingi m in im um program m ina, m ille 
alusel võib  kom prom issin i kokku  rääk ida . Ses m õ t­
tes sisaldas ta  üht uudsust, mis eriti tähtis, kui ted a  
v õ rre ld a  Inglise seniste am etlike sõ jasih tide  a v a l­
dustega. T ea tav asti on neist üks drastilisem  ja  sõ ­
jak am  o lnud  ,,M aha h itlerism !" või ,,M aha n a t­
sism !"

Sehe vastu aga toon itas nüüd  H alifax , et ,,ükski 
rahvas ei tohi end  seg ada teise rah v a  siseasjusse". 
A jalugu  p ak k u v a t kü lla lt näite id  sää raste  k a tse te  
asja tuse üle.



Peninukid Eesti-Nõukogude Liidu vahel 
sõlmitud pakt:

Niiiid, kus kõik vailandet on isud 
ning meeltest arenenuim  — haist, 
lõhn maine sinnapoole kisub, 
kus midagi on märgand vaist, 
mis kasutada kõlbab p i s u t . . .

Ses suunas teed on ikka vabad, 
lõppsihina viib sirge joon, 
kui ainult hetk on hästi tabat,
— säet allatuule ablas koon, 
kui leebelt liputavad sabad.

Suur vaikus. . . Ei tend häiri miski, 
ei luulekisa, proosaulg. . .
Loov inimene väldib riski, 
kui kindlaks määrat mõttekulg,
— öeld, millest heietada, iski.

Nii keeletuks jääb rahvustervik: 
vaim taandub säält, kus triigib võim. 
N üüd kõik on lame, oln d mis servik, 
näe! tuleviku kude, lõim  
nii ühtlaselt on halliks värvit. . .

Näe! kuidas kummuli ja küürus  
on inimene, kelle vaim 
kord vabaduste poole tüüris, 
too — päikse saunas sirguv ta im . . .
Sest räägib pärgament, papüürus.

Nüüd, kus kõik ristid pöördund haaki, 
koon  — ülespoole, tõstet käpp, 
nii miljonid vaid hais tv ad saaki; 
neil nöörist juba haarab näpp, 
mis teise rutem vinnaks kaaki.

Ei nendel vähemast küll mõika, 
peab kõike hüvitama tapp.
Ei keegi enam appi hõika, 
kui üle maa on käinud rapp, 
kui relvatäägis nähtaks tõika.

J. Barbarus

Kui ,,M aha natsism !" sõjasih ina üles heisati, läks 
inglise a jak irjan d u ses varsti po leem ika  lahti. N äi­
dati, e t see käiks vastu  Inglise trad itsioonilise  m itte- 
vahelesegam ise põh im õ tte le , e t ta  p rak tilise lt oleks 
vaev a lt teo s ta tav  ja  see ü ldse Inglism aa asi ei saa 
olla S aksam aal üh t või teist valitsusviisi pukis 
ho ida, —  see olgu saksa rah v a  en d a  asi. H ali- 
faxi kõnest peab  jä re ld am a , e t valitsus on selle sei­
sukoha om aks võ tnud . T a  ei tao tle  vastase  sise­
k o rra  m uutust. T a  tao tleb  ainult E u roo pa rah vus­
vaheliste  suhete m uutm ist ühe püsivam a seaduskorra  
alusel, ühe uuem a ja  tugevam a rahvaste liidu  m o o ­
dustam isega. Ed. Laaman

Nõuk. Liidu ülemnõukogu ühelt poolt ja  Eesti vaba­
riigi president teiselt poolt, soovides arendada sõbralikke 
suhteid, mis on jalule seatud 2. veebruaril 1920. aastal 
sõlmitud r a h u l e p i n g u g a  ja mis on ra ja tud  sõltu­
matu riikluse olemasolule ja  teise osalise sisemisse asjusse 
mitte segamisele; tunnustades, et 2. veebruari  1920. aasta 
rahuleping ja 4. mai 1932. a. m i t t e k a l l a l e t u n g i -  
ja konfliktide rahu liku  lahendamise pak t  on endiselt 
nende vastastike suhete ja  kohustuste  k ind laks aluseks; 
olles veendunud, et kum m agi lepinguosalise huvides on 
v a s t a s t i k u s e  j u l g e o l e k u  k i n d l u s t a m i s e  
täpsete tingimuste m ääratlem ine; pidasid vajaliseks sõl­
mida endi vahel j ä r g n e v  v a s t a s t i k u s e  a b i s ­
t a m i s e  p a k t ja  m ääras id  seks oma volinikeks: Nõuk. 
Liidu ülemnõukogu presiidium-—-rahvakom issaride  nõ u ­
kogu esimehe ja väliskomissar M o 1 o t o v i, Eesti vaba­
riigi president — välisminister S e 11 e r i, kes leppisid 
kokku alljärgnevas:

Art. 1. Mõlemad lepinguosalised kohustuvad teine­
teisele osutam a i g a s u g u s t  v a s t a s t i k u s t  a b i ,  
selle hulgas ka sõjalist, otsese kallaletungi või kallaletun- 
giähvarduse korra l  mõne Euroopa suurriigi poolt lepingu­
osaliste Balti mere merepiiridele või nende maapiiridele 
läbi Läti terri tooriumi, samuti art. 3. mainitud baasidele.

Art. 2. Nõuk. Liit kohustub  Eesti sõjaväele a n d m a  
a b i  relvade ja teiste sõjamaterjalidega soodustatud t in ­
gimusil.

Art. 3. Eesti vabariik kindlustab Nõuk. Liidule õiguse 
o m a d a  E e s t i  s a a r t e l  S a a r e m a a l  j a H i i u ­
m a a l ,  j a P a l d i s k i  l i n n a s  b a a s e  s õ j a l a e v a s ­
t i k u l e  ja  teatav arv l e n n u v ä l j u  lennuväele rendi 
alusel sobiva hinnaga. Baaside ja lennuväljade täpsed k o ­
had eraldatakse ja nende piirid m äära takse  vastasti­
kusel kokkuleppel.

Merebaaside ja  lennuväljade kaitsmise huvides on N.- 
Liidul õigus b a a s i d e  j a l e n n u v ä l j a d e  a l l a  
m ä ä r a t u d  s e k  t o  r e i s  p i d a d a  o m a  a r v e l  t ä p ­
s e l t  p i i r a t u d  a r v u l  N õ u k o g u d e  m a a -  ja 
õ h u j õ u d e, milliste m aksim aalne arv m äära takse  k in d ­
laks erileppega.

Art. 4. Mõlemad lepinguosalised kohustuvad  mitte 
sõlmida mingisuguseid liite ja  mitte osa võtma koalitsioo­
nidest, mis on sihitud ühe lepinguosalise vastu.

*

Edasised kolm punkti  näevad ette, et selle pakti teos­
tamine ei tolii mingisugusel m ääral puudutada  lepinguosa­
liste suveräänseid õigusi ega eriti nende m a janduslikku 
ega riigikorda. Baaside ja  aerodroomide alla antav m a a ­
ala jääb  Eesti territooriumiks. Pak t  astub jõusse ratif itsee­
r im iskir jade vahetamisel, mis sünnib 6 päeva jooksul p ä ­
rast allakirjutamist.  Pakti  kestvus on 10 aastat, kusjuures 
see au tom aatse lt  pikeneb 5 aastaks, kui kum bki seda ei 
ütle üles 1 aasta  enne täh ta ja  lõppu.

*
K a u b a l e p i n g  näeb ette Eesti-Vene kaubavahetuse 

suurenemise 4V2-kordseks, võrreldes senisega ja annab  
mitmesuguseid soodustusi pooltele. Pvl. 29. sept.



Ju lia n  K o p p
se itsm en d a  k ü m n e k eskpaigas

T 7 I  O LE M EIL avaliku  elu areenil p a lju  neid  isik-
susi, k ed a  võiksim e ja  tahaksim e õn n itled a  

n en d e  täh tp äev il nii siiralt-südam likult, nagu seda  
on Ju h an  K õpp, kes 9. nov. võis tagasi m õ te ld a  
om a kuueküm neviie-aastasele  ,,m aisele m atk a le" . 
O lem e ühes kogu eesti rahvaga Ju h an  K õpule tä n u ­
võlg lased , m ida siinkohal kinni naelu tab  üks ta  roh- 
kearvulisist õpilasist, kes on toh tin u d  käia  tu ld  v õ t­
m as tem a leegitsevast ääsitulest. T änuvõ lg lased  
m itte  ainult tem a ustava ja  püsiva t ö ö  e e s t  
õp e ta jan a , h ingekarjasena , ülikooli p ro fessorina, 
ülikooli kauaaegse  rek to rina , k irjam eh en a  jne ., jne ., 
va id  eriti selle eest, et Ju h an  K õpp kogu om a v õ it­
lusrohke elu kestel on ev inud  kõrge kunsti —  j ä ä- 
d a  i k k a  i n i m e s e k s .  J a  selliseks sõbralikuks, 
lih tsaks inim eseks, kes on alati osanud  om a v iljaka  
töö  n ing tegevuse suu rte  tulem uste va rju  jä ä d a  ja  
sageli otsekui ä ra  k ad u d a . Sest ta  on vaik inud , kui 
tem a töö  tulem usi on k irju ta tu d  teiste kontosse, 
m ida  po le  teh tu d  ainult ükskord . A ga K õpp  usub 
a ja loo  õiglastesse kohtuo tsustesse ja  n aera tad es 
p i s u t  k u rv a lt läheb  vaik ides om a töö  juu rde.

Kui m eie esim ese p õ lve  haritlane  on sageli enda 
ü lestöö tam ise raskustes m uutunud  k ibedaks või h o o ­
lim atuks või k a o ta n u d  tasakaa lu  või m uutunud  tõ u ­
sikuks või k ängu nud  k ad ak ak s  või sukeldunud  
paad u n u d  spetsiks —  on Juh an  K õpp  jään u d  
džentlm eniks, noob lik s va im uaris tokraad iks, kes se-

kundiksk i pole unustanud  v a s t u t u s t  kogu eesti 
rah va  ees ja  kes ikka sirgena on sam m unud  üle k a ­
dakluse, klerikalism i, variserluse, hurraa-isam aal- 
suse, au to ritaarsuse  to rm id est tek ita tu d  lainetuste * 
om a Suure Õ peta ja  eeskujul, kes ka sirgelt käis 
,,ü le vee ja  la ine te" . M e kum m ardum e austuses ja  
tänus Juh an  K õpu ees ta  sün n ipäeva puhul ja  so o ­
vim e, et tal jä tk u k s  rau gem atu t jõ u d u  ü levalt veel 
pa lju d ek s aas ta tek s k õ n d id a  m eie eliidi ees niisam a 
sirgelt kui seni, e t piisaks ram m u k an d a  kõrgel 
täiusliku ja  võ iduka  isiksuse lahingulippu, p üh tse tud  
K etsem ani üksinduses ja  p ro ov itud  kun ingate  k o h ­
tus —  nagu  seni. J. K.

P o o la  ajalugu k aartid es
Ühelgi E u roo pa  riigil ei ole o lnud  k irevam  elu­

käik  kui Poolal, kelle tu levan e iseseisvus on nüüd  
jä lle  üks k o rd  roh kem  ase ta tu d  küsim usm ärgi alla. 
E nne p raegust sõ d a  oli ta  m aa-a la  suurus 150 000  
ruutm iili ja  e lan ikk ude  a rv  um b. 35 m iljonit.

Jä rgneva is k aartid es on näh a  P oo la  a ja lo o  tä h t­
sam ad  ü ld jo o n ed . N endest selgub, ku idas vare- 
m adk i E u roo pa  suurvõim ud on P o o la t jag an u d  ja  
tü k e ld an u d  om a tah tm ist m ööda. See oli Preisi ku­
ningas F ried rich  Suur, kes organiseeris P oo la  ja ­
gam ist Preisi, V en e  ja  A ustria  vahel ja  ,,kutsus 
kogu  m aailm a kuningaid  P oo la  keha jagam ise p ü ­
hast õh tu sö ö m aajast osa v õ tm a" .

P oola  p iltkaart

VARSSAVI
L0D2

KATTOWlCE



A O  ^ ° ° l a kuningriik ja  Leedu 
J L O ^ r O  suurvürs tkond ühinenult  

Lublini unioonis (a. 1569). 
Maal 011 ühine kuningas ja  ühised 
seadused; riik on hiigla põllundusala, 
feodaalsete m aahärradega.

„  Peeter I ja  Anna ajal lii- 
J_ T 4 0  guh Vene ekspansioon hoogsalt läände ja  on val­
lu tanud ka suure osa Poola ida-ala- 
dest. Samuti on oma mõju avalda­
nud Poola riigile Preisi vürstide itta- 
tung.

-  — (-j Poola näib olevat oma uue 
_L /  /  JL rahvusliku elu lävel, teos­

tades suuri sisereforme. 
Kuid Vene, Preisi ja  Austria om an d a­
vad suure osa Poolast, viies läbi esi­
mese Poola jagamise.

1  Teiskordselt on nõrgesta-
X  /  j / ö  tud ja  lõhk ikäris tatud 

Poola oma tõusvate im pe­
rialistlikkude naabri te  poolt jagatud. 
Preisi ja  Vene teevad teise jagamise.

-j r -r f\r -  P ° ° l a kaob maakaard ilt .  X  i y O  Vene võtab Katariina ajal 
suurem a osa Poolast. See 

oli Poola kolmas ja  viimane jaga­
mine.

Napoleon an nab  Poolale 
l ö l Z  uuesti riigi kuju  Varssavi 

suurvürs tkonna nime all. 
W aterloo lahingu järele (a. 1815) 
ühenda takse aga see riik Venemaaga 
ja  Poola kaob, et uuesti üles tõusta 
Maailmasõjast (a. 1914— 1918).

1918-1939 kuu lutab  Poolaend uuesti ise­
seisvaks. Seda k inn itab  Versailles 
rahu  a. 1919. Lõplikul kujul jäi see 
Poola püsima peale Poola-Vene sõja 
lõppemist, mis kinnitati  Kiia rahuga 
märtsis  1921. Sellest ajast  alates käis 
Poolas peavõitlus sisemisel liinil — 
koduse ühtluse ja arengu teedel. De­
m okraatl ikkude katsetuste järele pa­
ni Pilsudski m aksm a sõjaväelise d ik ­
tatuuri,  mis kestis pehmenenult  edasi 
peale la surmagi marssal Smigly- 
Rydzi ja president M. Moscicki koos­
tööl.

V a rssa v i südalinn . 
K esk el Suur T ea ter



P o o la  trag ö ö d ia

Kogu p o o lak a te  asusta tud  m aa-a lad  on jä lle  va llu ­
ta tu d  ja  P oo la  iseseisva riigina lakanud  o le­

m ast, sam a Poola, kes veel m õni kuu tagasi preten- 
teeris E u roo pa  suurriikide kooris kaasasolem ise õ i­
gusele ja  kes suurriigina oli om a re lv as ta tu d  jõuga 
tõsiselt a rv es ta tay  Id a -E u ro o p a  vah ek o rd ad es .

Iseloom ulik sea ljuures on seegi, e t P oo la  riik ­
liku iseseisvuse kustu ta jak s oli m itte  Saksam aa, k e l­
lega P oo la  sõdis, v a :d P oo la  hõ im urahvas v en e la ­
sed, kellega P oo la  ei seisnudki sõjalises konfliktis.

Kas ja  kunas P oo la  sellest om a uuest jagam isest 
iseseisvale riiklikule elule ä rk ab , sellele on  praegu  
enam  kui raske  v as ta ta , kui ei tah e ta  ennusta jaks 
hak a ta . Siiski en am v äh em  tõenäo line  on, et V e n e ­
m aa p raegu  tem a valduses o levatest p uh t-P oo la  
m aa-a lad est m o odustab  m ingi au tonoom se n õ u k o ­
gude Poola, kuna m ingi puhver-riig i P oo la  m o o d u s­
tam in e  V ene- ja  S aksam aa vahel po le  ka võ im atu . 
N õukogude P oo la  asu tam ist aga  n õ u av ad  need  m itte  
just vä ikearvu lised  P oo la  kom m unistidk i, kes asu­
sid N õukogude V enes.

P oo la  iseseisvus, kuigi sed a  M aailm asõ ja  lõpp- 
aastail tunn ista ti nii V en e  kui k a  Saksa poo lt, on 
siiski tek itan u d  v äg a  o h tra lt skeptitsism i ja  seda 
m ailgi, kus tavaliselt suh tuti po o la  küsim usse suu­
rim a süm paatiaga. Ikka av a ld a ti kartu st, e t Poo la  
laseb  end  k iskuda m ingisse sõjalisse avan tüü ri ja  
hukkub  siis. N eed k artu sed  ongi nüüd  kah juks tõ es­
tu n u d : P oo la  v a litsev a te  rin g k o n d ad e  usk Inglise 
garantiisse ja  liidulepingusse P ran tsusm aaga oli nii 
k indel, e t ta eelistas pigem  sõ jalist konflik ti S aksa­
m aaga, kui et lah e n d a d a  om a v ah ek o rd a  suure lä ä ­
nen aab rig a  D anzigi ja  ko rido ri loovutam isega.

Slaavi rah vaste  trag ö ö d ia  seisabki selles, e t nad  
m inevikus otse kan n ib aa lse lt üksteist on häv itan ud , 
ja  need  slaav laste  a tav is tlikud  om adused  a n n av ad  
en d  tu n d a  tänapäevalg i. Kui m ö ö d u n u d  aas ta  sü­
gisel oli p äev a k o rra s  T šehh oslo vakk ia  riiklik iseseis­
vus, siis olid slovak id  need , kes aitasid  om a lig e ­
m ate  hõ im laste, tšehhide iseseisvust uu ristada  ja  vii­
m aks neid  aukugi tõugata . J a  kui lõpuks sakslased  
alustasid  sissem arssi Tšehhisse, siis tegi seda ka 
P oo la  ja  nii a itasid  kaks slaavi rahvast, s lovak id  ja  
p o o lak ad  likv ideerida  om a hõim lasi tšehhe. Kui tol 
a ja l n en d e  r id ad e  k irju ta ja  ase tas P oo la  v as tu ta ­
vale riigim ehele om avahelisel vestlusel küsim use: 
kas te ei k a rd a , et tu levikus Saksam aa p o o lak a teg a  
sam uti ta litab , nagu te ie  kaasaitam isel sed a  nüüd  
tšehh idega tehti, siis sain m a vastuseks: ju b a  poole  
aas ta  pä rast on Inglism aa n iivõrd  re lvasta tud , et 
S aksam aad  v a ja  po le  k arta . Juh tisin  ju b a  siis P oo la  
tolle riigim ehe tähe lep anu  sellelegi, et tšehhid  hu- 
ku tasid  om a iseseisvuse just suures usus om a v äg e ­
vatesse liitlastesse, pannes suuri lootusi P ran tsus- ja  
V en em aa  abile.

N üüd olem e m eie selleski ühe kogem use võrra  
r ik k am ad : Poo la  laskis Ing lism aad  end  sõ jaks ju l­
gustada, aga m is heitis Inglism aa kaalu le , et ab is­
ta d a  riiki, kelle iseseisvuse ta oli g aran teerin u d ?  Ega 
sellena tule om eti v õ tta  seda, et IngHsmaa om a lae­
val P oo la  riigi kulla- ja  v a lu u ta tag av a rad  Poola 
riikliku kokkuvarisem ise eel eksporteeris?

P oo lto sina t aas ta id  tagasi oli a llak irju tanu l k õ ­
nelus po lkovn ik  A d am  K oc’iga, m arssal Pilsudski 
sinasõbra, h ;ljem  rahvusliku  ü h tlu serakon na O zoni 
loo ja  ja  nüüd  P ariis:s m o o d u sta tu d  poo la  uue v a lit­
suse raham inistriga, p ikem  vestlus, m ille k o k k u v õ t­
test praegu, om a päev iku t leh itsedes sattusin  lõ ike­
le, mis praegusel a ja l om ab erilise tähtsuse. M eie k õ ­
nelus keerles P oo la  vähem usrahvaste  üm ber, kellest 
m ind  huvitasid  uk ra in lased  ja  valgevenelased . O lin 
ju st tu lnud  Lw õw ist, kus olin tu tvunu d  ukrain laste  
kultuurilise keskuse Šew cenko-nim elise instituudiga 
ja  kuulnud  selle ü m b er k o o n d u n u d  rin g k o n d ad e lt 
kurtm isi nen d e  rahvuskultuurilise töö  tõkestam isest 
poo la  võ im ude poo lt. V ih jasin  om a kõneluses p o l­
kovn ik  K oc’iga ka  neile kurtm istele, m illele saingi 
pan  A d a m  K oc’ilt järgm ise sele tuse: O len isiklikult 
a lati selle vastu  seisnud, et m eie, p o o lak ad , om a 
riikliku keha  külge nii oh trasti ukrain lasi ja  v a lg e ­
venelasi liitsime. E sim estest oleksim e m eie võ inud  
v ab a lt iseseisva puhverriig i m eie ja  N õukogude 
V en e  vahel m o o d u stad a , m illine m eile a ina kasuks 
oleks tu lnud . A ga  P oo la  kü lge uk ra ina  m aa-a lad e  
liitm ise k aru teen e  eest võ lgnem e m eie tänu  m õnele 
R iias N õukogude V en eg a  rahu lep ingu t sõlm ivale 
m eie delegaadile , kellel olid suured m õisad  U k ra i­
nas ja  kes tah ts id  neid  om a m aa-a lasid  päästa . L o o ­
v u tad es need  m aa-a lad  Poolale , kasu tasid  en am la ­
sed  seda  m eie de leg aa tid e  Õrna k o h ta  ja  saavutasid  
endile  rahu lep ingu  teistes tingim ustes parem usi. V ii­
m aste  nä ite ina  olgu n im eta tu d  kas või seegi, et 
m eie, poo lak ad , venelaste lt m ärksa  vähem  ku lda  
saim e, kui teie, eestlased . Meil, poolakail, po leks 
üldse neid  ukrainlasi ja  valgevenelasi v a ja  olnudki, 
kuna n ad  m eie rahvusriik likku  terv ik lust ainult 
vää rav ad .

Kui e ttenäg e likud  olid need  ko lonel A d am  
Koe i sõnad , selles olem e m eie tän ap äev an i v e e n ­
dunud , mil V alg e -V en em aa  elanike ja  G aliitsia  u k ­
rain laste  vabastam ise  tähe  all V en em aa  Poolasse 
m arssis ja  need  m aa-a lad  vallu tas!

V ahest aga ei tule ehk seegi P o o la  tu levasele ra h ­
vusriiklikule terv ik lusele kahjuks, sest üks on k in ­
de l: kui nüüd  kõik  p o o lak a te  asu sta tud  m aa-a lad  on 
k o o n d a tu d  Saksam aa külge, siis on ikkagi võ im atu  
enesele e tte  k u ju tad a , et po o la  v an a  ku ltuuriga ra h ­
vast saadakse  tän ap äev a l p ikem aks a jak s su ruda 
um bes sam ale tasem ele, m illel n ad  olid enne M aa­
ilm asõda Preisim aal, va id  tah es tah tm a ta  tu leb  siin



Saksam aa praegustelg i võim um eestel te ine modus- 
vivendi p o o lak a te  jaoks leida. M illine see võiks 
olla, selle m õ ista tam ine  oleks praegu  asja ta  ja  üle- 
liignegi. Üks aga on k in d e l: kui m inevikus iga Poola  
kuningriigi jagam ise järg i poo la  rahvuskultuuriline 
p inge a ina paisus, kuna p o o lak ad  just raskeil em i­
gratsiooni päevil lõ id  om a k irjan d u se  h iilgavam ad  
p a lad  (S low acki, M ickiewicz, K rasin sk i), siis ei

või see teisiti olla praeguselg i poo lakaile  raskel 
ajal. R ahvuslik  lein on alati v ilje leva lt m õ junu d  
P oo la  kultuurilisele toodangu le . Ja  ega see nüüdki 
teisiti ei tule, sest k indel on : 25 m iljonilise poo la  
rah va loom ingulist p inget ei suuda ko lm en äda lase  
sõjalise a k ts :ooniga keegi kustu tada .

Selles usus e lav ad  p o o lak ad  p raegu  vist ka ise.
Bernhard Linde

P o o la  v astup an u  oli o o d a tu st nõrgem
KUI POOLA HAKKAS LOOBUMA oma 

traditsioonilisest välispoliitikast — sõpru­
sest Prantsusmaaga, mida oli harrastatud 

palju aastaid, siis näis, nagu tunneks ta omaenda 
tugevust ning tahaks ajada oma joont, sõltumatu 
ei kellestki. Niisugune poliitika nõuab, et riigil 
oleks jõudu panna vastu üksinda igale agresso­
rile. Poola naabriteks aga olid kaks suurriiki — 
Nõukogude Vene ja natslik Saksamaa. Kui esi­
mese tung väljapoole ei nähtunud ta igast sam­
must, siis teise juures ei saanud seda jä tta  m är­
kamata, kui just sihilikult ei püütud silmi kinni 
pigistada. Seisukord näis hädaohtlikum veel sel­
lepärast, et Poola on suur lagendik, kus loodus­
likud kaitsed peaaegu täielikult puuduvad. Kõik 
lootused tuli panna relvadele ja inimeste osku­
sele ning andumusele.

POPSID TU ISK L IIV A L ...
Olnud Maailmasõja ajal võitlevate poolte ta lla ta  ja rüüs ­

tata, tuli Poolal ku lu tada  aastaid  oma rahvam ajanduse  
ülesehitamisele. Seepärast tekkisid tahes-tahtm ata  k a h t ­
lused, kas tõesti on suudetud jõuda sellisele jõukusele, mis 
võimaldab ku lu tada  relvastusele hiigelsummasid. Omades 
kodanikkonna , kelles klassivahed teravad, ei saanud  hästi 
uskuda ka  kodanikkude ühtlast  valmisolekut ohverdada 
end riigi kaitsemiseks. Kes julges mõelda, et lih trahva 
vastu end kõrgilt ülalpidav aadlimees ja  a landuses virelev 
talupoeg tunnevad end ühe pere l iikmetena? Kas polnud 
põhjust karta , et talupoeg, kes tohib ainult  alandlikult  
suudelda am etniku kä tt  ja peab ho idum a puu tum ast  
mõisniku ja politseiohvitseri oma, et see talupoeg hakkab  
mõtlema, et kaitsku riiki need, kel siin midagi kaitseda 
on, — et teda vaevalt võidaks veel rohkem  alandada?

Või natsiooni sõltumatus, rahvuslikud varad ja nende 
edasiarendamine. Eks pääse nendele ligi a inult ha ri tud  
inimene, eks ole nende suhtes ükskõiksem ad need, kes 
emakeelt õpivad voki kõrval, kuna vanem ad neid ei jõua 
kooli saata. Aga Poola ta lupoja  varanduslik  seisund on 
m adalam  kui meie juures popsidel. On ju talu  Poolam aal 
mõeldam atult  väike, põlluaia ei jõua pahatih t i  üle 1 va­
kamaa. Kuid seegi vakam aake 011 tuiskliiv. Seda lehmaga 
ha rida  (hobuse pidamist ei võimalda , ,talu“ väiksus), sel­
lelt saada  na tuke kartuleid — sest teravilja kasvatamiseks 
pole tuiskliival lootusi — ning sellest ära  elada 011 r o h ­
kem kui kunst. Aga tund a  energia ülevoolu ja  võitlus-

kirge riigi ja  natsiooni vaenlaste vastu on vist küll as­
jata oodata, kui kõht pea kunagi ei saa täis.

Poola 011 Maailmasõjale  järgnenud revolutsioonide 
sünnitis , kuid ta ise jäi vähem alt  agraarrevolutsioonist  
puutum ata ,  kisendav vastuolu aadlimehe m aarohkuse  ja 
ta lupoja m aanä lja  vahel lõhestab Poola natsiooni ja  nõ r­
gestab teda. Sellega tuli arvestada igaühel, kes tunneb 
Poola olusid. Poola valitsevad kolonelid polnud suutelised 
pehm endam a agraarolusid, olles ise aadlikud ja  hinnates 
aadlikkude ohvitseride poolehoidu kui nendele tarvilikku. 
Terav vahekord jäi kuni sõjani. Maareformi puudumine 
lõi p inna  sakslaste kihutustööle ja  lubadustele teostada 
m aareform , kui nem ad jääksid  peremeesteks maal. Sak­
samaal ju lubati samuti teostada maareformi. Lubaduse 
täitmisest pole midagi kuulda olnud, aga ega ometi igalt 
kir jaoskam atu lt  Poola ta lupojalt  ei saa nõuda, et ta see­
pärast  sakslaste lubadustes palju kahtleks ja  ei laseks en­
nast heidutada.

P a r a n e m i s e  l o o t u s e d
Poola tööline 011 oma õigustes tagasi surutud. Pole 

teadmata, et marssal Pilsudski võimuletuleku puhul loot­
sid töölised head ja  sellepärast isegi pooleldi toetasid ri i­
gipööret.  Kuid varsti sai selgeks, et marssal ei pääse 
teostama omaaegseid revolutsionääri ideid, vaid et temagi 
ümber 011 m õjuvaks jõuks sõjaväelased, kel pole kunagi 
olnud mingisuguseid töölisklassi seisukorda tõsta tahtvaid 
püüdeid. Siitpeale 011 tööliskond m aadelnud  temas esile- 
rühkiva pessimismiga. Ta 011 vahetevahel boikoteerinud 
seimi valimisi, mida teostati ebavabas õhkkonnas, ta 011 
ka püüdnud  valimistega saavu tada  poliitilisi õigusi ja  m a ­
janduslikke kergendusi. Mõlemad teed on seni osutunud 
kasutuks. Seepärast oli põh just karta , et Poola tööli- 
sedki ennast vaevalt tunnevad riigi täisõiguslike ko d an ik ­
kudena, kelle õigusi äh vardak s  natslik invasioon ja  edas­
pidine võimutsemine.

Varem meie kõigest sellest ei võinud rääkida, sest n ii­
sugused arvam useavaldused võinuksid julgustada natside 
agressioonipoliitika harrastamist.  Nüüd 011 need m õtte ­
avaldused vaid selleks, et lugejad mõistaksid kaa luda  
kõiki asjaolusid ja sellest tule tada mõningat ka meie oma 
oludes. Vaevalt tahaks  või vajaks Saksam aal käesolevate 
mõtteavaldustega keegi milgi m ääral  opereerida.

V a h e k o r d  T š e h h  o s l o v . a k k i a g a
Kuna Poola 011 m aastikuom andustes t  tingitult raskesti 

kaitsetav, siis hakkasid  endastmõistetavalt  uskuma, et



Poola riigimehed teevad kõik, et säilitada heanaaberl ikku  
vahekorda Tšehhoslovakkiaga, et püütakse jõuda koguni 
liiduni selle maaga, sest mõlemates pidi valitsema a ru sa a ­
mine ühte kui teist ähvardavast Saksam aa tungist itta. 
Tundus, nagu saadaks Böömi- ja  M äärimaal sakslaste eks­
pansioonist selgemini aru  kui Poolas. Mis tu lem ata jäi, 
oli kahe slaavi rahva  lähenemine. Mulle, nende om ava­
helisest „iseseisvusevõitlusest“ eemalseisjale näis, et vastu­
olud 011 rohkem  otsitud kui reaalselt olevad. Tundes 
poola keelt võib vene keele teadmise juures saada aru  ka 
tšehhi ja  slovaki keelest. Nad kõik võivad üksteisest olla 
niisama kaugel kui võru m u rrak  põhja-eesti m urrakust ,  
kuid iseseisvatest keeltest kui rahva id  üksteisest eralda- 
jaist rääk ida  on asjata. Suure pingutuse juures ehk 
võiks. Ja kui siseriigis nii mõnigi asi ei leidnud rahu lo le­
mist, siis tuli võimumeestel poola keele ja  tõu puhtust 
kaitseda böömlaste ja  m äärlaste  vastu. Et see kunstlik 
vastuolu võiks areneda püüdeni kaasa aidata em ba-kum ba 
lam m utam ise juures, seda küll keegi vaevalt uskus. Aga 
maailmas sünnib ka  võimatuid asju. Üks niisugune või­
m atus oli Poola kaasalööm ine Tšehhoslovakkia lam m uta ­
misel.

Saksam aa ja  Poola ajaloolise vastuoluga m ittearvesta­
mine oli andestam atu  lohakus. Poola valitsus arvestas ja 
ehitas oma sõjatööstuse sellepärast Saksam aa piiridest 
võimalikult kaugemale, oma lõunanaabri  piirile lähemale. 
Anšlussi tegemine Austriale asetas böömlased ja  määrla- 
sed ha lba  seisukorda. Poola enda huvid — vajadus en­
nast k ind lustada lõunast — surusid teda naabrile lälie 
male, sõbraks. K õrvaltvaatajad  k ah juks  ei nä inud  seda 
lähenemist. M asendatud olid kõik, kui Saksam aa surve- 
avalduse ajal Tšehhoslovakkiale ka Poola h akkas  nõudm a 
tükikest Böömimaad, kus olevat elamas poolakaid. Koon­
dati koguni sõjaväed Tšehhoslovakkia piirile. Saavutati 
Tšehhoslovakkia allaheitmine. Niisiis, Poola kindlustas 
end võimaliku vaenlase Saksam aa vastu, nagu kaetakse 
hoone uksi ja  aknaluuke plekiga, kuid  samal ajal lam 
m utas ise oma riigihoone tagumise seina. Niisugust te­
gevust võib võrrelda vaid poliitilise eksimusega läinud 
sajandi teiselt poolelt. Kui Bismarck kogus Saksam aad 
Preisi kuningriigi üm ber ja saavutaski tulemusi, põrgates 
aga Baieri vastupanule, siis olevat P ran tsusm aa  keiser 
Napoleon-Väike saa tnud  Preisi kuningale ettepaneku j a ­
gada Baieri kuningriik. Selle ettepaneku baierlastele 
näidanud, saavutas Bismarck nende nõusoleku liituda Prei- 
simaaga ning varsti pärast  seda marssisid baierlased koos 
teiste sakslastega Prantsusmaale. Pran tsuse  ajaloolased, 
olgugi et nad  väga m adalalt  h indavad Napoleon-Väikeso 
võimeid, väidavad siiski, et Baieri jagamise ettepanek 
Bismarcki käes olnud võltsitud. Poola ajaloolased oleksid 
õnnelikumad, kui võiksid väita, et ju tud  Poola kaasabist 
Tšehhoslovakkia lam m utam isel on väljamõeldis,  011 a j a ­
loo võltsimine. Praegu oleks aga liiga vara jane  rääk ida 
sellisest võltsimisest. Kui prants lased ei räägiks d ip lom aat­
likkude dokum entide võltsimisest Bismarcki ajal, kui u su ­
tavaks jääks P rantsuse ettepanek Baieri jagamise kohta, 
siis oleks ajaloo viimasest sajandist  ette tuua  väärtuselt 
peagu võrdne samm Poola poliit ikale Tšehhoslovakkia 
lam mutam ise loos. Kuid Poola ka tastroof kaasaegses sõ­
jas on vähemasti võrdne P ran tsusm aa  katastroofile 1870.

R a t s a v ä g i . . .
Ülevaade oleks puudulik, kui jä taksim e käsit lem ata 

Poola tasandikul tarvitusel olevad relvad. Kui keskaja  
lõpul võeti tarvitusele suurtükid, siis kaotasid lossid ja 
nendetaolised kindlused peaaegu igasuguse väärtuse. Suu­
resti kaotas oma väärtusest ka  ratsavägi. On kergesti 
arusaadav, et külm a relvaga võitlev ra tsan ik  on saam atu  
ja võimetu tulirelva vastu. Ta lih tsalt ei pääse ligidale. 
Sõjapüssi arenedes langes ra tsan iku  väärtus üha  enam. 
Kuulipildujate esile tulekuga sai ratsavägi juba  m uigam a­
panevaks relvaliigiks. Artilleeria jäi täisrelvaks pikemat 
aega. Jalaväele tekitavad suuri raskusi tankid  mitmes 
raskuses ja  mõõdus. Jalamees on tankidele vastupane­
miseks kaunis  abitu. Kui Poola kolonelidel raske oli 
or ienteeruda diplomaatlikes keerdkäikudes, — millega saab 
seletada rän ka  eksimust oma lõunanaabri-poolse piiri ava­
mist oma ürgvaenlasele -  - Saksamaale, siis ollakse õi­
gustatud nõudma, et nad puhtsõjalistes küsimustes tun 
neksid end kodus. Järelikult  pole arusaadav, miks ku lu ­
tas Poola oma rahalisi võimeid ratsaväe ülalpidamisele 
(väga kallis väeliik!) ega valmistanud selle r ah a  eest 
rohkem  lennukeid ja, mis peaasi, väärikat vastupanu või­
maldavat arvu tanke, eriti raskeid. Viimased osutuvad 
kaasaegses sõjas oma tegevuses vähemal m äära l  halvata- 
vaiks kui kerged tankid  ja  soomusautod. Kolonelide tu le­
kuga valitsemisvõimu juurde  tekkis kahtlus, kas ei h a ­
kata  tagasi surum a sõjaväes mehi nende poliitilise meel­
suse pärast.  Samuti kartsime, kas juhtivatele kohtadele 
ei valitud ohvitsere nende meelsuse kohaselt, jättes taga­
plaanile nende tööalalise võimekuse. Kas niisugune sorti­
mine aset leidis, seda kindlasti ei tea. Relvastus jäi p u u ­
dulikuks, seda küll teame. Parem a relvastuse juures  ol­
nuks Poola end edukam alt  kaitsenud.

*
Eespool toodud tegurid on vähemal või suuremal 

m äära l  m õju nud  kaasa Poola võitlusvõime murdumisel. 
Isegi li it laste suured saavutused läänerindel ja  saksa jõ u ­
dude üm berpaiskam ine prantslaste-inglaste vastu ei oleks 
suu tnud  Poolat mõjuvalt aidata, sest relvatööstuse tagasi­
võtmine oli lootuseta ja  relvade sisseveoks puuduvad sood­
sad teed. Küll aga m uu tub  mõni näh tus  halva poole. Nõu­
kogude Vene raadios kuulsime ülekohtust, mille all p ida­
vat kann a tam a  ukrain lased  Poolas. Kas see tähelepanu 
oli mõeldud oma lepinglase — Saksam aa sõjalise tegevuse 
soodustamiseks või hakkavad  kom m unistid  sama rassi- ja 
natsioonipoliitikat ajama, mida 011 ha rras tan u d  natslik 
Saksamaa, seda meil ei tarvitse kaaluda. Teame, et Nõuk. 
Venegi käsutas oma väed Poola maa-alale sisse marssima.

Jaan Vain



Poola kool
J>ÄRANDUSE, mille Poola riik oli saanud  ennemaailma- 

sõjaaegselt  Saksalt, Venelt ja Austrialt, oli hariduse ja 
kooliolude suhtes otse kurblooline. K ir jaoskam atus  oli väga 
suur. Koolid olid võõrkeelsed ja -meelsed; kõik tuli vastsel 
Poola riigil luua: koolimajad, varustis, raam atud,  õpetajad 
Ainult üh t  asja oli ülikülluses — lapsi. Neid kihises k ü m ­
nete tuhandete kaupa, m aha  jäetud sõ jaoludes, kurvalt  iha- 
tes õppimisvõimalusi. Kuid edu oli aeglane, sest polnud 
õppeasutisi õpetajate jaoks ja  polnud ka küllaldaselt ini­
mesi selleks. Ei tule ka unustada,  et poolakeelsed kooli­
raam atud  olid keelatud Poo lam aa  la iades osades. Ühe sõ­
naga, iga asi tuli luua, enne kui koolimaja ja õpetaja  saadi 
kokku, et õpetada m õnda lasterühm a. Kuid Poolas loo­
deti, et kui rahu  valitseb, siis 1942. aastal on Poola koo­
lides ruum i igale kooliealisele lapsele.

See tähendas kaksküm m end aastat. See oli kaine ja 
tagasihoidlik arvestus. See pidi tähendam a k ir jao sk am a­
tuse lõppu aastal 1942. Milline suur m uu tus  see pidi 
olema!

Selle sihi saavutamist nõrgestasid teataval viisil kriisi- 
aastad. Seisak oli vältimatu, sest oli aastaid, kus uusi 
koole ei saadud ehitada ega uusi õpetajaid  tööle saata. 
Kõik p laan id  paiskas üm ber ka  kõrge sündimiste arv ü h e n ­
duses lastesuremuse vähenemisega, mis võlgneb tänu p a ­
remaile ja  tervislikumaile elutingimustele. Selle tagajär jena  
pole olukord  mitmes suremas 'keskuses palju  parem  kui 
Varssavis küm me aasta t  tagasi, kui paljudel koolidel olid 
hommikused ja  pealelõunased klassid ja  mõnedel juhtudel 
tarvita ti  kooliruume õhtuti veel täiskasvanute  jaoks. Oli 
ikka veel sadasid kogukondi, kus koolivõimalused olid 
puudulikud, kus tarvita ti vanu koolimaju, mis juba  am mu 
hukka mõistetud, või ruume, mis polnud kooli jaoks 
ehitatud. Kuid julgustav asi oli kiirus, millega vii­

mastel aastatel kõike seda muudeti. 1937. aastal ta rv i tu ­
sele võetud uute koolimajade arv on imestletav.

Ja  millised ilusad ehitised need uued on! Poola oli 
õnnelik, et tal oli pa lju  mehi ja  naisi, kes tulid pärast  
sõda koju ja  kes olid olnud ametis õpe tajatena teistes 
maades mõlemal pool maakera.  Nad rakendasid  kõik selle, 
mis oli parim at uusimas rahvahariduse  levitamises, Poola 
laste juures.

Mis puu tub  koolisüsteemi,  siis oli see lihtne. Algkool 
kõigile, vaatam ata  usule ja  rahvusele. Koolistruk tuur m u u ­
deti a. 1932— 33, ja  kõvasti paremusele. Seni oli valitsenud 
saksa süsteem, mille järele nelja-aastasele algkoolile jä rg ­
nes kaheksa-aastane  keskkool. Selle süsteemi suur p u u ­
dus oli, et poiss või tüd ruk  ;pidi pikki aasta id  töötam a eri­
lises kooliharus: klassika-, reaal- või hum an itaarharus ,  
enne kui ta osutas mingit  reaalset huvi või annet. Kord 
startinud, oli võimatu seda muuta. Uus p laan  pikendab 
algkooli aega, jagades selle kahte  ossa. Õpilane tegi nüüd 
ülemineku neljateistaastasena, kus tal oli juba  aimu, mida 
tal meeldis õppida ja  teha. Keskkooli osa oli lühendatud 
neile, kes läksid ülikooli, kuid eriline ühe- või kaheaastane  
lisa oli neile, kel oli mõte hak a ta  õpetajaks algkoolis, enne 
kui nad läheksid oma ettevalmistust jä tk am a vastavas eri­
koolis. Neid, kel oli praktilisi kalduvusi, juhiti  kutsekooli­
desse, millede tõusev arv oli uue süsteemi üks kõige meel­
divamaid jooni.

Uuel Poolal oli kuus ülikooli. Oli k a k s  polütehnikumi, 
kõrgemaid koole 'kunstide, põllunduse, kaubanduse  ja  m uu 
jaoks.

Kokkuvõttes: ikka enam ja  enam oli Poola kool m u u ­
tumas eluliseks teguriks ühiskonnaelus  ja seda ta  pidigi 
olema.

1939. a. i lm unud ingliskeelsest W. J. Rose teosest
, ,Poland“

Naeratav ringvaade
i.

K o li t a n tu ttavat rahvavalgusta­
jat maalt. On vana sõber, o lnud üle 
paar iküm ne aasta  kooli juhata ja  ja in­
nukas  haridustegelane m a akonna k a u ­
gemas kolkas. Pärin, kuidas tal lä ­
heb.

„ Kehvasti, sõber, kehvasti!"
,.Kuidas nii? Sul seal oma kindel 

koht ja  palk, oled koolitöös vilunud, 
nii et see läheb sul kergesti. Ja  suve­
puhkus on sul om a p a a r  kuud või veel 
rohkemgi, minu arvates peaks sul 
teiste ri igiam etnikkudega võrreldes 
lausa kuldne põli olema.“

,,Sa arvad! Seda arvab igaüks ja  
ütleb, et mis neil kooliõpetajail viga 
elada: talvel teevad kolm-neli tundi 
päevas tööd, suvi otsa ei tee midagi, 
vaid logelevad niisama ringi, kes ja lg­
rattal,  kes mootorra ttal ,  — mõnel isegi 
auto juh t ida  või poolemiljoniline talu 
pidada. Ühe sõnaga — oled lausa õn ­
neseen sessinatses ilusas maailmas.. .“

,,Vabanda sõber, nii ma just ei a r ­
va, aga suvepuhkuse suhtes olete teie, 
kooliõpetajad, vist küll pisut parem as 
seisukorras kui kõik teised amet- 
n ikud.“

Mu sõber sai äkki ägedaks, ta tegi 
käega järsu  liigutuse õhus, vaatas 
justkui väsinud pilgul kuhugi k a u ­
gusse ja  h akkas  kõnelema: ,,Suvepuh­
kus! Pole ma seda suvepuhkust nä i­
nud enam hulk  aastaid. Niipea kui

saabub suvi ja lõpeb koolitöö, siis seo 
oma pam p ja  h ak k a  rän d am a  ühest 
linnast teise, ühelt kursuselt  teise, k u ­
ni saabub jälle sügis ja  pead asuma 
koolituppa. Pole vahet, pole kunagi 
niipalju aega, et saaks mõelda p u h k u ­
sele. Ja  kui jääbki mõne kursuse  va­
hele päeva paar  või koguni nädal, 
siis on sul oma koduüm bruses sagi­
mist kaelani: ju h a ta  laulukoori,  tee 
näitemängu, ko rra lda  ise kursusi k ü ­
larahvale, käi kaitseliidus, ja  nii ikka 
ja alati suvi ja  talv läbi.“

,,Aga kõik need asjad ja  to im in­
gud on ju vabatah tlikud ega pole sun­
duslikud,“ to rkan  m a vahele.

,,Kuidas? Ei ole sunduslikud? No 
ma tahaksin  näha, kui oleksid minu 
nahas  ja  jä taksid  mõne kursuse va­
hele või tahaksid seltskonnatööst m õ­



ni aeg puhata,  missuguse atestatsiooni 
sa siis saad.“

,,Kuidas nii? Peaasi on ometi 
koolitöö ja  laste õpetamine, m uu võib 
toimuda vabast tah test  ja  siis ning 
seal, kus ei ole peale kooliõpetaja 
kedagi h a ri tud  seltskonnategelast. 
Nüüd aga on kõ ik jal  perepoegi ja 
-tütreid, kes käinud  keskkoolides, 
kõiksugu kutsekoolides, pa ljud  ülikoo­
ligi lõpetanud, miks peab siis õpetaja 
see olema, kes igal pool rühm ab, k u ­
na teised hari tud  jõud ei liiguta sel­
leks sõrmegi, et teha oma kodunurgas 
vabaharidustööd?"

„ J a .  . . Teoreetiliselt peaks see nii 
olema, aga tegelikult on ometi teisitt. 
Ja tulemus: oled talv otsa teinud pine­
valt koolitööd ja  olnud seejuures igal 
laupäeval ja  pühapäeval väljaspool 
kooli seltskonna teenistuses, tunned 
end kevadel väsinuna ja  tahaksid  p u ­
ha ta  kas või p aar  nädalat ,  et koguda 
uueks hooajaks  energiat, lugeda k i r ­
jandust,  süveneda probleemidesse, mis 
seotud su igapäevase koolitööga. Aga 
ei, võta suve tulles ja lam aid  pamp 
selga ja  mine õppima nagu kooli­
poiss, kes veel mitte midagi ei tea ja 
vajab seepärast  uusi tõdesid ja  uusi 
tarkusi.  Ma ütlen u u s i ,  sest niipalju  
kui kursuste l  lektoreid, niipalju  on 
uuenda ja id  ja  m aailm aparanda ja id ,  
hoolimata sellest, et nii mõnelgi suvel 
kuuled kursustel  sageli igivanu p eda­
googilisi tõdesid, mis am m u lihas 
ja veres ning mida oled kasu tanud  
omas tegelikus koolitöös vahest p a re ­
mini ku i  nii mõnigi kursuste  lekto- 
reist, kellel peäle pähetuubitud  teoo­
riate pole nim etam isväärseid praktilisi 
kogemusi. Oled kõige selle järele  
uueks koolitöö alguseks niisama vä­
sinud kui koolitöö lõppedes ja  võib­
olla niisama tark kui enne, kuid siis- 
Ui midagi rohkem : vahetpidam ata 
töökoorm atuse ja alatise „õppimise“ 
tagajärjel  tunned, et sul pole värs­
ket tööindu, vaid tuimus ja  ükskõ ik­
sus kipub võimust võtma. Sõber, sa 
aimad, mis ma tah an  sellega 
ü te ld a . . . “

Ma kuulasin  vana vilunud koolite­
gelase juttu, jä in  tah tm atu lt  mõttesse 
ja mulle meenusid need ilusad ajad, 
kus õpetajad  said korra l iku  suvepuh­
kuse ja neil oli aega lugeda, kui mitte 
muidu, siis suvel igasugust kirjandust,  
liikuda vabalt nädalate viisi kesk k a u ­
nist loodust, mõelda nii kutsealaliste

kui ka väljaspool kutseala tekkinud 
küsimuste ja  probleemide üle, teha 
vabal tahtel ning heameelega ha r id u s ­
tööd väljaspool kooli. Ja  sügise saa­
budes, siis ootasid m õnikord  iga tsu­
sega seda päeva, mil mudilased tulid 
m etsakurudest koolimajja , kus sa kui 
õpetaja — täielise ja  rahuliku  p u h k e ­
a ja  järele — asusid uue jõu ja  ener­
giaga koolitööle.

Nüüd aga on teised a jad  ja teised 
kombed ning ikka ja ikka ei lakka 
kurtmised, el meie koolide hariduslik 
tase ei ole nii kaugel, kus ta peaks 
kõige selle „5ppimise“ ja rabelemise 
peale olema.

2.

Mis on test?
Varem oli nii, et kui kooliõpetaja 

kevadel õppetöö lõpul tahtis m ud i­
laste tarkusetagavara  kontrollida, siis 
võttis ta  neid järgem ööda ette ja esi­
tas rea suusõnalisi küsimusi. Vasta­
sid väikesed, eksisid, kuid samas ta i ­
pasid eksimust ja  parandasid .  Kui 
mõni õpilane e ttepandud küsimusest 
aru ei saanud, selgitas õpetaja  küsi­
must talle kaudsete  küsimustega, kuni 
väikemees taipas, millest juttu. Tõsi, 
selline tarkuse kontroll imine oli kü l­
lalt pikk ja  väsitav töö, kuid selle- 
eest eluline ja  ka pedagoogiline, ei 
löönud väikest meest otsekohe ja lust  
maha, kui õpetaja vähegi tundis oma 
kasvandikule kaasa.

Nüüd on lugu selle poolest tei­
siti. Keegi m a ai lm ap aranda ja  peda­
goog ei tea kus maailmas on teinud 
leiduse, mille abil õpetajal üsna kerge 
ja  päris  lihtne on oma väikesi k as­
vandikke „vahele võtta“. See huvitav 
leidus pole midagi m uud kui t rükitud 
küsimusleht m itm eküm ne keerulise 
küsimusega. Lehte n im etatakse tes­
tiks, ja  kui õpetaja tahab  näha, kui 
la-rgad tema õpilased on, siis jagab ta 
igale õpilasele kätte testi ja väikemees 
olgu nobe ning vastaku 20—30-le t a r ­
gale küsimusele kir jalikult  10— 15 
minuti jooksul.  Sagedasti an takse  vas­
tamise aeg veel lühem, kuid vastused 
olgu tiptop. Pole väikestel sea! 
aega mõtelda ega midagi, m uudkui 
lao vastused paberile ning allkiri alla. 
Kui tuleb pärast  välja, et laps on vas­
tanud ru tuga valesti, sest lal pole 
aega mõtlemiseks või ta pole küsim u­
sest selgesti aru  saanud, siis ei loe 
see targa kooliõpetaja silmis midagi,

sest — mis k ir ju tatud,  see kir ju tatud , 
oled omadega läbi ning jääd  istuma.

Selline vägev ja  mõjuv „kasvatus- 
l ik“ abinõu on too kur ikuulus  test, 
mis juba  aastaid kollitab eesti kooli­
lapsi ning millest hum aan sem ad õpe­
tajad  võivad ju tus tad a  lausa „kasva- 
tuslikke“ pärleid.

Aga — test võib m õnikord  luua 
mudilastele ka lõbusaid silmapilke. 
Keegi pedagoog jutustas  loo, mis ju h ­
tunud ühes algkoolis testi täitmisel. 
Testis olnud küsimine: ,,Kalev.“ Vas­
tused olnud järgmised: „Kalev — 
väike kringlivanker Tar tu  tu ru l“, ,,Ka­
lev —  see on sukak auplu s“, „Kalev
— ketipeni“, „Kalev — vana lootsik 
E m ajõe  ka lda l11, „Kalev — see on 
spordiselts, kus teineteist lüüakse pi- 
kali“ , ,,Kalev — see on vikat, millega 
m aam ehed  niidavad he ina“, „Kalev
— see on pesukoda, kus pestakse 
musta pesu“, „Kalev — see on must 
püksiri ie“ jne. Ainult mõned ü k ­
sikud olid vastanud: „Kalev — see 
on Kalevipoeg, sam m as Tartus  Vaba- 
duspuisteel".

Näete, missuguseid huvitavaid tu ­
lemusi an n ab  test, ja  ütelgu keegi, et 
väikeste kum malised vastused pole 
õiged. Kõikjal näeb väike laps ,,K a­
leveid", olgu see kas väike kringli­
vanker, pisike sukapood k õ rva l täna­
vas või nässakas ketipeni naabri  
õues. Näib, et mida m annetu m  olemi­
ne, seda kangem nimi, lausa Kalev" 
ja asi vask.

Huvitav oleks teada, kas muja l 
m aailm as samuti on luba tud ra h v a ­
eepose kangelase nime m aalida viksi- 
karpidele ja lagunud lootsikutele?

Kodanik
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KU JU T A V A  kunsti saatus on va lu rik k am aid : 
võitlus passiivsusega. T em a üks õnnetu id  o m a­

dusi on, et ta k ipub  jääm a  orvu ossa, rahvakaugeks. 
T a  on kunstiala, m illest la iad  rah v ah u lg ad  lähevad  
kinnisilm i m ö ö d a . K as sellepärast, et n ad  on huvi- 
lag ed ad  kunsti suh tes? Ei. Sest sam al a ja l m e 
näem e, ku idas teised  kunstih aru d  —  k irjandus, la ­
vakunst, b a lle t —  üha enam  le iavad  ka la iade  m as­
side po o lt jä r je s t k iinduv am at harrastam ist. See on 
tõenduseks, et kunst ei kuulu tän ap äev a l enam  k it­
sale ülakihile, eliidile, va id  ka  väga  p a ljude le  selle 
m aailm a lihtsaile. K uid, rõhu tagem , k u ju tav  kunst 
om a sisem isest p ingerikkast progressist ja  m itm ek e­
sistum isest hoo lim ata  ei kulge sed a  teed . N ing seda 
se llepärast, et ted a  ei saa m uuta m assiartikliks. V iga 
peitub  tem a iseloom us.

O n tõsi, et ühe k irjan iku  teos võib  tem a algu­
pärasel kujul rah v a  sekka lev ida tuhandeis ja  
enam gi eksem plares, aga  kunstn iku  po o lt loodud  
m aal, graafiline töö  või sku lp tuur saab  kuuluda vaid  
ühele isikule või asutisele, kui ei tah e ta  kasu tad a  
kunstirep roduk tsio one. R ep ro d u d u k ts io o n  po le  aga 
enam  elav  kunst, va id  surnud jä ljen d .

A ga m itte  ükspäinis selles ei seisa kunsti t ra a ­
gika. M öönam e, e t ka m eie ju h tiv ad  asu tised  on 
kunsti suhtes o lnud ääre tu lt passiivsed, tea tava il 
ju h tude l isegi vaenu likud . T u le tagem  vaid  m eelde 
traag ik o m ö ö d ia t, m ille lavastas endale  üks asutis 
A d am so n -E ric ’u puhul. Ja  analoogilist n ing m itte- 
analoogilist ebasoosingut kunstiin im este suhtes võib 
k o g ed a  alati. (M ina  po le  küll kunstn ik , aga kui su­
vel tah tsin  välism aale  sõiduks õ p p ep ass :, siis k e e l­
dus haridusm in isteerium  seda an d m ast , ,p õ h je n d u ­
sega" —  ,,m itm ed  teised  lä h e v a d " . . . A rvan , et 
ega kunstn ikelg i po le  kergem  m eil ,,asju  a ja d a " ) .  
K audselt see p id u rd ab  kunsti endag i arengut.

A ga lähm e edasi. Meil on p raegu  käes nn. 
kodukaun is tam ise  hoog töö  ajastu . See täh en d ab

seda, e t eesti k eh v ad  k o d u d  tah e tak se  m uuta ilu- 
sa ;ks, ko rra likeks ja  a rm astusväärse iks nii om a sise­
m iselt kui ka  väliselt ilm elt. K uid selle töö  juures 
on unusta tud  täh tsa im  —  k u n s t i p ä r a s u s .  
M eie eesti kod u d es on veel liiga vähe  kunstivaim u 
ja  kunstihõngu  üldse. Selleta po le aga ühegi kodu  
õ h k k o n d  kü lla lt kodun e, k ü lla lt ilm ekas ja  elam is­
väärne . K unstita  ei olegi õiget kodu. Sest kunst 
on osa m eist endist, osa m eie hinge. Mis on aga 
te inud  m eie asjaom ased  asutised selleks, et k u ju ta ­
v a t kunsti viia rah v a  sekka, teha  sed a  rah v a läh ed a- 
sem aks?

A itab  sellestki, kui v aa tam e  m eie koole. Sein­
tel m õned  trü k itu d  p ild id , —  see ongi see m eie 
,,rahvuslik  kunst" . H a rv a  kuskil m õni a lg a ja  k ä ­
perdis. Meil on aga üle tu h an d e  kooli. Kui kõigilt 
neilt oleks nõu tud , et igaüks ostaks v äh em alt ühegi 
väärtusliku  kunstiteose, siis oleks sellega teh tud  sil­
m ap ais tev  teene  m eie kunstile tem a raskes seisundis. 
Sellele po le  aga keegi m õelnud . Sest m eil ollakse 
h a rju n u d  b an aa lse  m ugavusega —  ka kod u k au n is­
tam ise ajastul.

V eel m idagi. M itm ed m eie p a rim ad  p a trio o d id  
ja  päris-eestlased , kes lo ev ad  heaks ko m b ek s to e ­
ta d a  kunsti ja  kaun istada  kodusid , —  n ad  on, m õis­
tagi, ju h tiva te l k o h tad e l n ing  tah av ad  m õ ju d a  ees- 
ku ju -and valt, —-  teen ivad  isam aad  sellega, et to o ­
v ad  enda le  kunstiteose id  välism aalt. Sest ei o levat 
m uidu ,,rahvuslikku  uhkust" ega ka  kü lla lt ideaaln e  
eesti kodu , kui seal ei leidu m aale  B erliinist või 
Itaaliast. O n isegi te ad a  juhtum , kus üks tun tud  te ­
gelasi sel viisil Pariisist k aasa  tõi V iira lti töö . Õ n­
netus selgus m uidugi alles kodus, kui talle  ü teldi, et 
au to r on eestlane!

L oodam e kunsti m ärtüürium i leevendam ist uuelt 
generatsioon ilt, kes k o rd  asub ju h tiv a te le  p o s its i­
oonidele  ning kes h in d ab  tegude väärtust.

Hugo Viires

T r e e n i n g  
Veel, ajasangar, pillu iiles käsi 
ja treeni lakkam atult valvelsammu, 
see karastab Su vaimu, annab rammu, 
et ii 11 e M a r 11 e’i all Su ind ei väsi!

T ä i t s a m e h e l e
Aile, õiget sõiduvett Sa 
jälle oled leidnud viimaks: 
viska ilulaulud metsa, 
muutu epigrammist kiimaks!

R. Parve

A k t i i v  
Auga teenitud aktiiva:
Küli hästi palju liiva!
M õ i s t u s j a m õ õ k 

Mõistus piisih võimu najal, 
mõõk teeb imet meie ajal.

S õ d a  
Sõda Punapardi teene, 
sõja sihiks — St. Helena.

M a a
Sada vagu ajand sahk, 
ikka terve inuHa nahk.

Riimimäe

P o s i t i i v n e  p o e e t 
Kui uäitad sa mehele turbabriketti, 
Säälsamas ta virutab valmis soneti. 
Käib autoga täna ta kaevandiurul,
Siis homme 011 õlipoeemiga turul.

Sarkofaag
T ä ii t

Enda mõttes — kuulus primadonna, 
südamete võitja, kuninganna.
Muigav kriitik ütleb: tädi Anna!
M c t a f ii ii s i i i s e d h a b e 111 i k u d. 
Hoia Ronk ja Bernard Shaw, 
habemed neil rokokoo. 
iEstellekfki võõras kaksik, 
sündivus neil pole saksik.

K. Maid



VARAMU
, ,Suomen Kuvalehti“ nr. 29 s. a. k ir ju tas  Maija Suova 

muuseas:Väga loom uom ane joon on muide Tallinna k i r ja ­
nikel see aktiivne osavõtt kõigest, mis nende üm ber k u ­
nagi sünnib. Neil on üldiselt kõigil mingi kodanlik  amet, 
kes on välis-, kes haridusm inisteeriumis teenistuses, kes 
teatri  d ram aturg ,  kes Varam u toimetaja  jne. ja  nad  käsi t­
levad oma toodangus üldiselt valusaid hingeelulisi,, ühis­
kondlikke ja  rahvuslikke raskeid küsimusi.  Oliõpilas- 
linna T ar tu  kirjanikele  on jälle rohkem  omane jä rsum  või 
m ahedam  erinemine oma ümbrusest,  jahedapoolne estee- 
tilisus, — teiste sõnadega — nad  vastavad rohkem  sellele 
käsitusele, mis nii meil kui muja l üldiselt valitseb k i r ­
jan ike s u h te s . . .

Juba kaks aastat on Tallinnas i lm unud Varamu-nime- 
line a jakir i  — seesama, mil on 5000 tellijat, peen vä­
limus, veel peenem sisu jne! —  ,,Kultuurkoondise" n im e­
lise osaühisuse vä l jaandena — osaühisuse, mille osanikud 
on peaasjalikult  k ir jan ik ud  ja  mis k ir jas tab  palju  muudki, 
näit. rahvalaule,, koguteost Vabadussõja sangareist.

. . .  Kui imestasin, kuida sellelaadiline juba  sunnitult 
võrdlemisi kitsale lugejaskonnale  m ä ära tu d  vä ljaanne on 
võidud saada m ajandusliku lt  tasuvaks, pealegi kui Eestis 
on vana ja  s isse juu rdunud sama ala a jakir i  Looming, siis 
vastati mulle: —  Selleks pole muud vaja ku i  organisee­
ruda. — Organiseeruda? Kas pole inimesed siis, kes tellib 
või ei telli lehte, ja  kas selle menu ei r ipu siis ainult sel­
lest?— Nii, kuid enne kui m õnda lehte võib h ak a ta  välja 
andma, peab olema täpne selgus sellest, kui palju  sellel 
saab olema tell ija id  ja  teadagi erilistest muistki seikadest.

Olin ikka küsimusmärgi näoline, m ispäras t  mulle sel­
gitati kogu asi põjani,  kuid ei h irm uta  ega vaeva sellega 
oma Lugejaid — sellest võib olla seegi hädaoht,, et igaüks 
neist läheks ja  teeks samuti:  h a kkak s  välja andm a peent 
kir janduskunstil is t  ajakirja ,  mis kõige lisaks tasuks enda 
veel ä r a ! . . . “

Nende sõnade juures on „Suomen Kuvalehti" ä ra  toonud 
ku toimetaja Henrik  Visnapuu siinavaldatud pildi.

On kahju ,  et rouva Suova ei selgita seda lugu põhjani 
eesti kir janikkudest,  nende organiseerimisandest ja, tea­
dagi, neist ,,erilistest muistki seikadest". Seepärast jääme 
meiegi küsimärgi näolisteks ja ootame, et asjad kord sel­
guvad ilma lugeja vaeva ja hirmutagi.  No

A s u n i k
„Äsja kasvatasid ette habeinebarjääri, 
seitsme tuhande eest tegid kaevurikarjääri, 
kas niiiid kogukonnamaksu viimaks ära maksad?“ 
nõiula asuniku harjas kinni vallasaksad.
Kiili sel Õismäe rabasel parnassil 
raske elada on kehvikute klassil44.

R e p e r t u a a r
Ega meie Melpoinene ole õrn, ei hepik, 
toiduks laual tal dramatiseering-standardsepik.
Üht vaid ihkab: siis saaks kätte kõige magusama roa, 
Jänese kalendri vekkimiseks kui saab Särev loa.

K u 11 u u r i s a u n
Vingu kerisel teeb reportaažipapa, 
leili viskab šlaagerpiiga Tipatapa, 
tantsu uhteveeks saab terve porikapa.
Kas see saunalist ei siiski ära tapa?
Surgu! Soovikontserdiga laip lääb rappa, 
pärja spordililli paneme veel sappa!

S ü ü t u i d  k ü s i m u s i
Kas reportaaž on sama adjektiiv inis „vesine“?
Kas sõnast „kesa44 tulebki vast sõna „kesine4t?
Kas muusika on vana tantsu ukseesine?

Sarkofaag



Pilte massi meeleolust Londonis
J ^ E V A D IN E  õhtupoolik  Hyde p a r ­

gis. Tegevuses on umbes p a a r ­
küm m end kõnelejat. Kõikjal küsi­
takse, kuhu  viib meid praegune polii­
tika, kas sõja või rahu  poole. Iga 
kõneleja püüab nä idata  abinõusid sõ­
jast  hoidumiseks oma parim a ä ra n ä ­
gemise järgi.  Seal hüüab tüse Save- 
narola-taoline mees särades üle terve 
näo: ,,Jumal, kuningas ja  isamaa! — 
God, King and Country!" Pidage neid 
meeles, siis läheb kõik hästi. K uula­
jad käratsevad, mõni pooldades, mõni 
na ljapäras t ,  et rohkem  lärmi oleks.

Edasi seisab puldis mustas kuues  
katoliiklaste ju tlus ta ja  ja vehib palve­
raam atuga. Taam al kõneleb p ikakas ­
vuline paks neegrivanamees kirevais 
rahvariideis,  pikad värvilised suled 
lehvimas juukseis.  Käes hoiab ta 
Briti lippu. Neegri ümber on m urdu  
kuulajaid , ta  suled ei paista ilmaaegu 
kaugele! Sageli vapustab kuu lajaid  
äge naeruhoog. Ka seda mitte i lm a­
aegu, sest neegril on huum orit .  Ta 
põimib poliitilisse kõnesse episoode 
oma vanaem a abielust ja  muidki selle 
taolisi ,,psühholoogiliselt” huvitavaid 
asju. Siis soovib ta Briti l ippu käes 
hööritades Inglise kuningale head te r ­
vist, et tal peavalu ei tekiks. „Kuid,“ 
lisab ta, ,,peetagu meeles, et meie, 
kolooniad, ka kord  tõuseme iseseis- 
vaiks rahvaiks!"

Pisut eemal vilgub pun an e  lipp 
suure rahvaparve  keskel, mis ületab 
isegi neegri kulajatehulga. Seal agi­
teerivad kom munistid  anglo-soviet’i 
pakti heaks. P ara ja s t i  tõuseb pulti 
uus kõneleja, kõhn tõmm u noormees, 
kes algab tagasihoitud irooniaga: 
,,Üheksa kuud on mööda sellest, kui 
Chamberlain tegi rahu  Münchenis. Ja 
nüüd 011 meil rahu  — rah u  Tšehhos­
lovakkias, rahu  Hispaanias, rahu  D an­
z ig is . . .  “ Rahvas naerab mürinal. „Ja 
kui nii läheb edasi, saame , ,rahu“ ka 
Inglismaal! On kindel, et sõda ei jää 
tulemata, kui ei sõlmita pakti Nõu­
kogudega. Sest Hitleril pole enam 
m uud pääseteed, kui rü n n a ta  kas 
Nõukogude Venemaad või Suur-Bri- 
tanniat.  Ma küsin teilt, miks peaks ta 
tungima ida poole, kui tal siin läänes 
meie, Inglismaa näol palju pehmem 
pähkel ees oo tab?“

T aam al seisab puldis iirlane, siis 
töötu, siis patsifist. Muude hulgas kõ­

neleb ka paar  naist. Kõik a rutavad 
sisepoliitilisi a s j u . . .

Kuulajaid on pealtnäha igast rah v a ­
kihist, vanu ja  noori. Mõnedki liigu­
vad ühe grupi juurest  teise, et näha, 
mis siin-seal öeldakse. Teised ku u la ­
vad hoolega kõnet otsast lõpuni, et 
siis küsimusi esitada ja vaielda. Ka 
tubli ports jon politseinikke liigub 
gruppide vahel. Kõikjal kir ju  v ir r ­
varr. Mööda kaugem aid teid kulge­
vad ra tsu ta jad  ja  autosõitjad ning 
veidi eemal t ihedam aist  rahvaparvis t  
lam avad paar id  rohul — suudeldes, 
nagu oleksid nad täiesti üksi.

Kõik läheb vanu traditsioone m öö­
da ja  ometi on tunda erakordset ele­
vust.

L inna poole minnes leiad Mauble 
Arch’i kaa r ja  värava olevat ka t tunud 
plakatitega. Seal ilutseb üleskutse 
kodanikele vabatah tlikult  osa võtta 
riigikaitsest. Huvitav, et isegi m o n u ­
mente ei säästeta enam! Vähe sellest, 
et majade seinad on täis õhukaitse 
ning vabatahtlike värbamise rek laa­
me. Nüüd m oonutavad need juba  m o ­
num entide piirjooni.  Isegi Nelsoni au ­
sammas Trafalgar-plats il  pole p u u tu ­
mata.

Talvel oli see plats mitmesuguste 
meeleavalduste paigaks. Pühapäeviti 
pidasid töötud seal oma koosolekuid. 
Kuulajad aga loopisid neile vaskpen- 
nilisi ja  tuvidele t e r i . . .

Üldpilt 011 midagi mäejutluse tao ­
list. Inimesed istuvad Nelsoni m o­
numendi alusel, pronkslõvide turjal  ja 
purskkaevu äärtel.  Em a lausub lap ­
sele: „Sina mängi siin seni lõviga,

kuni mina lähen söödan tuvisid,“ ja  
paigutab lapse istuma. Muist k u u la ­
jaid seisab sõõris ümber platsi, kuna 
üle platsi asetseva Natsionaal-galerii 
rõdul r innutavad  m uuseum ikülasta jad  
ja  kunst iharrasta jad .  On jälle kord 
midagi näha!

Kui möödasõidul küsid bussikon- 
duktorilt,  kas galerii ees ka pea tu ­
takse, küsib see vastu: „Tahate vist 
m inna revolutsioonile?" Väikeseks re ­
volutsiooniks n im etatakse seda ka 
kohvikus, kuhu  pä ras t  sisse astud 
nina soojendam a ning kuhu  üks ning 
teine mii tinguline vahelduseks teed 
joom a lippab. Mis revolutsioon see 
siis 0 1 1? Igatahes tavaline meeleaval­
dus.

Kõnede lõppedes asutakse rongkäi­
gule, mis möödub Downing Streefis t  
ja parlamendihoonetest .  Nende va­
litsuse asupaikade juures deklareeri­
takse oma nõudeid ja  dem onstreeri­
takse oma .rahulolematust.  Rongkäigu 
eesotsas sam m uvad politseinikud n a ­
gu suurem ad ,,meeleavaldajad" k u ­
nagi. Järgnevad töötud kui ka m uud 
organisatsioonid, kes toetavad nende 
nõudeid. Muide on esitatud ka üli­
õpilased. Iga rü h m  kannab  oma p la ­
katit  lööklausetega, mille teravused 
enamasti on sihitud valitsuse pihta. 
L auldakse in te rn a t s io n a a l i "  ja „Ne- 
ville, clear out!‘‘ ning karju takse  koo­
ris ,,Tööd! tööd! tööd!"

Vahetevahel kuuled üürnike stre i­
gist Eas t-E nd!ist, kus vaesus kõige 
suurem, korterid  aga viletsad ja ka l­
lid. ,,Mis neil viga streikida," ütle­
vad need, kellesse asi ei puutu, ,,iga-

Lam beth W a lk ’i tän av  Londonis E es  eestlan n a  pr. Johani. 
P arem al k õn eleja  H yde p argis



ühel oleks kena üür m aksm ata  jätta. 
Teised streigid on täbarad , jääd  pa l­
gast ilma, aga üüristreigi puhul m uu d­
kui kogu rah a  taskusse."

Juba L am be th ’is, kus East-End a l­
gab, on tänavapilt  mustavõitu ning 
,,idamaine". Rida suuri tühje  m aju  
lõhutud akendega, täiesti m aha jäetud. 
Teised elamiseks pooliti kohendatud. 
Räbalais lapsed mängivad ja  kakle­
vad tänavail. Samas turg ja  basaarid, 
kus kõike läbisegi müüa. Pole neis 
majades elektrit ega veevärki. Kuid 
siin kuulsa , ,Lambeth w a lk ’i“ p i ir ­
konnas elab veel jõukas rahvas  võr­
relduna päris E as t-E nd’iga, kus ü ü r ­
n ikud juba  on sunnitud ehitam a tä ­
navale barr ikaade, et ka itsta  end m a ­
jast väljatõstmise eest ja  säästa oma 
minimaalseid elamisõigusi. Jõukam ais  
linnaosades aga sellest vaevalt  midagi 
kuuldakse.

Suurem at kõm u tekitavad iirlased 
oma pommidega. Nad ei tekita aga 
rahvas  viha, vaid kaastunnet.  Inimes­
tel on iirlastest kahju. Mõned sele­
tavad asja  rahvusliku  tem peram en­
diga, arvates: „see on nii väga iir- 
laslik, neil vaesekestel pole ju h u u ­

morit!" Teised jälle peavad iirlaste 
pomme saksa natsistliku propaganda 
tulemuseks. Kuid neilgi on kah ju  i ir­
lastest, kes end lasevad eksiteele viia. 
Olgu kuidas on, väikest segadust te ­
kitab iirlaste asi siiski. Näiteks on 
H am m ersm ith’i sild Londoni lääne­
osas paar  kuud bussidele suletud. Iir- 
lastel ei õnnestunud teda küll õhku 
lasta, kuid vigastasid siiski tublisti.

Poliitilist laadi meeleavaldusi võib 
kohata  õige tihti. Näiteks on klassi- 
kalikus teatris ,,01d vic’is“ Sheridan’i 
etendus. Seisad piletisabas uulitsal. 
Jä rsku  pistetakse sulle pihlku lend­
leht, kust loed: ,,Me klassikalise teatri 
nä i te trupp  läheb m andri  ringreisule. 
Muude maade hulgas kavatseb ta k ü ­
lastada ka  Itaaliat. Meie aga oleme 
selle vastu, et käiakse läbi fašistliku 
Itaaliaga, mis on täiesti ku ltuur ivas­
tane maa." Järgneb Mussolini kul- 
tuurivastaste  tegude loetelu ja  tühi 
ru um  allk irjade jaoks. Pa ljudki sa- 
basseisjad k ir ju tavad alla sealsamas 
seina najal. Kohe ilmuvad ka de­
monstreerijad. Nad kannav ad  fašis- 
mivastaseid p lakateid  ja marsivad 
teatri ees edastagasi.

Fašistl ikud eneseavaldused ise on 
veidii salapärasemad. Kord leiad post­
kastist lendlehe, kus propageeritakse 
,,Suurem at Britanniat" ,  kutsutakse 
üles valitsuse vastu ja  nõu takse k u ­
ningale võimu. Teinekord leiad k o h ­
vikust laua k laaskatte  alt fašistliku 
märgi — välgunoole, mis sinna salaja 
poetatud jne.

Tegelik sõja vastu valmistamine 
piirdus gaasimaskide päheproovimi- 
sega ja parkides ning platsidel 'kaitse­
v ahend ite  kaevamisega. Ärevusist ja 
rahutusis t  püüti avalikult teadagi r o h ­
kem vaikida kui rääkida. Teine asi, 
kui ise „peale satud". Ja  siis imes­
tad, et läbisõidul Berliinis sult küsi­
takse: „Ah Teie tulete Londonist,  seäl 
011 ju  suured rahu tu sed?"  Vastad a u ­
tomaatselt , et ei midagi. Järgi mõel­
des tundub  aga endalegi: rahu lo lem a­
tusi oli kaunis  suuri, oleneb sellest, 
millist rahvakih ti  sa vaatled. N äh ta ­
vasti on saksa a jak ir jandu s  asja vas­
tavalt valgustanud. Kas nüüd  inglise 
fašistide või iirlaste või East-End’i 
elanike huvide eest välja astudes, kes 
seda teab. A. K.

Hämarate tundide tunnistusi
Lugu algab . . .

„01eme sõjaks valmis," k ir ju tab  Poola sõjaministee­
riumi ametlik h ä ä leka nd ja  „Polska Z brojna"  m öödunud 
laupäeval. ,,Tšehhi kurbm äng  pidi olema õppetunniks 
teistele. Meie poolakad mõistame seda vajadust.  Sellejiärast 
seletame selgesti ja kindlalt, et oleme valmis sõjaks kas 
või kõige kangem a vastasega. Poola rahvusel pole mingit  
a laväärtusekom pleksi mõne suurrahva  suhtes."

Postim. 28. märtsil
Sõda

Roosevelfil  oli nõupidam ine senaatoritega, keda h o ia ­
tades ta tähendas, et Euroopa seisukord on hädaoh tl ikum  
kui seda arvatakse. Saksam aa võib provotseerida sõda 
iga kuu, iga tund, iga hetk. Pvl. 20. juulil

Mõtlematud sõnad
B u r g o s, 21. 7. (ETA) (Reuter). Kindral Queipo de 

Llano, kuu lus raad iokindra l,  on taganda tud  teise sõjaväe­
lise r ingkonna ülema kohalt  seepärast, et ta on ütelnud 
„m õtlematuid sõnu" oma kõnes. Pvl. 22. juulil

Prohvetlik ettekuulutus
Ainult ime võiks viia praeguse Euroopa kriisi lahene­

m is e n i . . .  seletas Poola suursaad ik  Potocki W ash ing to ­
n i s . . .  Ta seletas, et kui Euroopas  suudetakse vältida 
sõda kuni 1. oktoobrini, siis konflikt ei puhke enne tu le­
vat k e v a d e t . . .  Pvl. 11. aug.

Hitleril on midagi varuks
. . . Kasvab järjest  tunne, et nagu peaks lähemal ajal 

üht või teist juhtuma. Ollakse arvamisel, et Hitleril on m i­

dagi varuks, kuid ei teata, mis. Mitteametlikes r ingko n­
nis ollakse arvamisel,  et Hitler para ja l  hetkel talitab 
dramaatil ise  o o ta m a tu seg a . . .  Pvl. 19. aug.

Majandusrinne
„Tänapäeval on meil m ajanduslik  kindra lstaap , mis 

meil puudus 1934. aastal. Meie teame, et meie ei või sõ­
jaliselt võita ühtk i sõda, kui meie kaotaksime selle m a ­
janduslikult.  Nüüd meie oleme valmis tegevusse r ak e n ­
dam a oma rahva  elu ja võitlusjõud ka majanduslikult ,  
kui vaenulik maailm peaks meid selleks sundima. Vahe­
peal on meie kaubanduslik  läbikäik välisriikidega 1933. — 
1938. aastani tunduvalt  kasvanud, nimelt Eestiga 207 
protsendi, Lätiga 143 protsendi, Soomega 111 protsendi, 
Rootsiga 80 protsendi ja Leeduga 24 protsendi v õ r r a . . . “ 
(Saksa m ajandusm in isteerium i riigisekretär Landfriedi k õ ­
nest Königsbergi meissil 20. aug. ). Pvl. 21. aug.

Pealkirju ajalehtedest
Alanud nädal on oisustav Euroopale. Poola  ei taha  

rahu  iga h inna  eest.
Saksa-Vene mittekallaletungi-pakt on valmis. Von 

Ribbentrop hom me Moskvas. Pvl. 22. aug.
Saksa armee valmis liikum a iga silmapilk. Päras t  

Vene-Saksa pakti loodetakse, et Inglismaa võtab tagasi 
Varssavile an tud  tagatise. Berliin tah ab  okupeerida 
ennesõjaaegsed piirid. Briti ei jä ta  Poolat üksi. Saksa- 
Vene pakt — ajalooline pöördepunkt.  Kursid lõid kõ i­
kuma! ,,Kas Vene ühineb kom internivastase paktiga?"  — 
nii küsib üllatatud Pariis, J aap an  Vene-Saksa pakti  tõttu 

mures, Pvl. 23. aug.



Chamberlaini kiri Hitlerile. Selles selgitati Briii k ind­
lat otsust konflikti korra l  täita endale võetud kohustusi. 
Hitler vastas, et Brii kohustused ei sunni Saksam aad 
loobuma seismast oma rahvuslike eluliste huvide eest.

Kui sõda, siis ainult  ,,väike sõda“ Poola vastu. 5. päe­
vaga 1914. a. piiridele. Pran tsuse  ei võta täna  omaks 
seda, mis oli vastuvõtmatu eile. Pvl. ‘24. aug.

Saa tkonnad  Berliinis ja  Varssavis pakivad a s j u . . .  
,,Angriff“ k ir ju tab : Venemaa ja  Saksam aa lahendavad 
üksi oma võim upiirkonna küsimuse, kus neil mõlemail on 
elulised õigused. Saksam aa otsus Poola suhtes on tehtud 
ja  juba  teostamisel. Gauleiter Foers ter  Danzigi riigipeaks. 
Vene-Saksa mittekallaletungi-pakt k ir ju tat i  alla Stalini 
juuresolekul. Pak t  on m ärksa  la iaulatus likum  haril ikust 
mittekallaletungi-paktist ja  näeb ette lepinguosalis te a la ­
lise konsultatsiooni. Pvl. 25. aug.

Briti valitsusele erakordsed volitused. Kuningalt k inn i­
tus kohe. Ühendriikide president paneb ette Saksa ja 
Poola vahelised tüliküsimused lahendada kas otseste lä ­
birääkimiste, erapooletu vahekohtu  või lepitusprotseduuri 
teel. Jaapan i  protest  Saksamaale: „Saksam aa ja I taalia 
ei ole enam Jaapan i  liitlased11. Pvl. 26. aug.

Toidu- ja tarbeainete  kaardisüsteem Saksamaal.
Pvl. 28. aug.

Prantsuse-Saksa piir suletud. Raudteeühendus k a t ­
kestati. Kõik rongid peatusid. Katkestati ka enamik 
lennuliine. ö ine  posti lii ldemine seismas. Inglise laevad 
kutsuti Vahe- ja Balti merest koju.

Hitler on kategooriline
„ . . .  Danzig ja  koridor peavad Saksam aa alla tagasi 

tulema. Makedoonia olukord meie idapiiri l tuleb k a o ­
tada. Ma ei näe ühtki teed, kuidas Poolat,  kes end ga­
rantii  kaitse all tunneb m it te rünnatuna, m õju tada  raha  
(iku lahenduse s u u n a s . . . 11

Vastuseks Daladier k irjale 28. aug. Pvl. 29. aug.
Edasi pealkirju

Saksa väed marssisid Slovakkiasse. Poola kategoori­
line protest Slovakkiale. Danzig keelas kaubarongide  
liiklemise Poola-Danzigi vahel. Saksa allveelaevad V ahe­
meres. Pvl. 30. aug.

Üldmobilisatsioon Poolas. Riigikaitse ministrite-nõu- 
kogu Saksamaal. P ran tsuse  raudteed  rekvireeritakse sõ ja­
väele. Pvl. 31. aug.

P ö ö r d e  p ä e v
Hitler nõudis rahvahää le tus t  koridoris. Poola peaks 

koridori kohe evakueerim a ja see jääks  12 kuuks Itaalia- 
Vene-Prantsuse-Inglise komisjoni valitseda. Hääletamise 
ajaks toodaks tagasi kõik endised sellel maa-alal  elanud 
sakslased. Danzig kohe Saksa alla. Saksam aa loeb need 
ettepanekud Poola poolt tagasilükatuiks.

Moskva ratifitseeris. Molotovi kaebekõne inglaste ja 
prantslaste  vastu. Saksa teateil oli m öödunud  ööl piiril 
tõsiseid kokkupõrkeid. Sündmuste areng kiireneb. . .

Pvl. 1. sept.
Saksa sõjalennukite p om m irünnakud  Poola linnadele 

ja maavägede aktsioon. Danzig ühenda ti  Saksa riigiga. 
Ägedad võitlused piiril.

Üldmobilisatsioon Inglis- ja Prantsusm aal.  Saksamaal 
keelati vä l israadio jaam ade kuulamine. Karistuseks sunn i­
töö või surm anuhtlus.  Pvl. 2: sept.

Inglis- ja P ran tsu sm aa  tulid Poolale  appi. Sõja- 
teadaanne Cham berla in ’ilt. Pran tsuse  sõja teadaanne Ber­
liinis, Pvl, 4. sept.

Inglise kuningas
Meid on sunnitud konflikti, sest meid on ühes 

meie lii tlastega kutsutud vastu as tum a ühe prin tsiibi vä lja­
kutsele, mis võimulesaamisel osutuks saatuslikuks tsivili­
seeritud korra le  maailmas. See on printsiip, mis lubab 
egoistlikus jõukatsumises tähele panem ata  jä t ta  lepinguid 
ja  pühalikke kohustusi,  mis lubab kasu tada  jõudu või 
jõuähvardust  teiste r iikide suveräniteedi ja  iseseisvuse 
v a s t u . . . 11 Pvl. 4. sept.

Lasti põh ja  suur Briti reisiaurik. Inglise teateil tor- 
pedeerit i au rik  „Atheniat“ Hebriidide saarestiku juures. 
Laeval viibis 1400 inimest, enamasti Ameerika naised ja 
lapsed. Ärevus Ameerkas. 1000 inimest päästeti.

Pvl. 5. sept.
Hitleri sõnad

„ . . .  Minu kogu elu kuu lub  nüüdsest peale alles õieti 
minu rahvale. Ma ei ole enam midagi m uud kui Saksa 
riigi esimene sõdur. Seepärast ma olen jälle tõm m anud 
endale selga kuue, mis oli mulle endale pühim  ja kalleim. 
Mina võtan selle kuue seljast a inult pärast  võitu, või
— mina ei ela l õ p u n i . . . “

Ja Molotovi omad
„ . . .  Nõukogude-Saksa mittekallaletungi-pakt tähendab 

pööret Euroopa a r e n g u s . . .  Ta peab andm a meile uusi 
võimalusi meie jõudude ja  positsioonide kindlustamiseks 
ja  suurendam a N. Liidu mõju rahvusvahelisele a re n ­
gule.

Inglismaa ci loobu
Briti suursaatkond  Tokios teatab, et Briti suursaadik  

on saanud välisministeeriumilt ametlikke juh tnööre  lü ­
kata  üm ber kuuldused, nagu nõustuks Suur-Britannia  lõ­
pe tam a vaenulikkused, kui Poola on vallutatud. Ka siis. 
kui Poola on v a l lu ta tu d . . .  kõvendab see asjaolu vaid 
Inglismaa otsustavust hävitada hitlerism.

U. Eesti 9. sept.
Mees oskustega

Õhurelva tsensuuri ja  rünnakup rop ag an d a t  juhib  nüüd 
Suur-Britannia  uus informatsiooniministeerium. Viimase 
eesotsas seisab juh in a  ja  ü lem ana juba pa ar  päeva lord 
MacMillan — . . . mees, kes on e tendanud täh tsat osa ing­
lise avalikus e lu s . . .  Tal on tu lnud töötada loendam atu­
tel kohtadel ja a u a m e t i t e s . . .

Ta on olnud peale selle esimees paljudes  kuningli­
kes komisjonides väga mitmesuguste ülesannetega, a la ­
tes tööstuslike konflik tide lahendam isega ja  lõpetades 
vaimuhaigete hoolekande organiseerimisega. . .

Postim. 9. sept
Rinne rinde taga

Pran tsuse  raham ins te r  Reynaud esines pühapäeva 
õhtul raadiokõnega. Reynaud seletas muuseas, et sõ ja ­
väelise rinde taga on ka m ajanduslik  ja  rahanduslik  r in ­
ne, mis omab väga suure tähtsuse. Ma ei taha  a lah in ­
nata  jõudu, ent m a ei usu a lahindavat vaenlast, üteldes 
teile, et S aksam aad  on juba  ekspluateeritud pingutuste 
tagajärjel,  mida ta on teinud, et valmistuda sõjaks. Ma­
janduslikul ja  rahandus liku l  rindel Saksam aal ei ole enam 
värskeid vägesid. See on tee, mida m ööda meie taham e 
minna. Ees on lahing, mida meie tah am e teostada, meie 
võidame, sest meie oleme palju  tugevamad, lõpetas Rey­
naud. Postim. 11. sept.

Lõpp läheneb
Saksa eelväed tungisid Varssavi. Varssavis käivad 

tänavavõitlused, Pvl. 9. ja  10. sept.



Sõda kestab kolm aasta t  või rohkem. Sellele ee ldu­
sele ra jab  Inglismaa oma poliitika. Suur-Britannia  on 
otsustanud võidelda rahvussotsialismi hävitamiseni.Pvl. 11 sept.

Varssavi raskete õhupom m ituste  all. Briti väed P ra n t ­
susmaal.  Pvl- 13. sept.

Tallinnas interneeriti  Poola allveepaat ,,Orzel“ .
Pvl. 16. sept.

N. Liidu väed läksid üle Poola piiri. Pühapäeval,  
17. se,pt. hom m ikul anti punaarmeele  käsk marssimiseks 
kogu Vene-Poola piiri pikkusel. Kõik Poolaga varem- 
sõlmitud lepingud kaotasid maksvuse. Moskva ütleb, et 
Poola riik ja tema valitsus on tegelikult lakanud  olemast. 
Poola väed panevad vastu. . Pvl. 18. sept.

18. septembril kella 3 paiku hom m ikul põgenes T al­
l inna sadam ast Poola allveelaev ,,Orzel“ . Laevalt olid 
pühapäeva hilisõhtuks m aha võetud suurtükkide lukud, 
kõik laskem oon ja  14 torpeedot laeval olnud 20 torpee­
dost. Meie vahtkond püüdis takistada väljasõitu ja  on 
seejuures ka ndnud kaotusi. Rannakaitsepa tare i  avas tule 
allveelaevale, mispeale allveelaev kohe sukeldus. Meie 
sõjalaevad ja lennukid asusid kohe allveelaeva jä l i tam i­
sele. Merejõudude ju h a ta ja  ja m erejõudude staabiülem 
vabastati tegelikust teenistusest. Postim. 19. sept.

,,Daily Mail“ märgib, et Stalini samm on tõsiseks löö­
giks liitlastele, aga Inglismaa võib vastu võtta tugevaid 
lööke, kuna ta on nendega harjunud. ,,Iga suur sõda. 
millest meie kunagi oleme osa võtnud, on a lanud meile 
halvasti, aga on alati lõppenud palju halvemini meie vas­
tastele."

Vene ja  Saksa vägede kohtum ine Brestis. Poola jä tkab  
vastupanu. Suuri jõude Poolast läänerindele. Bzura l a ­
hingu lõpp. 50.000 vangi. 2 Saksa diviisi purustatud.  N. 
Vene uueks läänepiiriks Vilno-Grodno-Bialystoki-Lvovi 
joon. Marssal Vorošilov juha tab  isiklikult.„Postim.“ 19. ja 20 sept.

Hitler hindab olukorda
S õ d a  v õ i b  k e s t a  3—8 a a s t a t

„ . . .  Poola sõdur on paljudes kohtades vahvalt või­
delnud. Poola vägede alama astme juha tus  tegi meeleheit­
likke pingutusi, keskmise astme juha tus  oli ebaintelli­
gentne ja  ülema astme juha tus  allpool iga a r v u s tu s t . . .

Inglismaa seletab, et olevat o tsustatud vajaduse korra l  
sellele vastu astuda 3- või võib-olla 5- või 8-aastase sõ­
j a g a . . .  Kas sõda kestab kolm, viis või seitse aastat,  Saksa 
rahvas  ei saa selles sõjas l ü ü a . . . "  Postim. 20. sept.

Agoonia
Suur hävituslahing Bzural. Sakslaste kätte vangilange­

nud poolakate arv u la tub  105.000 mehele. Tõsisem at vas­
tupanu osutatakse ainult M odliu is . . .  kui ka Varssavis. 
Vallutati Gdynia sõjasadam. Poola lõunaarm ee ü lem ­
ju ha ta ja  alistus. Zamoscist lõuna pool langenud sakslas­
tele vangi 50.000 poolakat. Bzura lahing ületab Tannen- 
bergi.

Maareform Ungaris. Mõisad tulevad tükeldamisele .Pvl. 21. sept.
170 000 poolakat vangi langenud. Gdyniast on saa­

nud Gotenhafen. Smigly-Rydz on Rumeenias in te rneeri­
tud. Tapeti Rumeenia peam inister  Calinescu. Briti 
laevad vältigu Mustamere sadam aid Pvl. 22. sept.

Demarkatsiooni joon m äära t i  juba  enne sõda. Joon 
läheb piki Pisia, Narevi, Visla ja Sani jõgesid. Pun aarm ee

võttis 5 päevaga 120 000 vangi. Võitluses Varssavi all sai 
su rm a end. Saksa maavägede ülem juha ta ja  kindra l von 
Fritsch. Pvl. 23. ja  24. sept.

Välisminister K. Selter Moskvas. Teisipäeval saabub 
Moskvasse Türgi välisminister Saradjogiu. Läänerindel 
läheb elavamaks. Hitler sõitnud läänefrondile.

Saksa-Poola sõja saatus selgunud 8 päevaga. Suuri­
maks ja otsustavaimaks oli lahing Visla käärus  . . .S e n i  
vangi võetud 450 000 poolakat ja saadud 1200 kahurit.  
150 aasta t  kuluvat Poola uuestitõusuks.

Pvl. 25. sept.
Briti miiniristleja ja 2 kaubalaeva lasti põhja. Rün­

nak tsepeliinitehastele. Jä r jekordn e  lendlehtede p i ldu­
mine. N.-Venele 7 uut ristlejat. Jaapanlas te  ü ldrün nak  
Hunanis ja Kiangsis. Postim. 26. sept.

Võitlustegevus Varssavi vastu. Pran tsuse  uus peale­
tung Saarimaale. Briti luurelennukid  pildusid jälle lend­
lehti. Ribbentrop Moskvasse. Poola neljas jagamine. 
Poola puhverriigi küsimus Moskvas arutusele.

Välisminister sõidab tagasi Moskva koos prof. J. 
Uluotsa ja  prof. A. Piibuga. Postim. 27. sept.

Varssav alistus tingimusteta.
Eesti delegatsioon Moskvas. Eesti protest N. Liidule 

meie neutraliteedi korduva r ikkum ise puhul Vene sõ ja­
lennukile poolt 26. ja  27. septembril. Pvl. 28. sept.

Eesti ja Vene
Sõlmiti Eesti-Nõukogude vastastikune abistamispakt. 

N. Liit saab õiguse rendi alusel om ada Saaremaal,  H iiu ­
m aal ja  Paldiskis sõjalaevastiku baasid ja  mõned ae ro ­
droomid. Nende kaitseks on tal õigus seal p idada k in d ­
laksm äära tud  arvul maa- ja õhuväe jõude.

Moskva, 29. 9. (ETA) (TASS) 24.—28. septembrini toi­
musid Moskvas läbirääkimised väliskomissar Molotovi ja 
Eesti välisministri Selteri vahel vastastikuse ab istam is­
pakti sõlmimise ja  kaubandusliku  kokkuleppe üle N 
Liidu ja  Eesti vahel. Läbirääkim isist  võtsid osa Stalin 
ja Mikojan N. Vene poolt  ja prof. Uluots, prof. Piip ja 
Eesti saadik Rei Eesti poolt. Läbirääkim ised lõppesid 28. 
septembril vastastikuse abistam ispakti  ja kaubandus-  
kokkuleppe sõlmimisega.

Pvl. 29. sept.
Ajaloolised päevad

Vene ja Saksa nõuavad sõja lõpetamist. Moskvas sõl­
miti Saksa-Vene sõprus- ja piirileping. Kontinentaal- 
b lokk Reinist kuni Vladivostokini.

Pvl. 30. sept. ja 1. okt.
Sõlmiti Läti-Vene vastastikune abistamispakt. Liibavi 

ja  Vindavi Vene sõjalaevastiku baasideks. N. Vene ran- 
nakahurväele  baasideks 70 k m  p ikkune rann ik ur iba  
Irbeni väina ääres.

Leedu valitsus koos hilisööni. Peeti nõu Moskva lä­
birääkimiste üle. Urbšys jälle Moskvasse.

Hitler Varssavis suurel võiduparaadil.  Väeosade 2 
tundi kestnud paraadm arss.  Pvl. 6. okt.

Hitleri rahu üleskutse
E ttepanek Euroopa suurriikide konverentsiks

, , . . .  Poola strateegilise kalla letungi uhke hoone v a r i ­
ses juba  esimese 48 tunni jä rele k o k k u . . .  Saksa kao­
tas sõjas Poola vastu surnu tena 10.572, haavatu tena  
30.322, kadunutena  3.409 m e e s t . . .  Üldse on vangistatud 
694.000 Poola sõdurit-ohvitseri . . .  Ma olen Saksa
rahva hulgas teinud kõik, et välja rookida m uu tm atu  Pä­
ritud vaenluse mõtet ja is tu tada selle asemele austust 
Pran tsuse  rahva  suurte saavutuste ja ajaloo e e s . . .  Ma 
püüdsin veel kaugemale — Saksa-Inglise sõpruseni. Ma 
olen seda eesmärki võtnud oma elueesmärgina — mõle­



maid rahvaid  teineteisele lähendada mitte üksi mõistuse, 
vaid ka tunnete p o o le s t . . .

„ . . .  Mispärast peaks läänes sõditam a? Poola ja lu le­
seadmiseks? Versail les’i lepinguga loodud Poola ei tõuse 
enam eales ellu. Seda kindlustavad m aailm a kaks  suur i­
mat riiki — Saksa- ja V e n e m a a . . .

„ . . .  Julgeolekut võimaldab peamiselt relvastuse tagasi­
viimine mõistlikule ja m ajandusliku lt  talu tavam ale n o r ­
mile. . . Praeguse seisukorra  säilitamine läänes on mõel­
damatu. Iga päev nõuab suurenevaid o h v re id . . . Euroopa 
rahvaste varandused häviksid granaatide läbi ja  rahva- 
jõud voolaksid verest tühjaks  lahinguväljadel. Ühel päe­
val oleks aga jällegi Saksam aa ja P ran tsusm aa  vahel piir. 
Ent õitsvate l innade asemel lasuksid varemed ja lõputud 
kalmistud.

Neid minu väljendusi võidakse p idada nõrkuseks või 
arguseks. Ma an nan  selle seletuse selleks, et ma endast­
mõistetavalt tahan  säästa sellest hädast  ka oma rahvast. 
Kui aga h ä rra  CurchilFi ja tema poolehoidjate arvamine 
jääb võitjaks, siis jääb  see seletus minu viimseks. Siis 
meie v õ i t lem e . . .  Saatus otsustab, kellel on õigus. Ainult 
üks on kindel: m aailm a ajaloos ei ole kunagi olnud kaht 
võitjat, ent sageli a inult võidetud. . . .  “

Hitleri kõnest saksa Riigipäeval 6. okt. Pvl. 7. okt.
Kutse Soomele läbirääkimisteks Moskvas.

Pvl. 8. okt.
Saksa vähem usrahvused Ida- ja Kogu-Europas likvi­

deeritakse jäädavalt.  T äna algavad Tallinnas läb irääk i­
mised Eestis asuva saksa vähem usrahva väljarändam ise 
korraldamiseks. Eesti sadamatesse on saabunud k a u b a ­
laevad vä ljarända ja te  äraviimiseks. Ka Läti sakslased 
väljarändamisele. Pvl. 6. okt.

Kokkulepe N. Liiduga elluviimisel. Meie varandused 
ja töövõimalused, samuti Eesti politsei, administra tsioon 
ja kohus Saare- ja Hiiumaal jäävad puutumata .

Sakslased ärasõidupalavikus. Postim. 10. okt.
Poola allveelaev ,,Orzel“ . . .  on suutnud m urda  läbi 

Taani väinade miiniväljade ja  -sulgude ja  viibib praegu 
ühes tea tud Inglismaa sõjasadam as parandusel.

Pvl. 11. okt.
Daladier vastab Hitlerile

, , . . .  Ma tean väga hästi, et teile kõneldakse täna  r a ­
hust, saksa rahust,  mis pühitseks kavaluse- või vägivalla- 
võite ega takistaks mingil viisil ette valmistamast uusi. 
Milline on siis tõeliselt viimase ri igipäevakõne k o k k u ­
võte? Ma olen hävitanud Poola. Ma olen rahul. P ea­
tame võitluse. Peame konveretsi, et pühitseda minu võitu 
ja organiseerida r a h u . . .

Üteldakse, et Poola saatus puu tub  kahte riiki. Meie 
vastame, et see huvitab kõigepealt Poolat e n n a s t . . .  Peab 
lõpuks aru saadama, et on möödas aeg, kus te rr i to r iaa l­
sed võidud toovad heaolu võitjatele. Meie tahame, et 
meie võit vabastaks Euroopa kõigist rü n n a k u o h tu d es t . . . “

Daladier 10. okt. Pvl. 11. okt.
Ja Chamberlain

„ . . .  Hitleri e ttepanekud toetuvad tem a vallutuste tu n ­
nustamisele ja õigusele teha vallutustega, mis temale meel­
d i b . . .  Mitte üksi väikeste rahvaste vabadus ei ole k a a ­
lul, vaid ka Suur-Britannia, dominiooriide, ... ja  tõepoolest 
kõigi r ahua rm as ta ja te  riikide rahuline  olemasolu. Missu­
gune ka oleks praeguse võitluse tulemus, missugusel teel 
see viidaks lõpule, maailm ei ole siis enam sama maailm, 
mida meie oleme varem t u n d n u d . . .  Meie ei taotle ainult 
võitu, vaid vaatam e kaugemale, et p anna  alus paremale 
rahvusvahelisele süsteemile, mis tähendab, et sõda ei 
oleks iga järgneva generatsiooni saa tuseks . . .  “

Kõnest Alamkojas 12. okt. Pvl. 13. okt.

Prof'. Jüri  Uluots kujundas  uue vabariigi valitsuse.
Paasik ivi lund aega Kremlis Stalini juures. USA suur­

saadik avaldas Molotovile lootust, et ei teki midagi, mis 
kahju liku l t  puudutaks  rahulikke suhteid Soome ja  N. 
Vene vahel. Pvl. 13. okt.

Üks nädai pealkirju
Uputati Briti lahingulaev ,,Royal Oak“ (29.150 tonni). 

1000-pealisest m eeskonnast pääses ainult 15.
Leedu väed marsivad Vilnosse. Paasikivi sõidab 

homme Moskva. Kallio ja E rkko lendavad homme Stok­
holmi.

Saksa rün n ak  läänerindel; uus õ h u rü nnak  Briti lae­
vastikule. Briti lahingulaev ,,Iron Dune“ vigastatud. 
Prants lased taganesid üle piiri. Hävitatud 18 saksa all 
veelaeva. Eesti sakslased hakkav ad  minema. 700 esimest 
üm berasuja t  asub täna laevale.

N. Vene väeosade saabumine algas. Esimene üm b er­
asujate  laev lahkus. Esimene lah ku ja  oli Haljala  pastor 
M. Nurm.

N. Liidu väed liiguvad m äära tu d  asukohtadesse. Öö 
vastu reedet veedeti telklaagrites. Briti-Prantsuse-Türgi 
pakt k ir ju tat i  alla. Pvl. 15.—20. okt.

Saksa väed valmis rünnakuks.  Suured väekoondami- 
sed Hollandi ja  Šveitsi piiridele.

Lääneriigid saavad osta Ameerikast relvi. President 
Roosevelfi täieline võit senatis hääl tevahekorraga  63 : 30.

Pvl. 29. okt.
Molotov ja Erkko

Molotovi suur välispoliitiline kõne. N. Vene nõuab 
Soomelt saari, m aar iba  Leningradist põhjapool ja  baasi 
Paldiski vastas. Vastutasuks territoriaalseid loovutusi 
Ida-Karjalas.

Soome välisministri vastus Molotovile: Soomel on lä­
birääkimiste aluseks kaks põhimõtet: erapooletus ja  õi­
gus end ise kaitsta. Nõusolek üm berkorra ldustega  L enin­
gradi julgeolekuks. „Kõigel on piir  ja  samuti ka väi­
kese rahva jä re le a n d m ise l . . .  Soome õnn ei ole kellegi teise 
õnne t e e l . . . “ Pvl. 2. nov.

Kreinl
Soome delegatsioon r i iginõunik Paasikiviga eesotsas 

on kätte saanud om a valitsuse uued instruktsioonid ja on 
alustanud  uuesti läbirääkimisi Nõukogude Liidu riigi­
meestega. Soome delegatsioon läks neljapäeval kell 18.00 
Kremli, et jä tk a ta  Soome ja  Nõukogude Liidu läb irääk i­
misi.

Neljapäevane koh tum ine Soome delegatsiooni ja  Sta­
lini ja  Molotovi vahel kestis üle ühe tunni. Arvatakse,  et 
Soome-Nõukogude Liidu läbirääkimisi j ä t k a t a k s e  
p e a t s e l t  Postim. 10. nov.

Verine a ten taa t  Hitlerile. Põrgum asin  tappis 7-—8 ja 
haavas 63 isikut. Hitler pääsis a inult imekombel eluga.

Saksa löögiväeosad Hollandi ja Belgia piiril. K arde­
takse rü n n ak u t  Saksa vägede poolt. Rahutus Hollandis 
ja Belgias.

Tõsiseid rahutusi Tšehho-Slovakkias. P rahas  kuulutati 
sõjaseadus. P rah a  suurest m aailm ast ära  lõigatud. Ree- 
destel meeleavaldustel sai su rm a 30 inimest. H acha lük­
kas tagasi protektori  ettepanekud.Pvl. 19, 20. ja 21. nov.

Saksa väed tõm buvad läänefrondilt  sisemaale.
Pvl. 26. nov.

K ahurim ürin  Soome-Vene piiril. Moskva nõuab Soo­
me väeosade tagasitõmbamist piirist kuni 25 kilomeetri 
kaugusele. Vene teateil avatud eile pärast  lõunat Soo­
me terr i toorium ilt  ootam atu  kahurituli  N. Liidu väeosa­
dele, kes kao tanud  4 meest surnu tena  ja  9 haavatutena. 
Soome andmeil polevat olnud mingisugust tulistamist 
Soome poolelt, vaid punavägede eneste õppelaskmised gra- 
naadiheitjatega. p vl. 27. nov.



Tänapäeva Cato
Katkeid Chamberlaini viimastest kõnedest 

Sõja eelõhtul
Rahvusvaheline seisukord on 31. juulist kuni tä ­

naseni pidevalt halvenenud. Meie leiame end seismas lä­
hedase sõ jaõhu e e s . . .  Nad sidusid Danzigi probleemi ko- 
r idori-küsimusega ja  väitsid, et Poolas elavaid sakslasi ko ­
heldakse halvasti. Meil ei ole mingisuguseid abinõusid 
nende ju t tude lõpetamiseks. Meie ei saa hoiduda tundest,  
et need ju tud  on väga sarnased m öödunud aasta  väidetele 
sudeedisakslaste kohtlemise kohta  T šeh h o s lov a kk ias . . .

Teiselt poolt — Saksamaa on teinud sõjalisi ettevalmis­
tusi nii suures ulatuses, et Saksam aa on nüüd täiesti val­
mis sõjaks. Käesoleva nädala  algul meie saime sõnumeid, 
et Saksa väed on alustam as liikumist Poola piiri s u u n a s . . .  
Kuidas võiksime meie auga taganeda kohustustest,  mida 
meie oleme nii sagedasti ja  nii selgesti k o rranu d?  See­
pärast  oli meie esimeseks sam m uks teadaande avaldamine, 
el meie kohustused Poola ja  teiste riikide vastu on jäänud  
m uu tm atuk s .  . .

Hitleri vastus sisaldas Saksa teesi kordamist,  et Ida- 
E uroopa  on piirkond, kus Saksamaale peaks jäe tam a va­
bad k ä e d . . .  Ent meie ei või nõustuda sellega, nagu või­
daks rahvuslikke huvisid k ind lustada ainult verevalam i­
sega või teiste riikide h äv i ta m iseg a . . .  Meie ei saa võitlema 
võõral maal asuva kauge linna poliitilise tuleviku pärast,  
vaid meie põhimõtete eest, millede hävimine tähendaks 
ka m aailm a rahvaste  rahu  ja  julgeoleku h ä v im is t . . . "

Kõnest Alamkojas 24. aug. Pvl. 25. aug.
Enne ultimaatumit

„ . . .  Meil ei ole mingit tüli Saksa rahvaga. Ent seni 
kui praegune rahvussotsialistlik valitsus püsib ja  jä tkab  
oma viimase kahe aasta  meetodeid, ei saa olla rah u  E u ­
roopas. Meie oleme otsustanud teha lõpu neile mee- 
toditele.“ Kõnest Alamkojas 1. sept. Pvl. 2. sept.

Sõjakuulutamise päeval
„ . . .  See on kurb  päev meile kõikidele, kuid kellelegi 

see ei ole kurvem  kui minule. Kõik, mille eest ma olen 
töötanud, mida ma olen lootnud ja mida uskunud  oma 
avaliku elu jooksul, on varisenud kokku. Ainsaks asjaks, 
mis mulle on jäänud, on pühendada kogu oma jõud  võidu 
saavutamiseks. Mina ei saa ütelda,  missugust osa mulle 
on Kõrgemalt poolt luba tud etendada, kuid ma usun, et 
mul osutub võimalikuks näha  päeva, kus hitlerism on h ä ­
vitatud. Ja kus on uuesti  ja lule seatud vabasta tud  E u ­
roopa. Kõnest Alamkojas 3. sept. Pvl. 4. sept.

Cato Kooma senatis
, , . . .  Suur-Britannia  ja  P ran tsusm aa  rahvad ei ole mitte 

ainult o tsus tanud  täita täielikult oma kohustusi Poola 
suhtes, vaid nad on otsustanud teha lõpu vä l jakan na tam a­
tule pinevusele, mida on põh jus tanud  alatine agressiooni 
hädaoh t  rahvussotsialismi poolt. Meie liitlased prantslased 
arm astavad  samuti rahu  nagu meiegi, kuid nad ei ole ka 
vähem veendunud kui meie, et ei saa olla mingit rahu  
niikaua, kui ei ole lõplikult kõrva ldatud hit lerismi h ä d a ­
oht.

Sellele tuleb teha l õ p p . . . “
Kõnest Alamkojas 13. sept. Pvl. 14. sept.
Peale Vene sissetungi

, , . . .  Mina tahaksin, et minu lõppsõna oleks täna 
hoiatus. Meie ei torma teedele, mis ei ole heaks kiide­
tud meie sõjaväeliste nõuandja te  p o o l t . . .  Meie etteval­
mistuste ulatus ja  tõsiasi, et need toetuvad oletusele, et 
sõja kestvus on vähemalt 3 aastat, k innitab, et meie jõud 
suurenevad progressiivselt,  et vastu as tuda kõigile, mis 
võib sündida. Lubage mül lõpetada ühe Poola kuulsa 
kindrali sõnadega, kes ütles jum a laga jä tu l  ühe liitlase sõ­
javäelisele missioonile. „Meie võitleme. Suur osa meie 
m aast talla takse m aha  ja meie saame kohutavalt  k a n n a ­
tada. Ent kui teie võidate, siis meie teame, et meie tõ u ­
seme uuesti“ .“ Kõnest Alamkojas 20. sept. Pvl. 21. sept.

Haud {a f aad
Ammu enne mu sündi 
Arst määras emal dieedi. 
Preparaat rauast ja joodist 
Vormis mu looduslist koostist. 
Enne kui sündida jõudsin, 
Professorilt hoolt juba nõudsin.
Eelarves nähti mind ette, 
Laenuga saadi mind kätte,
Kiik lisas kasvatusraha, 
Lastesõim polnud just paha. 
Korra seal nägin ka ema. 
„Kristjan, see daam seal on tei
Iga mu samm oli loetud, 
Eluplaan hoolega vaetud. 
Maailm, mis olevat ohus, 
Hukkub, kui unub, mis kohus, 
õn n  oli tõmmatud masti,
Mind seda vaadelda lasti.

Fordis on sisu ja tuuma,
Sport hoidvat vaimugi kuuma. 
„Modernis“ tõlgiti elu 
„Marconi“ oli mu lelu 
Rivis mind haarati pihku 
Iloiak, see hästi ei nibku.

Treening mind vormis ja koolis 
Kasvatus lihvis ja voolis.
Lõpuks sain ometi valmis 
(Kasvatustöö on ju kallis!) 
Uksed niiüd pärani valla,
Elutee asfalt all talla.

Täägi lõin vaenlase makku, 
Mrateegia nõudis just tappu. 
Veri on kleepjas ja lige,
Maitselt mõru ja kibe.
Aurates purskab ta haavast.
Õnn, kui ei määri su saabast.

Eales ei tundnud ma liirmu. 
Maha jäi laipade rimu.
Käsud täitsin kõik täpselt. 
Õppisin seda ju noorelt.

„OUa, on täita, mis kohus, 
Kuni veel jaksu on ihus.“
Granaat rebis puruks mu liha. 
Surmas on nõrkust ja viha. 
Kiisimus üllamast elust 
Kustus, kui purunend lelust 
Sai, m illest ükskord ta loodi. 
Terake rauda ja joodi.

Are Lee



Maailma noorile
Maailma noored, teis kajastub hüüd: 
j ä ä d a v  et olgu maailma rahu; 
olgu kõikjal ja kõikides püüd 
tormaval aegadel teel 
võidelda ometi veel, 
et säiliks maailma rahu.
Sillutagem tasaseks tee; 
kõrvus kõmagu jätmatult kaja:
„Sõda — laastavaim see!“ 
Põhja-lõuna päikese all 
hõimud kaugel ja ligidal, 
oinad ja võõrad: m i k s  s õ d i d a

v a j a ?
Seni saatus on olnud küll karm, 
aeg toonud vihma ja raju, 
siiski ci kustu meis torm  
keset pimedat ööd.
On tehtud ju viljakat tööd, 
mis niipea ei irdu, ei haju.
Me alustugedel põhjenev sild
— oo, kuulake, maailma noored — 
meid sidugu, et mitte teravuspild 
ja teravad sõnad ei sööks 
meid roostena. P ü s i v a k s  t ö ö k s  
me liitume, maailma noored!

R. Parve

(277. lk. järg.)
Keegi meist ei tea, kui kaua käesolev sõda kes­

tab, millises suunas ta areneb, või kui ta 011 lõpenud, kes 
siis on seismas meie kõrval ja kes meie v a s t u . . . “

Chamberlain  Alamkojas, 28. nov., Pvl. 29. nov.
N. Liidu — Soome suhted äärmises kriisis. N. Liit 

ütles üles mittekallaletungilepingu. Pvl. 29. nov.
N. Liit katkestas  suhted Soomega. Kutsub Helsingist 

oma esindajad ära. Pvl. 30. nov.
Sõjategevus N. Liidu ja  Soome vahel algas. Soome 

teateil algasid N. Vene väed pealetungi eile hom mikul 
kül! 7. Kaks õhuriinnakut Helsingile. Linn põlevate 
m ajade kum as Sõjategevus algas ka Jääm ere  ääres.

Pvl. 1. dets.
Uus valitsus Helsingis ja vastasvalitsus Terijõel. Teri- 

jõel loodud vastasvalitsuse peaministriks  Otto Kuusinen. 
Ristleja „Kirovi“ tulevahetus Soome merekindlustustega. 
Helsingis tulistati alla lennuk, mis olnud pärit N. Liidu 
Eestis asuvatest lennubaasidest.  Pvl. 2. dets.

Võitlused peagu kogu Soome-Vene piiril. Reedel h ä ­
vitati 18 Vene lennukit  ja 36 tanki.  Suojärvel niidetud 
m aha kaks kom paniid venelasi. Venelaste pealetung Kan- 
naksel. ,,Kirov“ saanud pihta. Õ h urünnakud  Soome 
saartele.

U b e  v a i k s e  p ä e v a  p e a l k i r j u .
Halb ilm raskendab  õhujõudude tegevust Soomes. Tass 

teatab Nõukogude vägede paletungi jätkumisest maal. 
Soomes seni 87 surma, 270 haavata. Soome miine Ah­
venamaa vetesse. Helsingi, T uru  ja  Kotka elanikkudest 
tühjad. Suurem  osa pankadest  ja  äridest suletud. Täielik

pimendamine. Valitsus ja  eduskund pealinnast lahkunud. 
Terve miiniväli tr iivib Hollandi rannikule. Viimastel 
päevadel 4 Saksa allveelaeva uputatud.  Veel üks Saksa 
veealune paat ja  Inglise aurik  põha. Postim. 5. dets.

ATLANDI

OOKE.AN

POHJA MERI

Inglismaa piltkaart



E esti ja  Läti n a ised  koostöö radadel 
Vasakult: pr. B. Pipins, pr. O. Kempels (läti naisliikumise 
tähtsamaid tegelasi), pr. V. Poska-Grünthal ja pr. J. Rebane

L ä t i
O E E  ON NAGU VARGAMÄE olukord, mis va- 
^  litseb Maarjamaa rahvaste vahel: Eespere ja 

Tagapere ,,nuabrimehed“ ei saa omavahel läbi 
ilma riugaste ega vägipulgavedamiseta.

Oleme harjunud lätlastes nägema oma kodu- 
kiinka Tagapere Pearut, kes meile, õiglasele Ees­
pere rahvale tuska ja pahandust valmistab. Kord 
paisutab ta kraavi, kord lõhub aedu, siis ajab 
loomi vilja: võtab üle ajalugu ja tikub esinema 
eestkostjana. Selle maarjamaalase kehastusena 
on lätlane ikka eestlasega vängelt vägipulka ve­
danud, olgu ausas võitluses, olgu isegi relvadega 
meie vastasleeri minnes, nagu Lembitu ajal. Aga

ega nad südames ole kunagi omavahel suured vi­
hamehed olnud, need Vargamäe omad. See kõik 
on ainult väike vimm ja kõrtsisuurustamine oma 
naabrimehe ees. Elu aga läheb Vargamäel oma 
rada, toob tööd ja muresid, milledele vahelduseks 
kulub omavaheline nääkleminegi. Eriti veel siis, 
kui tuleb raskeid saatuslööke: kui sureb Eespere 
Andrese ,,veart eit“ Krõõt, siis on Tagapere Pearu 
südame põhjani liigutatud oma naabrimehe lei­
nast.

Nii on Maarjamaa Vargamäe sarnane. Eks 
meistki ole palju neid, kes allapoole Valgat on 
vaadanud viltu silmaga: kempleja ning vembu­
mees oled, üleaedne lätlane! Eks ole palju vägi­
kaigast veetud, riukaid teineteisele mängitud ja 
tühistest asjadest tüli otsitud. Aga ega need pa ­
handused ole suutnud suurt meelehärmi valmis- 
tada või meid koguni riidu ajada. Ikka on ras­
ketel aegadel osatud leida ühist teed ja elatud 
kaasa teineteise muredele. Nüüdsel väikerahvastele 
raskel ajal, mis terves maailmas pead tõstab, on 
eriti aeg tähele panna ühiseid ideaale. Need on 
nagu see ,,veart eit“ Eesperelt, kelle surma Taga­
pere leinas; need ideaalid on väikerahvaste ise­
olemine, omakultuur, omariiklus. Ning Taga­
peres tuntakse s e d a  Eespere ,,Krõõda surma“ 
eriti valusalt, kui see kord peaks juhtuma.

Väikerahvad peavad kokku hoidma. Ükskord 
peab tulema aeg, mil kõik maailma väikesed rah ­
vad liituvad, et oma õigusi ühiselt kaitsta. Eestla­
sed ja lätlased on seda teed leidmas. Peame 
unustama mõndagi ja püüdma teineteisele veel 
enam lähemale. Nüüd on seda sama tungivalt 
vaja kui Lembitu päevil. Siis ebaõnnestus. See 
ei tohi enam korduda.

See on öeldud Läti rahvuspäeva puhuks. Oma 
heale ja vängele ,,nuabrimehele“ Vargamäe teisel 
poolel. Sest tee on meil ühine, mis viib välja 
siit laia kultuurmaailma poole, üle siigisporiseks 
muutunud tasandamata roobaste ning längus soo- 
sildade. E. R.

V a ad e L äti R a h vu s­
püha puhul R iia
V  abadusm onum endile

M ait M etsanurk, k es  
h ilju ti sai 60 a asta sek s



Kõvad päevad
SOOME SAATUS on raskeks 

kujunenud. Tema tuleviku 
kujunemist on praegu raske ette 

näha.Soome-Ugri hõimudest on see 
meie vennasrahvas kahtlemata 
kõige kõrgemal kultuuriastmel 
ja kõige tugevam ka m ajandus­
likult. Tema enam-vähem ise­
seisev elu algas juba sada aas­
tat tagasi, mil Soome sai oma­
valitsuse, oma riigipäeva ja m a­
jandussüsteemi.

Imelikud on saatuse teed. Soo­
me on võrreldes Eestiga seni 
ikka kõrval seisnud sõjataller- 
maadest. Meie eluase oli siin 
rahvaste rännuteel nagu m aja­
kene maantee ääres, kuhu iga 
möödamineja tahtis sisse as­
tuda. Nüüd on aga hävitav 
sõda vist esmakordselt m aa­
ilma ajaloos kandunud nii kau ­
gele üles Põhjalasse, polaar- 
vöösse, Põhja-Jäämere ranni­
kule.

Kahtlemata on Soome maas­
tik raske sõjategevuseks oma 
metsade ja järvedega. On kahju, 
et Soome ei suutnud eelnenud lä­
birääkimistest välja tulla kok­
kuleppega, mis oleks talle kind­
lustanud rahuliku elu ja nor­
maalse vahekorra suure ida­
naabriga. Meilegi oli ju Soome 
kõige ligem ,,välismaa“ st. pea­
gu nagu kodumaa ja viimasel

A. E d elfe lt — Lein

ajal ka üks väheseid õhuauke 
välismaailma. Soome oli meile 
ühtlasi ka ainus loomulik sild

Euroopa kultuurrahvaste perre, 
kuna teda juba tunnustati võrd­
se ja täisväärtusliku kultuur­
konnana kõikide teiste ,,ülemate 
rahvaste“ poolt.

Tuhandejärvemaa Soome on 
nüüd siis kogu maailma tuli­
punktiks, nagu ta seda on h a r ­
junud olema rahuajalgi — nii 
oma vaimu- kui ka spordisaa- 
vutuste poolest. Ainult kurvalt 
ja veriselt tuli see Soome nimi 
seekord maailma ajakirjanduse 
sensatsiooniks. Ning
maailma kuulsamatest sportlas­
test — soomlastest ei kosta 
enam teateid spordiuudistes. 
Aga küllap need hakkavad tu­
lema sõjateadete all, langenute 
nimedes, nagu hiljuti Poolast. . .

Loodame, et vennasrahvas 
Soome sellest raskest katsumi­
sest vähese verekaotusega läbi 
tuleb. Ja et varsti jälle vilgas 
elu liigub sõjaohtudest vabal 
Soome lahel. E-e



Põrgupõhja uus Vanapagan
K a tk e id  A .  H .  i  a m m sa a r e  v a r s t i i lm u v a s t  u u e s t  r o m a a n is t

Asi läks aina huvitavamaks ja kohtus selgus veel 
kord sama, mida oli kuuldud juba politseis ja õpetaja 
juures: lugu Vanapaganast, kes tulnud maailma, et ini­
mesena õndsaks saada.

Antsu asemikul polnud laimu tõendamiseks vaja 
palju vaeva näha. Tunnistajate ülekuulamine oli as­
jata, sest kaebealune ise võttis laimu kui tõsiasja õigeks, 
ainult et end süüdi ei tunnistanud. „See tuleb sellest,“ 
rääkis Antsu esindaja, ,,et kaebealusel on raske teatud 
kriminaalset tõsiasja siduda süütundega. Üldse on 
kaebealusel puudulik taip inimese väärtusest ja ausu­
sest. Olles ristiinimene ja käies kirikus küll armulaual, 
küll muidu niisama, tahab ta ometi samal ajal olla 
Vanapagan. See on pisut vähem ja ka pisut rohkem, 
kui lubab endale harilik surelik. Midagi peab selles ini­
meses olema paigast nihkunud, vaimult ja hingelt mui­
dugi. Kaebaja, kõigile tuntud ja lugupeetud jõukas 
kodanik, edumeelne ja riigitruu seltskonnategelane, 
kiriku vöörmiinder, ammuaegne bridžiharrastaja, ja 
esimese grammofoni omanik kihelkonnas, on kaebe­
aluse sõber, nagu see seda ise kohtu ees kinnitab, aga 
ometi ei kõhkle ta oma sõbrale pori pildumast. See 
ajab peagu arvamusele, et kaebealune pole oma tegude 
eest üldse vastutav. Aga kuna on teada teisest küljest, 
et kaebealune on kohaomanik ja paljude laste isa ning 
et ta on oma naist ja lapsi kaitstes isegi karuga käsitsi 
kokku läinud, siis peab ometi otsusele tulema, et tal 
vastutustunne ometi olemas, kuigi ehk piiratud määral. 
Nõnda oleks seaduse ja õiguse kohus talle kergendatud 
karistusega mõista anda, et kui oma lapsi kaitstakse 
karu vastu, siis oma sõbra laste isa ausale nimele ei 
tohi samal ajal autut varju heita.“

Jiirka kuulas, nii et suured higiojad jooksid tal 
mööda nägu alla, aga ometi ei saanud ta mõhkugi aru. 
Millest küll räägitakse, kui räägitakse nii pikalt ja ilu­
sasti, mõtles ta endamisi. Oli täiesti võimatu, et see 
käis tema asja kohta. Sest mis oli sellest rääkida? Tema 
andis raha, Ants ehitas maja, see oli kõik. Miks ehitas? 
Sest et oli tema sõber. Kes seda ei usu, see ei saa sel­
lest ka aru.

Kuigi kohtuprotsess lõppes Jürkale nii soodsalt, 
ometi muutus tema seisukord päev-päevalt halvemaks: 
pingutas mis võis, aga laenu tasuda ei suutnud. Rääkis 
Antsule, küsis nõu, mis teha. Peaasi — kuhu viib ta

oma naise ja lapsed, kui kaotab koha. Ants kuulas ja 
mõtles ning ütles lõpuks:

,,01ed tubli töömees, ega ma lase sind lommi lüüa, 
küll me kuidagi välja pukerdame.“

Nõnda siis Jürka vireles edasi, kuni polnud enam 
mingit lootust, et temalt võidaks laen tagasi saada, siis 
läks Põrgupõhja, nagu mitmed teisedki, enampakkumi­
sele ja kuna pakkujaid juhtus vähe olema, omandas 
Ants koha saiaraha eest, nagu ta ise suurustas.

,,Noh, näed, Jürka ,“ ütles ta siis sellele, „ütlesin, et 
aitan su hädast välja ja aitasingi: nüüd võid kuni sur­
mani Põrgupõhjal elada, pole enam karta, et keegi sind 
liigutab, kui aga ise mees oled.“

„01en ikka mehe eest väljas olnud,“ ütles Jürka.
,,Loodame, et oled ka tulevikus.“
,,Küllap vist.“
,,Ainult üks asi tahab klaarimist,“ jätkas Ants.
„Mis asi?“ . küsis Jürka, aimates nagu halba.
„Aga see maja, mis Põrgupõhja laenuga minu tee­

lahkmele ehitasime. Sest vaata, Jürka, see on ju nii­
öelda Põrgupõhja maja, sest et tema maaparanduslae- 
nuga ehitatud, ja seni kui sina olid Põrgupõhja pere­
mees ja omanik, olid sa ka selle maja omanik, sest tema 
käib ju Põrgupõhja külge, nagu oleks ta osa Põrgupõh­
jast. Aga nüüd ei ole sa enam Põrgupõhja omanik, vaid 
omanik olen mina, sina jääd ainult rentnikuks, nagu 
olid alguseski. Aga siis sul ei olnud maja, sest polnud 
ju maaparanduslaenu, see tuli alles siis, kui said omani­
kuks. Mis sa nüüd ise sellest asjast arvad, aga mina 
riskeerin nõnda, et kui sa oled ainult rentnik, mitte 
omanik, nii et sul ei olegi enam Põrgupõhjat, kas sul 
saab siis olla majagi, mis kuulub Põrgupõhjale, sest et 
on osa temast. See oleks samuti, kui et, ütleme, sul on 
kirves ühes varrega ja sa m üüd selle kirve ära, kas sa 
võid siis öelda, et vars on veel sinu oma, kui juba kir­
ves on müüdud ja teine ta välja m aksnud?“

„Ei vist.“
,,Nii et ka vars on selle oma, kes ostis kirve ühes 

varrega, arvad sa?“
,,Küllap vist.“
,,Noh, siis on meie vahel kõik selge. Põrgupõhja 

on see kirves ja maja minu teelahkmel tema vars ning 
kuna mina ostsin Põrgupõhja, teiste sõnadega kirve, siis 
ostsin ühes sellega ka varre, mis on ära seletatud maja.“ 

„Jah, sest Põrgupõhja oli enne, kui maja.“



„Just, seda minagi,“ nõustus Ants. „01i Põrgupõhja, 
tuli maja, läks Põrgupõhja, läks ka maja, sest mis teha 
varrega, kui pole kirvest. Ja et asi oleks meie vahel 
täiesti selge, siis teeme täna nõnda, et kõik, mis tänini 
meie vahel olnud, olgu lõpetatud, minul pole enam si­
nult saada ega sinul pole enam minule maksta, nii et 
kriips kõigele peäle. See, mis vanast ajast jäänud, selle 
ma kingin sulle, sest sul on niikuinii tänini raskusi ol­
nud. Peale selle on sul suur pere toita, see pole m än­
guasi. Sa ära pane pahaks, Jürka, sest kõik sünnib 
sõprade vahel, aga ma olen üks ja teine kord sinu elule 
seäl Põrgupõhjal silma löönud, olen näind, mis teed, 
kuis oled ja mis sööd. Ja  usu, va vennas, minu sead 
ja koerad söövad paremat toitu kui sinu eit ja lapsed. 
Seda asja katsume muuta, sest nüüd pole enam endine 
aeg. Olid omanik ja elasid, kuis süda kutsus, aga nüüd 
ei ole enam omanik, sest omanik olen mina, ja nüüd 
vaatan mina pisut, kuis minu süda kutsub.“

,,Ega kedagi, eks muidugi,“ lausus Jürka nii-öelda 
viisakuse pärast, sest asja enda kohta polnud tal a ru ­
saamatuse tõttu midagi öelda. Elu oli kiiremalt liiku­
nud kui tema aru, sündmused olid ratsutanud temast 
üle.

„Nii et tänasest peäle hakkab meie vahel uus rehnut, 
teine sott,“ jätkas Ants. ,,Sina hakkad  jällegi Põrgu- 
põhja rentnikuks ja nüüd vaatame, mis seal teha an ­
nab. Mina olen seda mõtet haudund, et kui õige nüüd 
hakkaks maaparandusega peale. Sest mis on õieti m uu­
tund? Ei midagi. Põrgupõhja on endine, sina oled 
endine, mina olen endine ja maja, mis ehitasime, on 
endine.“

„Ainult, et nüüd oled sina omanik,“ tahtis Jürka 
nagu vastu vaielda.

,,Ainult see ja see on kõik, muidu on kõik endine,“ 
rääkis Ants ruttu vahele. „Aga see on pisitilluke täpp 
kogu asjas, see on paljas tilk ämbri uurdes. Sest mõtle 
hästi järele: sina olid omanik, enam ei ole. Minuga võib 
samuti olla: olen ja varsti ei ole. Aga mis sest. Põrgu­
põhja ja maja jäävad ning meie armastame neid mõle­
maid ühetasa. Sa ju armastad Põrgupõhjat, eks?“

,,Armastan,“ vastas Jürka.
,,Noli, see ongi peaasi. Täna oled omanik, homme 

ei ole, sest omanik on keegi teine, aga armastus jääb, 
see on igavene, see Põrgupõhja armastus.“

Ja Jürka töötas. Ta kaevas kraavi, juuris puid, raius 
mättaid, lõhkus ja rükkis kive, tegi uut põldu, laastas 
heinamaad, nagu Ants seda talle kätte juhatas, suuren­
das karja laudas ja laste arvu toas. Mõned neist surid 
haigustesse, teised leidsid õnnetut otsa, nagu see väi­

kene, kes istus Jürka juures mättal, kus uss teda ham ­
mustas. Teda oleks võidud ehk päästa, aga keegi ei 
pannud üldse midagi tähele. Nähti ainult, et laps m uu­
tus uniseks ja jäi mättal magama. Noh, seal ta siis 
Jürka enda juures magaski, kui see juuris puid ja m ät­
taid, ning lõpuks ei ärganudki oma magusast uinakust. 
Keegi ei leinanud teda õieti, sest selleks polnud aega, või 
kel oli aega, sel polnud leinaks aru, nagu teistel väikes­
tel õdedel-vendadel.

Kui Jürka oli Põrgupõhjal hulk uut põldu ja heina­
maad juurde teinud, nagu talle kätte näidatud, hakkasid 
selguma need plaanid, millest Ants oli targu rääkinud 
juba aastate eest. Ka nüüd ei tulnud ta oma kavatsus­
tega ilma pikemata välja, vaid ajas asju ääri-veeri. Ta 
hakkas sellest, et seletas, Põrgupõhjale tuleksid uued 
eluhooned ehitada, sest nüüd pole enam endine aeg. Aga 
ta arutas pikalt ja laialt, kuhu küll need uued hooned 
paigutada, sest vana hoonete koht polnud Antsu arvates 
sünnis. Põhjendused? O, Antsul oli hulk põhjendusi!

Esiteks: hooned peavad olema suurima töö- ja tege­
vusala keskpaigas. Vanad olid seda omal ajal, aga nüüd 
on see keskkoht uute põldude ja heinamaade tõttu k a u ­
gemale metsa poole nihkunud. Sinna peaksid ka mi­
nema uued hooned, liiatigi et Antsul on plaan metsast 
ja rägust veelgi uusi maid juurde telha.

Teiseks: kahju oleks hoonete alla raisata paremaid 
põllu- ja aiamaid, mis asuvad vanade hoonete all ja 
ümbruses. Kõiki asju peab võtma ja vaatama tulu sei­
sukohalt ja kui seda teha õigel ajal õieti, siis võib sage­
dasti ühe hoobiga lüüa kaks kärbest: võib saada uued 
eluhooned ja võib saada hulk head põllumaad vabaks.

Kolmandaks: Jürka on ikka armastanud metsa lähe­
dust ja rahu, lindude laulu ja loomade häälitsust, mida 
tõendab seegi, et ta on hakanud vanade hoonete üm bru­
sesse puid istutama. Aga milleks puid istutada, kui neid 
kasvab veel vabas jumala looduses niikuinii. Selle ase­
mel, et katsuda metsa tuua majale lähemale, võib lähen­
dada maja metsale, See on palju lihtsam. Iseasi, kui 
metsa enam ei oleks, siis oleks muidugi hoopis iseasi. 
Ja et see aeg varsti tuleb, selles Ants ei kahtle, sest ini­
mene armastab sae- ja paberi pakke, palke, latte, roikaid, 
teibaid, liipreid, aiavitsu ja jõulupuid rohkem kui metsa. 
See tuleb peaasjalikult sellest, et elava metsaga on ras­
kem äri ajada kui surnud puuga. Muidugi, ka elavat 
metsa võib hinnata kui varjuandjat kuuma päikesega 
ja kui tuulevarju külmaga, aga, noh, mis on see surnud 
puu väärtuse kõrval.

Inimesega on õtse vastupidi: temaga on elavalt palju 
kergem tulu saada kui surnult, kuigi ka surnutega võib



pisut äri ajada, tasandades neile teed taevasse, müües 
neile puusärke, hauaplatse, pärgi ja lilli, ehitades neile 
au- või mälestussambaid, lahates neid või kirjutades 
nekrolooge. Aga see kõik pole ometi elava inimese kõr­
val midagi. Et sellest õieti aru saada, mõelgem kas või 
tänapäeva suurimale ettevõttele — sõjale! Kuidas ta ­
haksite surnud rakendada sõjavankri ette? See oleks 
sama võimatu, nagu kaevikute ehitamine elava metsaga. 
Nõnda siis — surnud puu ja elav inimene, need on 
kooskõlas. Kui aga ometi leidub mõni, nagu on seda 
Jürka, see Põrgupõhja Vanapagan, kes elava inimesena 
armastab elavat metsa, siis see kasutagu juhust, kuni on 
veel aeg, ja ehitagu oma eluase võimalikult metsa lähe­
dusse.

Neljandaks — jah, Ants rääkis Jürkale ka neljan­
daks ja viiendaks, isegi mõne sõna kuuendakski, aga 
pole mingit erilist põhjust seda kõike meenutada, sest 
asja mõte jäi ometi samaks: uued hooned pidi ehitatama 
metsa äärde. Ja sinna nad ehitatigi ning Jürka pidi 
vanad ära koristama, nende asukohagi puhastama ja 
siledaks tegema, et seal oleks hea künda ja äestada. 
Aga Jürka ise sai seda ainult paar aastat teha, siis lei­
dis Ants, et Põrgupõhja oma suurusega hakkab Jürkale 
üle jõu käima ja sellepärast peab asja kuidagi teisiti kor­
raldama. Jürka katsus küll sellele vastu vaielda, öeldes, 
et tal pere kasvab ja tööjõud suureneb aastast aastasse, 
aga Antsu ei suutnud see veenda. Sellepärast otsustas 
ta lõpuks osa Põrgupõhja maid, muu seas ka vanade 
hoonete aseme ja ümbruse oma kätte võtta. See oli seda 
loomulikum ja arusaadavam, et vaheajal oli Ants uusi 
maid juurde muretsenud, nii et tema päristalu liitus 
nüüd juba otseselt Põrgupõhjaga. Oma uut sammu 
Ants põhjendas Jürka 'kasuga, seletades:

,,Põrgupõhja pole ju enam see, mis ta oli siis, kui 
siia asusid. Pealegi said sa ka uued hooned. Nüüd 
peaksin su rendi ja muud kohustused mitmekordseks 
tõstma. Aga see läheks sul ju raskeks kanda.“

,,Sa oled renti niikuinii mitu korda tõstnud,“ katsus 
Jürka  vastu vaielda.

,,Aga see on ju loomulik, sest kõik tõuseb, nii siis 
ka rent. Täna jumalat, et sul on minuga tegemist, 
muidu oleks asi kümme korda hullem. Nii et sinu põlve 
kergendamiseks võtan osa Põrgupõhja maid oma kätte 
ja

,,Aga kas jätad rendist ja teost ka alla pisut?44
,,Jätaksin hea meelega, aga mitte kuidagi ei või, sest 

sa mõtle ometi, mis kulud olid uute hoonetega. Aga 
ära muretse, Jürka, sest metsast ja rägastikust võid sa 
uut maad niipalju juurde teha kui süda kutsub. Ning 
sealt saad sa head maad, seda pea meeles.“

Ja saigi, sai nii head, et Ants leidis mõne aasta pä ­
rast võimalikuna Jiirkal jällegi renti tõsta. Aga kui 
see 'kippus nurisema, ütles Ants talle nagu arusaam atu­
ses ja jahmunult:

,,Kiill oled sina ka imelik! Kogu maailm rõõmustab, 
et elu käib tõusuteed, aga sina aina kurdad ja nurised 
Pea meeles, mis ma sulle ütlen: kui kogu ilm tõuseb, siis 
tõuseb ka meie rahvas ning ühes temaga Põrgupõhja, 
sest sina üksi ei suuda tõusuteel takistuseks olla. Või 
arvad sa, et meie üksi oleme nii viletsad^ et ei suuda 
ajaga kaasa minna? Kuhu jääb siis su rahvuslik uhkus 
ja hingeõnnistus?“

Põrgupõhja Juula oli ammugi suremiseks valmis, aga 
surm ei tulnud ega tulnud. Mõnikord oli Juulal endal 
tundmus, et nüüd just on saabumas lahkumistunnike, 
teine kord jälle arvasid teised, et nüüd ta enam ei jää, 
kuid ometi vireles haige päevast-päeva edasi. Sellepä­
rast oli Jürkal rikkalikult aega mõtlemiseks ja etteval­
mistuseks, kuidas kord üksi olla ja elada. Jätkus aega 
surmaga harjumiseks surijalegi.

„Vanamees, sa löö õige mu puusärk kokku, et ma 
näeks, misuke ta saab,“ ütles Juula kord Jürkale.

Nõnda siis tõi Jürka lauad tuppa ja hakkas saagima 
ning hööveldama, mõõtma ning kopsima. See võttis 
hulk aega. Juula tüdines kuulates, sest nagu ta nüüd 
leidis, meeldis talle juba rahu ja vaikus rohkem, kui 
müra ja askeldus.

„Mis sa seäl niipalju hööveldad?“ küsis ta viimaks.
„Teen lauad siledaks,“ vastas Jürka.
,,Tee ainult väljaspoolt, et teistel oleks ilusam vaa­

d a ta /4
„Teen ka seespoolt, et sul oleks parem magada.“
„Kui paned mu sinna, siis uni niigi hea.“
Jürka askeldas laudadega edasi. Natukese aja pärast 

hüüdis Juula:
,, Vanamees!“
,,Mis on?“
,,Tule lähemale.44
Jürka jättis töö ja läks haige voodi ette.
„Istu,44 näitas Juula voodiservale.
Jürka  istus.
,,Vanamees,44 algas Juula uuesti.
,,Kas sa mäletad seda karu, kel olid kaksikud?44
,,Meil olid ka.44
,,Sa tapsid pussiga vana ema.44
,,Sina ju torkasid lõpuks, nii et. . . 44
,,Ja karu ise lõi pussipeale käpaga otsa. . . 44
,,Mis siis sest?44 küsis Jürka, kui Juula enam ei rää ­

kinud.



,,Misuke maa seäl oli?“ küsis Juula vastu. 
„Samblane.“
,,Eks olnd! Ilus roheline sammal!"
Tükike vaikust.
,,Mäletad sa veel, kui me kahekesi öösel metsas kokku 

saime?“ küsis Juula siis.
„Vahel nagu mäletan.“
,,Misuke maa seal oli?“
,,Samblane.“
,,Veel pehmem ja ilusam kui seal, kus see karu, kel 

kaksikud, eks?“
,,Küllap vist.“
,,Niisukest sammalt tahaks ma, kui viid mu siit.“ 
,,Eks võiks j u . . . “
,,Jah, vanamees, seda võiks sa, siis pole laudade 

hööveldamisest seestpoolt lugugi.“
,,Ei, eit, hööveldan lauad ja toon ka sambla, nii et 

oleks. . . “
,,Too sammal, vanamees, palju pehmet, rohelist sam­

malt, nagu tapaksime karu või sigitaksime salaja kak­
sikuid. “

,,Eit, nüüd hakkad tõesti surema.“
,,Miks nii, vanamees?“
,,Muidu sa ei räägiks nõnda.“
,,Ei, vanamees, vaid kui kuulsin oma puusärgilau- 

dade hööveldamist, tuli meelde, kui õnnelikult me kahe­
kesi oleme eland.“

,,Ja kui õndsalt!“
„Õndsalt ja õnnelikult! Ainult meie l a p s e d . . . “ 
,,Jah, ainult meie lapsed.“
Siin jõudis Juula end vaevalt pidada, et Jürkale mitte 

Kusta ega noore Antsu lugu jutustada. Lõpuks ometi 
jättis ta selle Kusta enda asjaks, et las tema teeb seda 
õigel ajal, nagu ta lubas. Aga tungiv soov, Kustast rää ­
kimisega ette jõuda, jäi ometi Juula rinda edasi põlema 
ja võib olla poleks ta oma tahtmisest mõni teine kord 
enam võitu saanud, kui mitte Jürka ennustus poleks 
täide läinud — Juula hakkas nüüd tõepoolest surema. 
Isegi valud ja vaevad ilmusid, nagu arst oletanud, ja 
nõnda läks nii mõnigi tema antud pulber täie ette. Aga 
kõiki ei saadud ometi ära tarvitada, enne uinus Juula 
igaveseks. Ja et kalli raha eest ostetud ülejäänud pulb­
rid raisku ei läheks, tarvitas Jürka  ise nad ära, sest ta 
arvas, et mis surijale hea, ei või ka tervele kahjulik olla. 
Tõepoolest ei märganudki Jürka tarvitatud ravimeist mis­
kit halba, ainult et magas õhtul sisse võetud pulbri ta­
gajärjel nagu surnu. Isegi harilikku norskamist polnud 
kuulda. Seda pani pesamuna Riiagi tähele ja ütles:

,,Isa, sa kardad surnud ema.“
,,Mh?. . . “

,,Sa ei julge enam norsatagi, kui magad.“
Nüüd oleks tahtnud Jürka ka Riiale ema pulbrit 

anda, et ta oma isast niisugust asja ei saaks tähele panna 
magusa une pärast, aga kahjuks oli veel ainult üks pul­
ber järel ja sellegi oli otsustanud Jürka ise ära võtta. 
Muidugi oleks võinud viimse pulbri poolitada, aga sellele 
mõttele Jürka ei tulnud, sest tänini oli ta ikka Juulale 
ja ka iseendale terved andnud, kuidas sa siis nüüd kor­
raga peaksid poolitama. Nõnda ei saanudki Riia teada, 
kas ka temale tooks ema pulber magusa une, aga seda 
pani ta küll tähele, et kui ema oli maha viidud, hakkas 
isa uuesti norskama.

,,Soo,“ mõtles Riia, ,,niipea kui emale sai muld peale, 
isa änam ei karda.“

Aga sellest oma mõttest ei lausunud ta isale endale 
enam sõnagi, imestas ainult, kuidas küll maailmas asjad 
on seatud: on elus, ei karda; on surnud, kardab; saab 
mulla alla, jälle ei karda, nagu tuleksid surnud emad 
kallale, kui nad pole veel mulla all. Aga Riia selle vastu 
kartis mõnikord ainult elavat ema, surnud mitte põrmugi, 
oli ta mulla peal või mulla all. Isa kartusega seletas 
Riia lõpuks sedagi, et surnud ema sai nii ilusa kirstu, 
sest eluajal polnud tal ühtegi niisugust asja. Ja samb- 
lane ase kirstus, kuhu ema heitis — just: kuhu ema hei­
tis, mõtles Riia endamisi — meeldis nii väga, et Riia 
oleks meeleldi kas või ema kõrvale pugenud ning ülles 
temaga mulla alla läinud. Sest kui ema läheb taevasse 
ja Riia peab temale sinna pärast järele minema, miks 
siis mitte kohe minna, nagu ta tänini ikka emaga kaasa 
joosnud. Ja kui see ometi polnud võimalik, siis katsus 
Riia end sellega lohutada, et jooksis põllu äärde metsa, 
otsis seal paiga, kus kõige paksem ja rohelisem sammal, 
heitis sinna pikali ja püüdis lamada, nagu oli kirstus 
lamanud ema. Aga see oli hirmus raske ja nõnda jõu­
dis Riia otsusele, et on ometi hea, et teda ei lastud heita 
ema kõrvale, sest mis ta küll oleks peale hakanud, kui 
ta oleks pidanud ühes emaga liikumatult lamama ööd 
ja päevad, palju öid ja päevi. Mitte enam joosta, mitte 
enam end liigutada, see oli Riia meelest kõige hirmsam 
ja raskem. Sellega oleks võinud ehk toime tulla ainult 
kollaste silmadega must kass, Riia ainuke truu seltsiline, 
seegi ainult siis, kui paistaks palav päike. Aga kuidas 
saab päike paista, kui kirstul on kaas kõvasti peal ning 
kaanel muld, hulk mulda, nii et kohe hunnikus. Ei, 
nõnda päike ei paista ja siis pole ka loota, et Nurrninagi 
tahaks paigal lamada. Nurrninagi otsib sooja, aga ema 
oli külm, Riia katsus, et oli — külmem kui kunagi va­
rem, külmem kui isegi sügisese vihma käest tulles, kui 
hambad lõgisesid suus. Ja  ometi lamas ta  rohelisel samb­
lal, nagu Riiagi siin sooja päikese paistel.



Uus „Vanem uise“ hoone Prof Jaan Tõnisson abikaasaga Tartu linna aukodanikuks
H in to  co n tax-fo tod  valim ise koosolekul

VÄIKESED MEHED

Ma armastan kõiki väikeseid poisse, kes tänaval peadpidi
koos,alali uute mängude, naljade, pööraste seikluste hoos,

Kes vahivad kino vitriinide taga, kas film on käre ja eht — 
ja kas 011 lennukeid, laskmist ja kuidas kõik trikid 011 telit. 
Nad tunnevad iga auto firma ta häälest, käivad vedureid

uurimas jaamas,ja igast rongikäigust, paraadist nad varakult osa 011 saamas. 
Nad kiusavad iga incmmepocga, ise suurematelt saavad

kolki,
ja nende veninud taskud 011 alati täis kõiki võimalikku

prahti ja solki;
kord korjavad autopilte, siis vahetavad vaimustusegamarke,
kuid nende käed on alati täis püssirohu arme ja märke. 
Näen neid sõitmas liftiga võõras majas ja helistama igauksekella,
nende jutust võib selgesti kuulda, et põlgavad kõike lee­bet ja hella.
jälle on katki aknaruut, või koolist tuleb teade, et viletsnende õpp’ —
siis murelikult arutleb ema, kuis kurb võib olla vallatustelõpp.
Kui ta viimasel hetkel pääsenud auto rataste alt, siis isatäis õiglast viha
lubab püksirihmaga võõrutada igaveseks kõikide seik­

luste ih».
Vahel õhtul väsinult nad otsivad seltsi minugi juurest, 
siis me kõneleme kaugete maade avastajate vaprusest

suurest:
ma jutustan neile, kes oli Kuperjanov, Amudsen jaIvanliofc,
neil aga põnevusest läigivad silmad ja ootusest avat 011 suu. 
Ma kardan, nad kunagi jooksevad kodust, sest liiga rahu­tud 011 nende vered, 
Siis saadaks 111a neile järgi oma viimase sendi, et võiksidnad näha kõik ilma mered. 
Kuid küllap nad võitlevad ise läbi ega eksi võõrasmaailmas,
sellest kõneleb ettevõtlik meel ja julgus nende määrdu­nud näos ja silmas. 

Pigilind

Sisemiselt liinilt
Eesti ja Skandinaavia

Selle pealkir ja  all k ir ju tab  „Dagens Nyheter" järgmist:
„ Jutuajam ine,  mille Eesti esimene pressiatašee Stok­

holmis Karl Ast hiljuti andis, 011 ä ra ta n u d  tähelepanu ka 
tema kodumaal, eriti väljendus, et poliitiline elu Eestis 
tulel» juba  sügisel normaliseerimisele ja et avaldatakse 
ettepanek poliitiliste parteide organiseerimise kohta, mil­
lised praegu on keelatud. Pvl. 21. juulil.

Leinateateid
Teisipäeval suri Tartu  Erakliin ikus üks tänavustest 

noortest üliõpilaskandidaatidest — K. K. K. K. katsetas 
tänavu ülikooli ars t i teaduskonna rohuteaduse  osakonda 
sissesaamist. Veel esmaspäeval viibis ta n im etatud  osa 
konna sissepääsemiseks korra lda tud  võistluseksamil. 
Nõrkes aga keset eksamit raskel kujul. Teisipäeva h o m ­
mikul haigestunu lahkus elavate hulgast.

Postim. 7. sept.
Saksa üliõpilased loobusid värvidest

Tartu Ülikooli juures  asuv saksa üliõpilaskonvent 
korp. Fr. Academica on o tsustanud loobuda värvimütsi 
ja paela kandmisest,, et säilitada saksa üliõpilaste terv ik­
lust. Ka leitakse, et need välismärgid 011 oma aja  ära  
elanud.

Kuuldavasti loobuvad ka teised saksa üliõpilaskonven- 
did oma välistunnustest. U. Eesti 9. sept.



P o sitiv ist
• •

AARMUSTE puu tepunktid  huvitavad meid alati. Neil 
on meie jaoks lausa eriline veetlus. Ütlus vastandite 
sobivusest on meile enam kui tuntud.

Rahvusliku kultuuripalge grimmimeistrid , jutlustades 
sigimisest ja sinavaist uudismaist, pa jatades vanarauako- 
gumisest ja  mõtteviisi õilsast ühtlusest ning ei tea m il­
liseist pisipositiivseist ideaalest teavad vist isegi, et pa l­
jude meelest nende kõne on fan taas iapropagand a  — ilu t­
semine, millel puudub tegelik väärtus. See on nagu am eti­
isikute pidulik nurgakivipanek m üürseppade töö kõrval, 
kes peavad ehitam a hoone.

Kui aga tuleb mõni väikestest, mõni neist hallidest 
meestest sealt päris alt — mõni,, keda keegi ei eeldagi 
evivat pead ega suud -— ja räägib tervest hingest ja posi­
tiivse püüde väärtusest, siis küll pahuraim gi negativist 
satub kahtlustesse ja kaotab  pinna.

On tõsi, et tänapäeval peab ettevaatusega suhtum a 
tavalise inimese ideelisse juttu. Veel hil juti võis olla 
kindel, et lihtsa mehe põhimõtted olid tõesti ta  enese 
omad, võib-olla ta  vanemategi omad: tihti võis nende 
taga ilmneda väärtuslik  traditsioon. Võis olla kindel, et 
tööd rassiva m aam ehe ideed olid kasvanud välja rahva 
enese targutavast ja  mõtlevast vaimust ja et ta sõnadel 
oli m aa m ahlakas  lõhn. Nüüd seda enam ei ole. Nüüd 
peab ka rtm a lihtsa inimese ideelist juttu. Sest niipea kui 
kõneled temaga millestki, mis on na tuke  kõrgem kui pee- 
konipreemia või põllumeestekonvent, serveerib ta sulle 
valmispakendi m aailm avaate  s tandardkaupa.  Rohkem kui 
ohtlikud on inimesed, kes väliselt millegagi ei reeda, et 
nende eneste mõtlemine on s tandard tüüpi  puu nukk ude  
mängu lava.

Kuid mees, kellest tah tsin  jutustada järgnevas,, ei k u u ­
lunud viimaste liiki.

Meie koh tum ine sündis nõnda.
Istusime Tallinna sõitvas rongis. Vagun oli kuum  ja 

aknaist, mida siin-seal vahel avada püüti, lainetas sisse 
tuhkhalli  tolmu. Mu tuju oli halb. Metsa ja  mere kau- 
gumine tegi morniks.

Siis peatus rong hetkeks ühes teivasjaamas ja  kolm 
kraavihalli  tulid vagunisse.

Need olid suured päivitunud ja  ha betunud  mehed. 
Neil olid hästi tolmused tööriided ja  kaabud, mida leota- 
nud tosina aasta  vihmad. Nad kandsid seljakotte ja lõh ­
nasid mullast, viinast ja  odavast tubakast.

Kaks olid tavalised. Kuid kolmas, see, kes viimasena 
tuli ja  istus otse mu vastu, köitis kohe m u tähelepanu. 
Tal oli lai ja  tugev nägu kandilisest p ruun punases t  tel­
liskivist. P aa r  naervaid, vallatuid, hele-helesiniseid silmi, 
lapsesilmi, mis selles ebatavalises raam is  pa ra tam atu lt  
omandasid otsekui fanaatilise varjundi.

Ta kaaslane võttis asuniku taskust, raputas  seda või­
dukalt, rüüpas  ja  ulatas talle pudeli. Ta tegi oma lonksu, 
andis pudeli tagasi ja ütles mulle otsa vaadates:

— Ärge pange pahaks, et joome siin avalikus kohas. 
Päras t  viimast nädala t  kulub väike võtmine m arjaks  ära.

Ta silmitses mõtlikult põran da t  ja  jä tkas  pidulikult:
— Vaadake, elu on juba  s e l l in e . . .
Ta ütles seda veendumusega ja rõhuga, nagu teaks 

ta sellest rohkem  kui teised.
—- Kuigi ma praegu, nagu näete, esindan seltskonna 

musta külge — varju, mis pa ra tam atu lt  käib kõigi valen 
davate kujude kannul — olen teinud oma käigud ka seäl 
sellel heledamal poolel. — Noormees, see pudel, mille 
ostsin väikeseks tujutõsteks töö lõpul ja mille pärast te 
mind võib-olla ei salli, see pole mitte kui midagi orgiate 
kõrval, mida korra ldavad  need seal valgel poolel! Olete 
ju ise sealtpoolt  kandist ega ole teil mõtet seda salata: 
vaeseid käideldakse teisiti kui r ikkaid. Kuid ärge arvake, 
et olen kommunist.  Olin Vabadussõjaski,  kuid m a ei räägi 
sellest tihti. Ei, olen kaugel kommunismist.  Ma ei p ro ­
pageeri mingit  võrdsust. Inimesed ei ole ühe piitsaga 
löödud ja  poliitikaga ei kastreerita  neid kindlasti võrd­
seiks. Aga oma haavad  see lööb, seda ei või te ju eitada 
— see suhtum iste ebaühtlus. Eriti  veel siis, kui ei tulda 
mitte just üsna sealt alt. Ei tohi vanduda sellele alla! 
Seda ma pole ka kunagi teinud. Kuid jäljed jäävad.

Päris in  talt, kus ta viimati oli töötanud.
— Tegime olümpiateed, ütles ta.
— Kärutasime m ulda  õgvendatava teetammi täiteks. 

Nüüd toodi masin ja  inimesi polnud enam vaja. Aga 
see ei tähenda vallandamist. Oleksin võinud haka ta  
teisal mulda vedama. Kuid tahtsin lubada endale p u h ­
kust. Naine ja  lapsed mül juba  suvitavad talus H a ap ­
salu lähedal. Nüüd pääsen mõneks ajaks minagi sinna. 
Öeldes viimast oli ta hääles midagi sumedat ja hella.

— Ja  pole mul põhjust enese pä ras t  nende ees h ä ­
beneda. Oma ilusad sendid viin neile ühes, hoolimata 
sellest et praegu olen nä rune ja must. Ja  nem ad oska­
vad seda hinnata. Nemad ei tee mulle etteheiteid, kuigi 
nad on pidand tegema kaasa  kogu mu suure hüppe üle­
valt alla. Te ei aima, kui pa lju  jõudu selline mõistmine 
annab!

Olen usklik. — Ärge küsige, kas olen luterlane või 
metodist. Ma ei oskaks teile vastata. Ma pole midagi nii 
ta rk a  ega peent. Selles, mida usun, pole mingit organi­
satsiooni ega raasugi dogmaatikat.  Ma ei oskagi öelda 
teile, mida usun. Usun jum alikku  õiglust ning vooruse 
ja pahe igavest tasakaalu. Selle na ja l  olen tänini püsi­
nud. Kui tulen töölt mõnel p a h u ra l  sügisõhtul m ärgade 
jalgadega, valutavale õlgadega ning rakkus  kätega ja kä- 
gardun m agam a mõne võõra sauna kolde äärde, siis tunnen 
end tihti olevat lõplikult murtud. Kuid ainult keha tu n ­
neb seda. Vaim naerab  tasa oma vaikset naeru. Ta 
läheb puu tum atu lt  neist hädadest mööda. Teda need ei 
riiva ega puuduta. On siiski lööke, mis u la tuvad kauge­
male — isegi siis, kui vaim on pitseeritud mingi usu te- 
raskasti. Teravaim neist hoopidest on pettumine inimestes.

Ta rüüpas  jälle pudelist ja jätkas:
— Elu on juba  s e l l in e . . .  Siis meenus talle korraga 

miski.



A bipalved tänapäeval
„Taevataadi elu on tänapäeval raske — iga sõdija palub ab 

ja õnnistust oma relvadele."

— Kas olete lugenud Sienckieviczi ,,Quo vadis’t“ ?
Jaatasin.
— Mäletate, ütles ta äkki uuesti elustudes, — seal lei­

dub stseen, kus Nero laseb orja  võidelda metshärjaga.  Ori 
peaks loobuma, nõrkem a, värisema. Kuid ta ei mõtlegi 
seda, see tam mlugev liiüdialane. Ta h aarab  h ä r ja  sarve­
dest ja  keerab. Nad seisavad paigal, nagu oleksid nad ta r ­
dun ud  graniidiks. Mees on varsti peagu põlvini areeni ve­
rises tolmus. Kuid ta ei nihku. Ta pingutab ja  pingutab 
ja rõ h u b  loma kaela viltu. Ta keerab seda kogu oma 
jõuga, jõuga, mida ta isegi ennem poleks uskun ud  endal 
leiduvat. Seal naksa tab  h ä r ja  kael kuivalt nagu murduv 
oks — ja  inimene 011 võitnud.

Elu, noormees, tuleb käidelda täpselt niisama. Üks­
kõik, kui ebavõrdne võitlus näiliselt ongi — alla vanduda 
ei tohi!

Ta hoidis para jas t i  pudelit, kui tuli- piletikontroll.  
Ta vaatas kon dukto ri t  ühtlasi vä ljakutsuvalt  ja leebelt. 
Kartsin, et nüüd  tuleb krahh. Ta kaaslased, kuigi p u r ­
jus, karts id  seda vist samuti. Üks neist püüdis võtta tal 
pudelit  käest ja  ütles hoiatavalt:

— Noh, noh, vana keiser, ä r a ’s nüüd jälle ägedaks 
mine!

Vana keiser naera tas  ja ütles: vaatame!
Konduktor, enam kui tagasihoidlik, sulges möödudes 

mõlemad silmad ja  muigas akendest välja.
Tõusin ja  võtsin oma pakid. Hetke pärast  peatus 

rong. Jum alagajä tu l  esitles ta ennast.  T a  n i m i  on 
läinud mul meelest. Kuid sellel polegi tähtsust. Muu 
püsib mu mälus seda puu tum atum ana .  E. G.

Sõja tulemused

IJ c w t a c z ü
Vanaesäl om juuss kui kanep,
Vanaesäl om üdsimust appen,
Sällän pikk kask kui mehitsetaru.
Karvatse läki kui pähä viil panep —
Käen kirves terräv kui tulekippen  — 
Aom õtsa  minemän miis kui karu.
Imelik lugu om, vanaesä!
M itmendät aastat sa viät jo akke,
Appen sul pallu om valgembass lännu. 
Mustembass lähäp me palgene pesä 
N õkke  kogunap saina ja lakke 
Ahjun kui vindsuva ao ja kannu.
Vanaesä, jo kavva ja kavva 
A kke  olet vedänu aomõtsast kodu:
Juuss jo kui lina ja appen kui jahu. 
Aosuitsust laen jo musta om law a.
Sainan kui üü must om palkerodu  —
Üü tulepki varsti ja tuup sulle rahu.
Vanaesä — lapp valgembat jäänu 

Paistma viil nÕgitse saina pääle 
Sinna, kon oli su sängi küllelaud.
Lämmi, mis latsen ma sinult saanu,
Püsip mu südämen sinnamaale,
Kui kõrd ka minnu võtap vastu külm aud.

A. Mäerist



Järelhüüdeks:
Kolmas jiiripäev

T T U E S T I  on sakslased lahkunud  
T ar tu  ülikooli õppejõudude h u l ­

gast. Neid oli siin küll ää re tu  vähe, 
kuid siiski oli. Pillku tahapoole pöö­
rates võime küll küsida: mitmes jüri- 
päev see saksa professoritele nüüd 
oli? Möödunud sajandi viimasel vee­
randil toimus nende esimene jiiripäev. 
Siis pühkis Balti kuberm angu tab a ­
nud venestamislaine ülikoolist kõik 
minema, kes ei vallanud vene keelt 
või kes ei sobinud uue vaimuga. 
Tehti jä rsk  lõpp baltisaksa ajastule 
Tartu ülikoolis. Üle piiri siirdujaid 
oli õige palju. Too minevikule m ä ä ­
ratud  ajastu puhkes lühikesele pool- 
ähmasele õitsengule okupatsiooniajal.  
Sellele järgnes meie Vabadussõja või­
dutu lem usena teiskordne ji iripäev — 
tõsi, küll mitte nii pealesunnituna. 
Väga paljusid s iiajäänuid rakendas i­
me tegevusse om aenda ülikooli, kus 
nende arv aegade möödumisel vähe­
nes kas vanusepiiri kättejõudmise või 
surm a läbi. Ent nendele ü le jäänud 
vähestele lõi juhiprin tsiip  üllatusliku 
kolm anda jüripäeva. ,,Mind sunnivad 
siit lahkum a kõrgemad kui isiklikud 
põh jused1', tähendas  üks iimberasus-

IVf ATKAMINE on tõesti õilsamaid 
sporte, a inult — need „balls and 

halls“ (pallid ja  võimlad) on kä ttesaa­
davad ka igapäisel vabal veerandtun­
nil, kuna m atkam ine nõuab nädalaid 
ja nõnda siis 011 ha rras ta tav  harvasti 
ja  harukordadel.

Tee Emajõe alam jooksult  mööda 
Peipsi avarat pinda, üle Põhja-Tartu -  
m aa tasandiku ja  Pandivere kõrgus­
tiku, läbi P õh ja -Jä rv am aa  kaunim ate 
Aegviidu — Mägedi — Apuparra 
m aastikkude ja  Tallinna kaudu  L ää­
nem aa põrandtasasele  madalikule p a ­
kub küllalt ilusat silmale, südamele 
ja aiule — an nab  mõtlemisele ainet, 
k ü t e t . . .Suvepäevadel puudub kohtadel 
vaimne eliit — 011 kongressidel, laag­
rites; seltsielu 011 unne vajunud, päe- 
vamureks on igal pool hein, rukis, 
tõuviljad, kõneaineks põud, kehv ris­
tikhein, kahtlased  lootused tõule, tae­
vaserval kerkiv pilvetordike. . .

P o s t k a a r t
M atkalõbust tahad lasta osa saada 

ka kodujääjaid ,  tuttavaid. Sest kui

luv professor oma jumalagajätu-sõna- 
võtus.

Missuguste tunnetega võtsid nem ad 
vastu selle jär jekordse  jüripäeva te­
k i tanud  korralduse, seda meie ei tea. 
Aga a im ata  võime küll. Eesti r a h ­
vale on juba  vanast ajast ü lituttav 23. 
aprill i käsk: mine ja  otsi endale uus 
eluase. Ja  need minejad ja otsijad 
on alati täis kibestuse- ja  muretun- 
deid vaadanud  jüripäevale  kui elu- 
muutmise päevale. Eks olnud seegi 
mure, kui sama professor üliõpilas­
tele lausus: „Täna pean Tartu ülikoo­
lis oma viimase loengu, võib-olla on 
see loeng ka minu elu viimne loeng.“

Vaid inial-magus tolmulõhn
I uline kahju ,  et meie kõik ei 

ulata nägema oma silmaga ä s ja lah k u ­
nud „k u ltu r träger i te“ raam atukogusid. 
Kui väga see meile ära  kuluks! Siis a l ­
les taipaksime o m a vaimsete huvide 
kõrget taset. Eks see ole ju  nii, et õige 
mõõt saadakse kätte alles võrdluse 
najal. Ja  ärgem salakem, olgem sii­
rad  — meie ka ldum e ikka veel tsi­
pake iseendid alahindam a. Ei ta h t ­
nud uskuda oma kõrvu, kui hiljuti 
üks väliskirjandusega kauplev h ä rra

teele lähed, siis hüü takse järele: k i r ­
juta! — Sündsaim vahend selleks on 
piltpostkaart.  Aga need ei ole meil 
oma ülesande kõrgusel, 011 i 1 m a 
j) e a 1 k i r j a t a, pildiküljel puudub 
koha, linna, hoone või kunstiteose 
nimi. See on otsekohene lohakus ja 
hoolimatus tarvita ja  vastu väl jaand ja  
poolt. — Meil on küllalt tehniliselt  
hästi õnnestunud maastiku- ja  kunsti- 
postkaarte, tä i tm ata  on ainult p rak t i ­
lised nõuded. Ostjail on õigus seda 
nõuda. — Matkal olles, et pildile p ä ­
ritolu anda, panin  postmargid k a a r ­
tide pildiküljele, aga siis nõudsid 
mõned postiasutised saajatelt trahvi, 
sest: „posti reeglite kohaselt peavad 
m argid  adressikülje l o lema“ . — Kom- 
m emoratiiv  kaartidele  an nab  m ark  
pildi poolel (timbre en dos) erilise 
väärtuse ja  kun a  Postivalitsus avab 
postiasutisi tähelepanuväär t  kohtades 
(Pirita varemed) ja  iseäralistel ju h tu ­
del (laulupeod, näitused), siis loode­
tavasti ta ei keela ka võimalust algu- 
p ä ras tada  kaarte  ,, margiga seljal“ . 
Mina olen selliseid kaar te  saanud 
paljudest maadest, aga ei nende, en ­

lausus: „ei sakslaste lahkumisega teki 
lünka minu ostjaskonda, nende pä ­
rast oleks äri võinud olemata olla.‘‘ 
Nüüd ma ainult ei usu, vaid ka tean, 
et see tõele vastab.

Tutvusin  mitme sakslase r aa m a tu ­
koguga. Mitte umbropsu, vaid n ii­
sugustega, millede omanikele nende 
suguvennad lugupidamisega suhtusid. 
Suurninad. Välja jätsin  muidu elu­
kutseliste teadlaste raam atukogud, 
seal söandasin eeldada, et nende r a a ­
maturiiulite  sisu ajakõrgusel seisis. 
Muu hulgas sorisin mitmed tunn id  ka, 
ühe kõlavat matrikl iaadli-nim e kandva 
omaga. Lisaks aadlitunnistusele oli 
tol isikul taskus ülikoolidiplom 
ja  istme all kõrgepalgaline koht. 
Välistunnuste järgi pä ris  ehtne ,,kul- 
tu r träge ri“ eksemplar. Selle r a a m a ­
tukogu m oodsam a osa moodustas 
kaks eri r aam atu t  „kuidas riietub 
peen liärrasmees“. Teistest r a a m a tu ­
test aga hoovas sakslaste korteritele 
omane imalmagus tolmulõhn. Koos 
nende „antiikse“ mööbli ja  m uude 
„nippsachenitega“ olid iganenud ka 
nende raam atud. Nad oleksid targe­
mini teinud, kui oleksid oma ra a m a ­
tute v irnad ahjus ä ra  põle tanud ja 
need mitte siia jä tn ud  oma vaimula- 
meduse tum m aks,  ilmeksim atuks tu n ­
nistajaks. H.

dine Vene ega meie Eesti post ei ole 
m inult nõudnud  lisamaksu. — Lahke 
lugeja vabandab, seda m atkatee lt  kõ r ­
valekaldumist, aga see postkaardike 
seal albumis on ka osake spordist.

K e s k e l  
V ä i k e - M a a r j a  alevik 011 üks 

ikaunemaid kohti: suur kivist seltsi­
maja avara  saali ja  lavaga, keskkool, 
kirik (postkaart  ilma torni t iputa  ja 
nimeta!), tema ees väärtuslik lange­
nute monument, ümbritsetud lilledest, 
k od utü tarde  poolt eeskujulikult k o r ­
ras hoitud; kaks hästi korra lda tud  
kalmistut; uus väga ruum ikas  kivist 
algkoolimaja, piimatalitus, ruum ikas 
tarvita ja teühisuse peakauplus  (jõu­
mehe Georg Lurichi isa poolt eh itatud 
majas) tulekindla lao-korpusega; so­
liidne kivist (Vao) vallamaja, pere- 
konnaseisuam et ja  vallakohus; k i ­
rikla; hulk suuri ja nägusaid m aju  
kivist ja  puust; Jakob  Tam m e h a u a ­
sammas, Jakob  Liivi mälestussam m as 
äs ja  ra ja tu d  noores pargis — kõik 
tunnustab  jõukust,  va randuslikku ja 
vaimset. Kui õnnis Jakob Liiv paar 
aasta t  tagasi J. Tam m e 30 a. su rm a­
päeva mälestusel ütles, et ,,Väike- 
M aria“ on „Suure M aria“ nime väärt,

M atk am u lj ei J



siis peab seda h innangut tunnustam a. 
Aga üht asja ei ole loodus V.-Maar­
jale an dnud — puudub  karastav  vesi, 
millega uhkustavad suvitus- ja  mitte- 
suvituspaigad. Vesi m äkke ei voola, 
teda peab mäest enesest esile k u t ­
suma. . .

A e g v i i d u s t  on juba  palju k i r ­
jutatud. — Ei tahaks  siit lah kuda
— nädal peatust on liiga lühike, ta ­
haks lõpm atult  ronida tema mägedes, 
lasta liugu libedate k ingataldadega 
tema okastega puistatud männikutes. 
Siin on palju rõõmu, tervist, marju, 
pähkleid ja  seeni. Siinsamas tali- ja 
tõuvilja nõlvadel on aga ka palju  k i­
bedat tööd ja l i ig i . . .

J a  l ä ä n e s e r v a l
N õ m m e  on viimaste aastate jo ok ­

sul ennast palju ehtinud. Bassein, 
mida soodsasti  veel avaram aks võib 
teha, on laste ja  vanade paradiis. Ai­
nult  tolmu tänavate l  on liialt palju.

Imestad L ä ä n e m a a  niitude 
siledust ja  küsid eneselt; millist juulo  
sepügamise masina num brit  on siin 
tarvita tud, et saada nii puh ta id  kaari
— mõtled ja  leiad siis, et teisiti ei 
olegi see võimalik, sest hein kasvab 
vaid m õneküm ne mill imeetri pikkune 
ning midagi sellest kätte saam ata 
jä t ta  oleks lausa pillamine. Masajalg- 
ne on ka talivili ja eriti tõug põllul. 
Vähetõotav on siin põllumehe vaev, 
aga see ei he iduta läänem aalas t  oma

rtihvuspäeval ja  lõikuspühal H aap sa ­
lus laulmast, tänu- ja  kiituselaule.

Haapsalu on kinniste tervisasutiste 
linn. Võõras ühepäeva-liblikas Jõe­
suust, Piritalt , Pärnust,  Iklast leiab 
siin vaid ah taid  avalikke suplus-välja- 
vaateid ja need kitsenduvad veelgi tu ­
levikus. Haapsalu praegune supelrand 
on pööra tud  linna põhjapoolsele la ­
hele, seisva veega, s. o. ilma la inetu­
seta avamerelt,  ta um m istub põhjatai-  
mestikuga, kõrkja tega  ja  pillirooga. 
Uustulnuka l innu lennu vaatelt tuleks 
lähemate aastaküm nete  jooksul luua 
linna lõun aranna l  avar plaaž, mida 
uhu b  lainetus ulgumerelt . Tõsi küll
— Haapsalu  pea-jõud ja  pea-imetege- 
vus peitub tem a mudas, tähtsuse ja  
võlu omab aga ka rand. — iklus

Kutseoskus ja diplom
Hiljuti Tallinnas peetud üleriigilisel kunstnike-päeval 

kerkis jälle ko rra  päevakorra le  koos kunstn ikkude prem ee­
rimise moodusega meie valus diplomiküsimus.

Oleme aasta te  kestel paljudel aladel edusamme teinud 
ja arenenud, ka  vaadetes. Vanasti  valitses teatavais r ing­
kondades vaade, et kui an nab  jum al inimesele ameti, a n ­
nab ka oskuse. Nüüd oleme oma hinnangus ja  suh tum is­
tes hulga kaugem ale jõud nud  ning uus vaatepunkt ütleb, 
et an nab  jumal diplomi, an nab  ka ameti ja  oskus tuleb 
iseenesest. — Siit järeldus — ilma diplomita ei ole oskust. 
Ega see kunsti alal ja  kõrgemate am etkohtade täitmisel 
üksi nii ei ole.

Rääkige meie juhtivate  ärimeeste ja  töösturitega, eriti 
viimastega. Diplomkutse haiguse batsill on tungimas ka 
praktilise elu aladesse. Kutsekoolisid igasugu kõlavate 
ja kavalate nimedega on tekkinud säärane hulk, et — 
rääk im ata  võhikust — eriteadlasedki ei suuda orientee­
ruda  nende olemasolus ja  otstarvetes.

Nii et diplom. Diplom igal alal. Inimesed aga, kes 
peavad kasu tam a oma ettevõtetes neid „diplom eeritu id“ , 
on lausa hädas. Diplom on, aga sagedasti  puudub oskus. 
Oskusega inimeste  järelkasv kahaneb, tõuseb aga diplo­
miga inimeste oma, kurdetakse. Kutsekoolis aasta id veet­
nud ja  seal diplomi om anud  inimene esineb suurte  p re ten ­
sioonidega ja diplomil on tavaliselt  see imelik omadus, 
et ta tõstab inimese iseteadvust taevani, teeb ta enese a r ­
vates kõ ik tead jaks  omal alal, kes ei pea enam tarvili­
kuks edasiõppimist ja  enesearendamist.  Ettevõtjad, töös­
turid kurdavad,, et otse h irm  011 lasta sääras t  inimest töö­
kotta, töö juurde , eriti aga masinaid käsitama. Vähe sel­
lest, et r ikutakse tööd ja  masinaid — hoia, et ei vigastata 
luid-liikmeid. Õppimise ja kogemuste ning töövõtete om an­
damise a ja jä rgus t  011 need inimesed aga väljas. Või mis­
sugust risti nähakse  meie kodudes „diplomeeritud m a ja ­
pidajatega". Peenem a tordi küpsetam ine on praktiliselt 
selge, kuid ka rtu likoorim ine  ei ole seda teoreetil iseltki, sa­
geli ei luba seda labast tööd ette võtta diplomi aupaiste.

Diplom 011 neil m uu tunud  ideaaliks ja  nagu igal ideaa­
li! ei puudu tal om a pimestav võlu, mis sunnib sulgema

silmad tegeliku elu nõuetele. Diplomil põhjenev oskus 
teeb sageli inimesi piiratuks, ei luba nä ha  kaugemale oma 
alal om anda tud  oskusmäära. Vana vene raudtee oli otse 
kuulus oma võimetuse, saamatuse» ajanõuetele m ittevas­
tavuse ja ka  korralageduse poolest. Seejuures oli aga 
Venes kombeks ja  nõudeks, et alates teedeministrist kuni 
võimalikult allapoole kõik am etkohad  pidid, olema tä ide­
tud ainult teedeinseneride poolt. Saksa raudtee  töövõime 
011 alati olnud eeskujuks teistele riikidele, kuid seal oli 
kuni viimase ajani kom beks ja  nõudeks, et teedeinsener 
võis raudteel tegeleda vaid liinitöödel. Juh tivad  kohad 
anti m ajandustead las te  ja  teiste kätte, kes pidid loom uli­
kult olema aru k ad  inimesed. Juhtivale  kohale raudteel 
võis pääseda küll ka  teedeinsener, kuid siis pidid tem a 
oskused ületama diplomi.

Kas 011 keegi tõsiselt selle üle järele mõelnud, miks 
sõjaliselt tugevad riigid ei pane om a sõjaministriks pea 
kunagi kutselist sõjaväelast, vaid tsiviil isiku? Ei tohi 
unustada, et juba  vana Tayllerand, Napoleoni andekam  
minister lähendas  korra , et sõda on seks liiga tõsine asi, 
et seda jä t ta  ainult sõjaväelaste hooleks. Kas ei tule meie 
hariduspoliitikagi alalist  hüplemist ja  katsetusi panna  
selle nähtuse arvele, et meil peaaegu alati on is tunud 
haridusm inistr i  kohtadel kooliõpetajad, aineteõpeta jad? 
Et kellelgi 011 kooliõpetaja diplom, see ei võimalda talle 
veel ülevaadet kogu kooliasjandusest.

Eraeluski näem e alatasa, et suurettevõtete juhtimisel 
töötavad edukalt  inimesed, kes ei ole kunagi näinud m in­
gi! diplomi, küll aga omavad oskusi, kuna diplomite om a­
nikud jäävad kängu vastavatel aladel juhtivate  isikutena, 
kui nad  vaevaks ei vota õppida ja  om andada oskusi ka 
peäle diplomi.

Et igal pool eeltoodud näidete puhul võivad esineda 
erandid, see ei m uuda asja, kuid diplomi maagia ajastu 
peaks meil veel enne kulminatsiooni punktini jõudmist 
lõppema,, mida rutem, seda parem, ja  aset andma oskuse 
hinnangule. Kui sel alal midagi l iikuma hakkab  tervene­
mise suunas, siis võib öelda et kunstnike-päeval oli tõe­
poolest reaalseid tulemusi. L. K.



ümberkasvatamise imetegu
Kurikalduvusega laste kasvatusega 

seotud probleemid 011 päevakorra le  
tõusnud esmakordselt  Ameerikas m öö­
dunud sajandi lõpul ning samal ajal 
astuti ka esimesi reaalseid samme 
nende lahendamiseks nn. „n o o r t e 
k o h t u t e "  kaudu.

Noorte kohtust on a ja  jooksul k u ju ­
nenud noortekaitse  asutis, mille ees­
märgiks pole haril ik  k r im inaalkoh tu  
ülesanne — karis tada  süüdlast, vaid 
üm ber kasvatada eksinud noort. Selle 
eesmärgi saavutamiseks kutsuti  ellu 
r ida erisuguseid kasvatusasutisi ning 
vabastati alaealisi haril ikkudest vang­
latest.

Viibides tänavu augustikuus Stok­
holmis oli m ul võimalik tu tvuda laste- 
ning noortekaitse  asutisega. Rootsis 
ei allu noorte  süüteod mitte ha ri l i ­
kule kohtule, nagu meil, vaid L a s t e ­
k a i t s e  N õ u k o g u l e ,  ning seepä­
rast  on ka noortekaitse  põhim õte eriti 
aren enud  kõikides kasvatusasutistes, 
mis noortele süüalustele m ääratud.

Ilusal päikesepaistelisel hom m ikul 
külastas grupp eestlasi sääras t  kasva­
tusasutist tütarlastele: „Stokholms 
stads skolhun för l'liekor“. Ivool asub 
umbes 5 km. Stokholmist. Juh a ta ja  
abil tutvusime mitte  ainult  kodu välise 
ilmega, vaid ka siseeluga.

Kodu asub suures pargis, mis ühelt 
poolt  üm britsetud järvega, teiselt 
poolt  põldude ja  metsaga, isegi 
t raa ta iaga pole p a rk  piiratud. Asume 
teele järve poole; kõikjal on tütarlapsi 
rõõmsate ja  värskete nägudega, igaüks 
kan nab  erisugust kleiti, pärast  saame 
teada, et kasvandikud ei k anna  üldse 
vormiriie tust, ainult  majapidamis- 
ja  õmblustööde juures  on neil 
heledad ühevärvilised kitlid, muidu 
kannav ad  nad kleite, mis nad  ise as ­
jatundja näpunäidete  järgi õmm elnud 
materjalist,  mille värvi nad ise 
valinud. Kui jõuam e randa, siis on 
seal para jas ti  käsil võimlemine ja  u ju ­
mine; õpilased dem onstreerivad meile 
oma võimeid nii suure innuga, et k ü ­
lastajatel  endil on kange tah tm ine  
vette viskuda, kuid see pole külasta- 

1 mise kavas ette näh tu d  ning kahe tsu ­
sega lahkum e rannalt .

P a rk  m eenutab metsa-— suured k õ r ­
ged m ännid  kasvavad kaljude vahel
— kuid igal pool näeb hoolitsevat kä tt
— sest kivide vahel kasvavad lilled. 
Pargi külje all on viljapuu- ja  m a r ja ­
aed, seal on kasvandikud tööl, samuti 
rohtaias.

Suurest m ajast  pisut eemal seisab 
pisem hoone, s inna astume sisse esi­
joones. Seal on alumisel korra l  klassi­
ruumid, ülemine kord  on m äära tud  
uustulnukaile .  Uustulnukatest  jääb 
ainult osa sellesse kodusse pikemaks 
a jaks, nad tulevad lastekaitse nõukogu 
otsusel esiotsa a inult selleks, et või­
malik oleks neid igakülgselt uurida

eriteadlaste poolt. Haril ikult  toimetab 
uurimist  kolmeliikmeline kolleegium
— arst, psühholoog ja  pedagoog. T ea­
tud a ja  möödumisel,  mõne lapse ju u ­
res rutem, teise juures hiljem, selgub 
kuhu  last 011 tarvis pa igutada: kui ta 
vajab pidevat ars tl ikku abi, siis pa igu­
tatakse ta  vastavasse raviasutisse — 
kui ta  vaimselt liiga vähe arenenud
— siis nõrgaandeliste kooli — kui ta 
vajab peamiselt kind lat  süs tem aati­
list kasvatust, siis pa igutatakse ta  sel­
lisesse kasvatuskodusse nagu see, kus 
praegu viibime.

Siirdume suurde m a j ja  — vaatleme 
eeskätt  tööruumi. Tööoskuse o m an ­
damisele pannakse  suurt  rõhku  — ja 
vaatam ata  sellele, et kodus on ruumi 
ainult 30-le tütarlapsele, on tööalad 
mitmekesistatud, sest iga laps on siin 
omaette indiviid ja  omaette probleem. 
Kasvataja ülesandeks ongi leida la ­
hendus sellele probleemile. Esiotsa, 
kui laps kodusse tuleb, on harilikult 
tem aga palju  raskusi,  sest ta teeskleb, 
ning nii kaua, kuni ta pole oma õi­
get palet näidanud, pole võimalik teda 
kasvatada. Kuid pikapeale avaldab 
k orrapä ra ne  elu, külla ldane söök, ta ­
sakaalukas kohtlemine ka kõige k in ­
nisemale lapsele oma m õju — ta  m u u ­
tub rahulikum aks  ja  loom ulikumaks, 
temas ä rk ab  usaldus ning ühes sel­
lega ka arm astus  kodu vastu.

Vanglate jäänused  —  nagu trellid, 
lukusta tud  uksed, ihunuhtlus  — kõik 
on eem aldatud sellest kodust.

Kasvandikku ha r ju ta takse  vabadust 
õieti ta rv itam a seeläbi, et hea kä i tu ­
mise eest võim aldatakse temale va­
balt l iikuda väljaspool kodu kas sel­
leks, et sisseoste teha, või et e r iku r­
sustel käia, ka teatris  ja  kon tse r ­
tidel. Kui saabub kodust lalikumise- 
aeg, siis on. kasvandikud elule iga­

külgselt ette va lmistatud — nendei on 
käes tervis, tööoskus ja  nad on h a r ju ­
nud korrapärase l t  elama.

Ju h a ta ja  käes olevaist andmeist 
selgub, et kodu asutamisest saadik 
(1922. a.) on ainult 5%  kasvandikke 
osutunud  parandam atuiks .

Külaskäigu lõpul tutvume veel j u ­
ha ta ja  enda ruum idega — kaks vä­
heldast tuba  laiade akendega, akende 
all kohisevad põlised puud ning järve 
lained —  nagu nende laste rahu tu d  
hinged, kes siia sattunud. Siin toas 
võib iga laps vabalt oma südant välja 
puistata, juha ta ja -kasva ta ja  pole sel­
leks k ind laksm äära tud  kõnetunde 
seadnud, ta tali tab sõnade järgi: 
,,Tulge minu juurde  kõik, kes tele 
vaevatud ja  koorm atud  olete, ja  m a 
rahus tan  teid ju b a “. Ruumid ise m õ­
juvad rahustavalt  — perekonna ja 
laste pildid seintel, rõõmsavärvilised 
kard in ad  ja  lilled akendel, poolavatud 
klaver ning ühes nurgas isegi terve 
pere suurem aid  ning väiksemaid n u k ­
kusid ja  kir jude kaantega raam atu id  
m adalal riiulil.

„Pühapäeviti  tulevad siia tü ta r lap ­
sed, keda keegi kunagi ei külasta , sel 
viisil ei teki nende südames vihavae­
nu õnnelikum ate vastu, keda vanemad 
meeles peavad,“ seletab juha ta ja .

Meil on aeg lah kuda  ja  siiski nagu 
ei tahaks  veel ä ra  minna, tahaks  ikka 
lähemalt  tundm a õppida, kuidas sün­
nib lapse ümberkasvatam ise imetegu. 
Üks on selge — see ränk  töö kestab 
aastaid ning õnnestub ainult sellistel 
kasvatajatel,  kel soe süda, ingli k a n ­
natus, terav mõistus ning raudne ise­
loom ja  sealjuures nn. kuues meel, 
mille abil ta  oskab neid omadusi õigel 
aja l ning õigel m äära l  kasutada.

Laste kilkamise ja  ju tukõm ina saa­
tel väljume pargist, ise aga kõnnime 
tükk aega vaikselt omaette, nagu see 
sünnib alati, kui oled midagi näinud, 
mis tõeliselt ilus ja  väärt.

V. Poska-Grüntal

O sa k asvan d ik k e kooli a ias, m ille m oodustab tü üpiline R ootsi kalju m aastik
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E esk uj uks em adele!
Saksa-Poola sõja puhkemisel elas 

ka Tartu  üle elevusrikkaid päevi. Iga 
sõda annab  m aailm a pa ra tam atu l t  
ärevust ja  rahutust,  kuid Tartu l  oli 
õnneks paljugi muud, mis tõmbas 
enesele tähelepanu ja  ei lubanud  mu- 
remõtteil meid vallutada. T ar tu  elas 
Vabariigi Presidendi külaskäigu tähe 
ali. Tar tu  Põllumeeste Seltsi nä i tu ­
sele voolas rahvast  küm neid tu h a n ­
deid. Põgenesid näitusele, maa õnn e­
likule saarele, kus kõik tõendas rahva  
elu tahet ja  töökust. Nende huvikül- 
laste päevade kirjeldused täitsid a ja ­
lehtede veergusid mitu päeva.

Pea tun  vä ljapaneku juures, mis sai 
I auhinna, diplomi suure k u ld au rah a  
peale, peaministri poolt anneta tud  
väärtusliku laualipu ja  30 kr. Kodu- 
m a janduskoja lt .  Eesti Em adekaitse  
Ühing oli oma T artu  Osakonna k o r ­
raldusel välja pannud  nägusa kogu 
imiku ja väikelapse varustust  ning 
tarbeid.

Eesti Emadekaitse  Ühingu eesm är­
giks on uurida naise sotsiaalseid ja 
tervishoidlikke elutingimusi seoses 
emaülesandega ja  kaasa a idata  a ja k o ­
hasemate eluvormide loomisele eesti 
emadele. Oma eesmärkide saavu ta­
miseks rõhutavad  Eesti Emadekaitse  
Ühing ja  selle osakonnad  ema tege­
liku töö ratsionaliseerimise vajadust.  
Näitusel olid välja pa ndud  ühingu 
1 a s t e r i i e t u s  e n õ u a n d l a  j a  
t ö ö k o j a  t ö ö  d. Lasteriietuse alal 
on ühing teinud eeskujulikku pioneer- 
tööd. Tema s tandard-kleidikesed ja 
poiste ülikonnad 011 väga nägusad ja 
praktilised. Nõuandlas õpetatakse ka 
kõige muu kõrval vanemate v ana­
dest riietest uusi riideid tegema. Seal 
011 saada igasuguseid lõikeid, mida 
saab Gonsiori tän. 5, ka k ir jam ar-  
kide vastu, samuti võetakse tellimisi 
vastu maalt lunamaksuga.

Ei aim anud meist keegi imiku hoog­
töö aasta väljakuulutamisel,  et aeg

selleks eriti sobib. Hoolitsemisel laste- 
eest tõendam e kõige parem ini oma 
püüdmist edasi elada ja  püsida, olgu 
meie üm ber kui palju tahes ärevust ja 
kära. Erilise tähelepanu osaliseks sai 
imiku varustus. Need nägusad esemed 
k odum aa materja lis t  ahvatlesid jä re ­
letegemisele. Suurt  huvi ära tasid  i m i- 
k u k a a s a v a r a  k o m p l e k t i d .  
Noored emad, isad imetlesid neid ja 
a rutasid  nende muretsemise võimalusi, 
vanaem a ja  vanaisa kahetsesid, et 
endistel aegadel selliseid asju ei val­
mistatud. Oh seda imiku esimest ase- 
mekest! Lihtne korv kaetud rõõmsa 
kodum aa sitsiga, kui tore ja  p rak ti l i ­
ne. Neid siplemispüksikesi! Nagu loo­
dud imiku jõukatsumiseks. Neid õrnu

m ähkm eid  lihtsast marlist.  Kes kasu ­
tas varem lumivalget m arli t  sel 
m äära l?  Vaimustas mikihiirega ja  
kanapoegadega kaunis ta tud  voodipesu 
jne. Lutheri lastemööbel, nõuandla  
oma meistri poolt valmistatud, kää- 
busmööbel ja nuk k  imikukorvis a i ta ­
sid tõsta vä ljapanekute kenadust.

Huvi pakkus  ka imiku tervishoiu- 
nurk, kus eriti silma paistsid erkpu- 
nased „n ohusukad“ ja kompressid. 
Tõesti, tung selle lahtri  ees oli õigus­
tatud ja  Eesti Em adekaitse  Ühingu te­
gelased kasutasid soodsat võimalust 
propageerida o ts tarbekohast lasteriie- 
tust. Lähem al aja l kavatseb Eesti 
Emadekaitse Ühingu T artu  Osakond 
avada oma nõuandla t,  et T a r tu  em a­
dele võim aldada säilitada aega ja  r a ­
ha imiku varustamise muretsemiseks. I m i k u  h o o g t ö ö  a a s t a  k o ­
h u s t a b ! !

M. Kurs-OIesk

E m adekaitse Ühingu vä ljap an ek  Tartu näitu sel



R a a m a tu  oh tlikem ad  vaen lased

j \ J  E ED  O N sõd a ja  raam at ise kollase k irjanduse 
kujul. M õlem ad on ühtviisi ohtlikud. Uks on 

avalik  vaen lane , teine sa la jane  ja  salalik. Üks v ee ­
reb  kui ha lastam atu  raudru ll suure m üraga  üle m aa 
ja  häv itab  või lööb  segam ini kõik, mis ees on, saa ­
tes ühtlasi om a laineid  ja  m õjusid  aga veel hoopis 
kaugem ale  kui ta  ise u latab . T ag a jä rjek s  on k õ ik ­
ja l kogu  norm aalse  elu segim inek. T eine hiilib 
vaikselt ja  sa la ja  kui m ürg ine gaas, kui surm akaste  
ja  k ah ju stab  rän g a lt te rvekoelist elu.

P raegu  on jä lle  need  raam atu  m õ lem ad  v a e n la ­
sed  eriti ohustava lt tegevuses, to im ides nagu kokku  
rääg itu lt. N ende koostöö  pole m itte  juhuslik, vaid 
seoslik. S õda õhu tab  lõkkele  a laväärtu sliku d  k i­
red  ja  nende to itja  on ko llane k irjandus. V iim ane 
ei laosta  rah va  vaim set, kõ lb list ja  m ajand uslikku  
e lu jõud u  m uidugi m itte  üksi sõ jaa ja l, va id  ka  rah u ­
a jal, kuid on tähele  pan d u d , et ta  just sõ jaa ja l 
lööb  eriti õitsele. S õ jaa ja l, mil in im esed e lavad  
häiritud  hingelises o lukorras, leiab ko llane  k irjandus 
h ead  p in d a  lugejate  seas.

S õja  m õju  raam atu le  on kui ra ju  m õju  m etsale. 
S õda pühib  kui peoga huvi raam atu  vastu, surudes 
kõik  vaim se elu tegelased  seina äärde . See kõik 
n äitab , kui väh e  inim ese vaim ul ü te ld a  on, kui v a lit­
sem a p ääsev ad  sõja, võim u ja  rah a  k ired . Siis 
istub vaim  nurgas ja  vahib  ku rva  ning nälg inud  
näoga, mis kese t tu b a  to im ub. M inge kõnelge 
praegu  in im estele raam atu is t, küll siis kuulete, m is 
n ad  ü tlevad . V äh e  on neid, kes raam atu -ju ttu  
ü ldse veel kuu lda tah av ad . K õikjal to im ub nüüd 
hullum eelne ja h t igasugustele ta rbea ine te le , jah , hea 
oleks, kui need  kõik o leksid  tarb ea in ed , m ida o ste ­
takse. Ei, nüüd  pee takse  jah ti k a  sääraste le  a in e­
tele, m illest ükski to n t aru  ei saa, mis a ined  need  on 
ja  m illeks neid  tarv is on. Keegi am etn ik , seni p ä ­
ris tasakaalukas m ees, oli kogunud  aas ta te  jooksul 
1500 krooni rah a  ja  p an n u d  p an k a  hoiule m ustade  
p äev a d e  jaoks. N üüd sõ jap aan ik as k ao tan u d  aga 
m ees vaim se tasakaalu  täielikult. T a  võ tn u d  kiires 
k o rras  rah a  pan g ast vä lja , et m idagi osta. Esi­
m ese hooga jooksnud  ta  v an ak raam i kauplusse ja  
ostnud  sealt v an a  portselanserviisi, m is ta lle  poes 
kõige esm alt silm a paistnud , ostnud  seepärast, et 
rah a  kuhugi paigu tada . A lles siis, kui ta  ko ju  tu l­
nud, ta ib an u d  ta, millise narrusega oli toim e tu lnud. 
K uid nüüd  oli kõik hilja. T eine m ees saanud  sel­
lega hakkam a, et o stnud  enesele tu levasteks p ä e v a ­
deks riiet te rvelt 7 ü likonna jaoks. N eed on p aar 
nä id e t elust, m is on vaid  üksikud ja  juhuslikud. 
Suhkrusõda on ü ld iselt tu n tud . Suhkur sulas kohe 
sõ ja  algupäevil kauplustes kui lumi kuum a päikese 
käes. Ei siin löönud  to rm ijooksul vastu  ühedk i ta ­
g avarad . Ja  kuidas nad  võisidki lüüa, kui osteti ikka 
1 k o tt ja  10 kotti, 3 ko tti ja  30 ko tti ko rraga . N ing 
o levat ikka päris tõsiasi, e t üks rikas pealinn a  m ees 
o levat ostnud  tervelt 300  ko tti suhkrut.

Mis aga to im ub sel a ja l raam atukaup lustes, kui 
teiste kaup luste  seinad lähevad  lõhki? N eed ha i­
g u tavad  üsna tühjusest. Isegi sõ ja ro m aan e  ei osteta, 
m ida teh ti rah ua ja l nii ohtrasti. Õ nn oli, et sõ ja a l­
gus sattus kok k u  õ p p e tö ö  algusega koolides. See­
tõ ttu  olid õp :lased  need , kes aitasid  raa m a tu k au p ­
m eeste k u rb a  elu rõõm sam aks teha  ja  kauplustesse 
ka  om am oodi elevust tuua. M uidu oleks seal päris 
õudne tühjus valitsenud .

K irja s ta jad  kä ivad  m ureliste nägudega ringi ja 
kaa lu v ad  põh ja liku lt järe le , ku idas k irjastu skava 
m uutunud  o lude jaoks koostada . Ühes asjas on nad  
k ind lad , et tu leb k irjastam ise  alal kõvasti kokku 
tõ m m ata  ja  k irja s ta tav a te  raa m a tu te  hu lka tu g e­
vasti p iira ta . M itm ed k irja stu sed  ongi ju b a  p a lju ­
dele  sen :stele kavatsustele  kriipsud  peale  tõ m m a­
nud, teised aga m itm ete  raam atu te  k irjastam ise 
m ää ram a ta  a jaks edasi lükanud , sest teha  pole m i­
dagi. Mis sa k irja stad , kui ostja id  pole. Nii suur 
on sõ ja  h äv itav  m õju . K uidas raam atu g a  läheb 
sõ ja  otseses keerises, seda m äle tab  enam ik m eist 
M aailm asõja  ja  m eie V ab ad u ssõ ja  aegadest. Siis 
hingitsesid  kõ ik  need  isikud ja  asu tused, kes ra a m a ­
tukultuuri alal tegutsesid , ho ides v aev a lt elu sees. 
L oodam e, et meil nüüd  seisukord  nii ku rvaks ei ku ­
june. K uid praegugi on asi kü lla ltk i halb . See aga 
ei toh iks m eisse loo tusetu t m eeleo lu  sisendada. Kõik 
raam atu  ja  vaim se kultuuri rindel tegu tse jad  üldse 
peaksid  uutes o ludes ru ttu  k o h an em a ja  kõik  te ­
gem a, e t väärtusliku  raam atu  osa täh tsust se lg itada 
rah v a  vaim se kultuuri huvides. R aam atu  p ro p a ­
g anda  peab  just nüüd  segastes oludes uut hoogu 
võ tm a. See on kõigi in im este vaim u tasakaalus 
hoidm iseks nüüd  eriti va jaline. Kuudas hea raam at

J K u m M u s
s e e p



„Eesti N ädala“ puhul  korraldas 
Kodum aa Saaduste Propaganda  Kesk­
korra ldus  T ar tus  äri- ja  vaateakende 
dekoratsiooni-võistlused, millest võt­
tis osa ka O.-ü. „Noor-Eesti Kirjas- 
tuse“ raam atukauplus .

Aken dekoreeriti  kunstn ik  E. Kol- 
lomi kavandi järgi ja  tunnistati žü- 
rii poolt Peaministri  nimelise au h in ­
na vääriliseks. Auhind ku ju tab  hõ- 
bevardaga laualippu marmoralusel,  
millel hõbeplaat pealkir jaga „E. V. 
Peaministri * K. Eenpalu".

Pildil au h inna tud  vaateaken, m il­
lel esiplaanil n im eta tud  auhind.

ra h u s ta b ! K õik rum alused  tehakse  ikka siis, kui 
vaim  väeti on või h ak k ab  selleks jääm a. Kui sõ ja 
ärevus ja  to idu- n ing m uude a inete  paan ik a  natuke 
väheneb , tu leb  jä lle  inim este huvi ka  raam atu te  
vastu  elustada, m uidu sureb in im ene vaim sesse 
nälga.

Seoses huvi ä ra tam isega  hea raam atu  vastu  tu ­
leb silm as p id ad a  k a  ko llase  k irjanduse  levim ise 
ohtlikkust. See ohtlikkus on suurem  kui m eie seda 
a im ata  võ im e või m õista taham e . K ollane k irja n ­
dus ohustab  ühelt p o o lt m eie kultuuriliste k irja s­
tuste olem asolu , teiselt poo lt veel roh kem  m eie 
rah v a  vaim set kultuuri ja  k õ lb la t elu. Selle ohu 
ees ei tohi silmi k inni p ig is tada  ega selle k a h ju ­
likkust a lla  h innata . See oh t on täiesti olem as, usu­
tagu seda. K uidas m eil lugeja te  seas p raegu  k o l­
last k irjan d u st neelatakse, see on h irm uära tav . J ä l­
g itagu va id  v äik sem ate  raam atukaup luste , antiik- 
v a r iaa tid e  ja  tu ru k au p le ja te  tegevust sel alal, siis n ä ­
hakse, m illine on olukord . N eid k au p le ja id  ei saa 
m uidugi ses suhtes süüd istada , sest äri on äri. Kui 
on pakku m ine ja  nõudm ine olem as, mis siis k a u p ­
m ehed  p eav a d  hoolim a. S eda  enam  veel, et nende 
o lem ine on niikuinii nigel. Ei v ah en d a  kollast k ir­
jan d u st üks, v ah en d ab  seda teine. Selles suhtes ei 
saa m idagi teha. T uleb  võitlusse astuda  to o tja te  
vastu , ja  mis veel täh tsam , selg itada lugejate  silmi 
ja  n ä id a ta  neile, kui m ürgine ja  h äv itav  on ko llane 
k irjandus. See m enetlus on aga ju b a  kogu m eie 
rah v a  hariduse p rob leem . Küsim us on nii tähtis, et 
sellele tu leb  tõsiselt m õ te lda . J. R.

endisi aastakäike.
N a  d  annavad  / eile m eie viim ase 
vile aasta kultuuri arengu ja  ühis- 
konc liiku võitluse läbilõike.

T u n n e  is e e n n a s t !
Aastaid tagasi asutati  Tartusse Eesti Eugeenika ja 

Geneoloogia Seltsi juurde  Eesti sugukondade uurimise 
büroo, mis aga praegu tegutseb kahjuks  võrdlemisi väi­
keses ulatuses, kuigi tasu sugukondade uurimise eest 011 
m inim aalne — 35— 70 krooni.

Sugukondade uurim ine on erit-i levinud Soomes ja 
Skandinaavia riikides, kus see uurim uslik  töö nõuab palju 
suurem aid  kulusid kui meil. Sellele vaatam ata  011 täh en­
da tud riikides ja  ka m uja l  sugukondade uurim ine om an d a­
nud  laiade masside tunnustuse, kuna sel on rahvuspolii­
tiliselt m äära tu  tähtsus.

Meie sugukondade uurimise levinemalus tuleb k a h t ­
lemata panna  vähese p ropaganda  arvele. Sugukondade 
uurim ise büroo ise oma piiratud tegevuskapitali tõttu ei 
saa teostada u la tuslikku kihutustööd, vaid siin tuleks pea­
rõhk asetada seltskonna ja valitsevate r ingkondade abile. 
Meie seltside ja  ühingute tegevuskavas peaks olema sugu­
kondade uurimise propaganda teostamine ja edustamine. 
Käsikäes omavalitsustega ja  riiklike asutistega võiks kor­
ra ldada laiadele rahvahulkadele  sugukondade uurimise 
propagandapäevi ja -nädalaid. Kirikud ja vallavalitsused 
võiksid sugukondade uurimise bürood ab istada hilisemate 
andmete hankimisega ja  sugukonna tabelite koostamisega. 
Eelkõige aga tuleb, nagu tähenda tud, pööra ta  tähelepanu 
intensiivsele propagandale, kus tähtis ülesanne 011 eriti 
täita  ajakir jandusel.  Pole larvis sellega mingit uut ak ts i­
ooni meie ürituste  laviinile; püütagu vaid hulkade tead­
vusse s isendada arusaam ist  sugukondade uurimisetöö 
vajadusest ja tähtsusest.  R. Alango
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on teinud liiga

Juhan  P itk a  „m aapaos^
\ T  ÄIKE-MAARJA ja  Kiltsi vahel
~ otse Ebavere mäe jalal pöörab 

m aantee lt  kõrvale kitsas k ruusa ta tud  
tee. Veidi m aad metsasaludega p a ­
listatud teed edasi hakkavad  paistma 
punased hooned, mis teravalt joones- 
tuvad üm bruse rohelisuses. Hoo­
nete grupi elum aja ä ra tab  igaühes 
tähelepanu, sest ehitusstii lil t erineb 
ta meie ta lum ajadest hoopis.

Siin, metsade süles ja  aja loolis te 
mägede jalal, elab meie mereväe isa 
ja  soomusrongide looja adm ira l  J u ­
han Pitka. Elab vaikselt ja  üksi lda­
selt.

, ,Juba kaua  otsisin vaikset kohta, 
kus võiksin saata mööda om a vanadu­
sepäevi,“ jutustas  admiral. ,,Lõpuks 
leidsin, et siin 011 kõige parem. Loo­
dus 011 kaunis, üksindus suur, kuid 
samal ajal on väljapääs Kiltsi kaudu 
väga lihtne. Nii asusingi siia. E hi­
tasin maja, mehed harivad uud is­
m aad ning nii elan m a 10-ha-lisel ko ­
hal ä ra .“

Kas on vana võitleja väsinud, et 
tõmbub tagasi e lurütm ist? Teame ju, 
kui võitlusrikas 011 o lnud P itka  elu. 
Väikese poisina merele, pingutav sõit 
ja  tõusmine laevapoisist laevastiku 
kõrgeima aukraadini.  Vabadussõja 
rasked päevad, kus mittemillestki 
tuli luua laevastik ja  kaubavagunite 
platvormidest ja pakk-kastidest fo r ­
meerida soomusrongide rügement.  
Peäle sõja lõppu jätkus võitlus m it­
mel rindel: oli poliitikamees, Rahvus­
kogu liige, ETK direktor,  asunik Ka­
nadas. Kas kõigil või Uusil 011 nüüd 
siin, Ebavere mägedes lõpp?

,,Tõmbusin avalikust elust tagasi, 
et lõpetada oma elutööd. Töötan m e­

m uaaride  kallal. I lm unud on neist 
vaid kaks köidet, k ir ju tan  aga k ü m ­
me. Minu eas ei ole enam aega päevi 
raisata. Seepärast käin aastas vaid 
paar-kolm  korda  oma , ,urkast“ väl­
jas, iga kon taktiastum ine eluga viib 
tükiks ajaks tööst välja.

P itka  mälestused h a aravad  kogu 
ta vaheldusrikka elu. Juba  i lm unud 
köidetes on ju t tu  sellest, kuidas m ais­
m aa poiss (Pitka sündis siida-Järva- 
maal) igatses ja  pääseski merele ning 
sellest, kuidas tollest poisist sai k a p ­
ten. Mälestused pa ja tavad  edasi Va­
badussõjast,  millest P itkal on väga 
palju öelda. Ta tahab  korrigeerida 
nii mõndagi i lm unud ,, Vabadussõja 
a ja loo“ väidet ja  neist eksimustest 
rääkides elustub veteraan ning pa is­
kab:

,,Vabadussõda ei olnud juhtide sõ­
da, ta oli kogu meie rahva  geeniuse 
töö ja saavutus. Ka polnud Vabadus­

J P itk a  om a m aja rõdul

sõda paberisõda, vaid siin tehti tegu­
sid. Ei tohi seepärast kuh ja ta  tegu­
sid ja  saavutusi üksikute isikute õl­gadele. . . “

Ning siis tulevad rahuaas ta te  elu- 
sammud, Ammuks see oli, kui 
P i tka  oli Rahvuskogus. Nagu iseene­
sest lipsab küsimus:

,,Kuidas tuleb, et te ei kandideeri­
nud Riigivolikokku?“

Vastus 011 üllatav: „ Rahvuskogu 
aeg oli kõige raskem  mu elus, teist 
sellist enam üle elada ei tahaks. Olen 
vana merekaru,  ma pole harjunud  
diplomaatiliste võitlusviisidega.“

Nii 011 sidemed läbi lõigatud kogu 
eluga, mis rutta]) väljaspool P itka 
talu. P itka saab ETK-lt pensioni, talu 
an nab  vilja ning piimgi on oma talu 
karjast .  Piima h indab Pitka  iile 
kõige, sest ta  on nüüd absoluutne 
taimetoitlane.

NAATANAEL

P itk a  K anada farm i s tiilis  elam u



Poola romaanid
tema mitmeti segatud veri, teda üm britsevad võõrast r a h ­
vusest isikud ja võõrkeeled. Üsna loom ulikuna õpib ta 
ühes oma tatarlastest  kooliõdedega vene ,,isam aa a ja lugu“. 
Poola vana aadli võsuna on talle ühteviisi koduseks s aa ­
nud poola, prantsuse, vene ja  saksa keel. Siiski ei leia 
ta ühist keelt selle maailmaga, mis on temalt r i isunud kaks 
elueesmärki: anduda tõelisele, hingestatud armastusele ja 
saavutada täiuslikkust kunstis, muusikas. ,,Milline and, ja 
kui vilets kool!“ oli üte lnud Sarasate , kinkides talle viiu- 
l ipoogna — ,,kuid ma usun teisse, et suudate sellest veel 
välja r a b e ld a !“

Pealiskaudne lugeja näeb Rõžas võib-olla ainull seda 
rah u tu t  vaimu, hüsteerilist, egotsentrilist, egoistlikku naist, 
kes oma meeletus vihas on valmis tapm a oma lapsi. 
„Kes see oli, kas nõid või haige?“ küsib lapsehoidja 
Berliini pargis. Ei, mitte nõid ega haige, vaid õnnetu 
võõras — võõras siin maailmas, kus ta näeb end ü m b ri t ­
setuna reetjaist — kuid kes samuti ka rdab  ka taevast, 
tundes end süüdlasena, et ta on r ikkunud  harmooniat,  
vägistanud oma hiilge.

Palju  tuleb lugeda r idade vahelt, miski seTles ra a m a ­
tus pole öeldud juhuslikult.  Isegi nimed on valitud tead­
likult. Rõža — roos — seda ta  on kogu oma olemuselt, 
kuninglik, uhke, tore. Tem as on tung kõikjal sam m uda
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Meilt leiate endale igati meeldiva akordioni, mis Teid 
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akordionid, nagu MUSICATOR, SIBYLLA BRAND, 
HESS ja SETTIMIO SOPRANI
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Suurim valik Eestis Järelmaksu võimalus
TARTU LINNA ELEKTRIJAAM 

TARTUS, SÖÖGITURG 7, TEL. 41-10

M. K u n c e w i c z o v a  : Võõramaalanna
Nagu Z. Nalkowskagi, k ir ju tab  M. Kunicewiczowa vaid 

siis, kui tal on midagi ü te lda — seda näem e selleski ro ­
maanis. Eriti  pa lju  huvi tohiks p a k k u d a  „V õõram aalanna“ 
individuaalpsühholoogile, psühhoanalüüsist  huvitatuile — 
kuid ka igale inimesele, kes ei otsi m aailm as ,,ingleid ja 
kurad e id “, vaid inimesi, otsivaid, eksivaid, igatsevaid, loot­
vaid, ka nnatavaid  ja  võitlevaid inimesi, ja  suudab neid 
mõista ja  arm astada  kõigi nende hüvede ja  pahedega. 
Käesoleva rom aani  au tor  pole mitte ainult  geniaalne k ir ­
jan ik  ja  suur kunstnik, vaid ka peenehingeline, valusalt 
kaasa  kannatav  inimene. Tõsine lugeja leiab käesolevas 
rom aanis  korduval lugemisel ikka jälle uusi peensusi, sü­
gavaid mõtteid ja  huvitavaid probleeme. Kuid pealiskaud- 
setki lugejat köidab see om apärane  raam at.

, ,V õõram aalannat“ võis k ir ju tada  vaid haruldaselt  laia 
silmaringiga, põh ja likult  ha r i tud  mitmekülgne suur 
kunstnik.

Nii mõnigi eestlane 011 omal ajal välja ränna tes  kaugele 
Venemaale leidnud endale seal kodum aa, suu tm ata  siiski 
ühte sulada võõra rahvaga ja  hävitada kojuigatsuse. Bo- 
maani kangelane Rõža tunneb  end kõikjal võõramaalasena, 
nii Venes kui ka Poolas. Seda ei põh jus ta  mitte a inult



eesrinnas — kuid ta evib selleks ka  kõiki eeldusi. Adam
— ou lihtsalt m e e s, kellega Rõža on otsustanud jagada 
oma arm astuseta  abielu, kus Rõža jä ä b  ikkagi a inult El- 
eiaks — Evelineks — E e v a k s .

Selleks, et mõista Rõža tihti nii vasturääkiva t tegu­
viisi, tema sõnu, kogu tema murtud, k oo rm atud  hingeelu, 
peab tu tvum a tem a eluga, mida au tor  geniaalselt oskab 
tarvilikel kohtadel vahele poetada, tuues ühelainsal p ä e ­
val toimuvasse rom aani  pilte Rõža elust, mis iga kord 
psühholoogiliselt selgitavad Rõža käitum ist vastaval 
kohal.

Kui m õnda lugejat peaksid hä ir im a  need olevikuga 
vahelduvad pildid minevikust,  kui mõni leiab, et see teeb 
raam atu  raskesti loetavaks — siis ütleksin: lõsi küll — 
seda raam atu t  n e e l a t a  ei või ega tohi. Temasse tu ­
leb süveneda nagu Brahmsi D-duur kontserti  või Beetho­
veni sonaadisse. Nagu Brahmsi sonaadis  viimane fer- 
mato mõjub Rõža suremine õnneliku ohkena.

„V õõram aalanna t“ peab lugema, — enam  kui üks kord! 
Siis saab Rõža lugejale nii lõpm ata lähedaseks ja arm saks 
om a inimlikus kannatuses  ja  eksimuses, om a igatsuses 
harm oonia  ja  lunastuse järele.

E v a  S z e l b u r g - Z a r e m b i n a :  J o a n n a  e k s i ­
r ä n n a k

„Joan na  eksirännak"  on tr iloogia ,,Juudase em a“ esi­
mene raam at.

Täiesti om apäran e  011 see rom aan, mida tabavalt 0 x1 
n im etatud  proosas k ir ju ta tud  ballaadiks. Kohe esimene 
stseen lahtise h a u a  juures  ä ra tab  lugeja huvi viimse või­
maluseni: kes on too naine, kes m atab juba  oma ko lm an­
dat meest? Mis põhjus tas  selle noore in imese surma ja 
iimberseisva rahva  viha?

Jubedalt,  õudselt m õjuvad kureeide õpetatud nõidused, 
m ida lesk kasu tab  om a kodukäijast-m ehest pääsemiseks. 
Kuidagi ebareaalselt, muinasjutuliselt  mõjub kogu see 
ebausuga tä idetud  õhkkond. J a  võõrasemagi nagu tule­
taks pisut meelde päris m uinasju tuvõõrasem a — kui ta 
poleks nii in imlikult nõ rk  om a kirgedes ja  eksimusis.

Joann a  elu 0 11 raske, täis kurbi kogemusi. Siiski tu n ­
dub kõikjal  au tori  optim istlikku maailmavaadet.  Nagu 
kuld puhastustu les, nii karastub  inimhing kannatusis  ja 
võitlusis, püüdes lõpm atute kõrguste poole. Realism ja  
sümbolism on selles rom aanis  su la ta tud  harmooniliseks 
tervikuks. Igapäevaste reaalsele sündm uste sekka toob 
k ir jan ik  äkki varesena õhku tõusva kureeide kuju, pardi-  
jala l ringi hu lkuva ka tku ;  iilireaalseit mõjuva fantastilise 
loo rottide püüdmisest, mis m aan u ta b  legendi l laam eln i  
rotipüüdjast.  Tädi Ju l ja  m ustad  tan tsus lehvivad seeli­
kud lekitavad tuulepuhangu, mille m õjul tuli ei taha enam 
põleda, m uutudes koldel puhastustu leks  läis pa tukahetse- 
vaid h i n g i . . .  Siin 011 nii pa lju  muistset, rahvuslikku ta- 
lupo jarom an tikat ,  nii julgelt suurendatud, nagu lapse sil­
maga nõiapeeglis näh tud  dimensioone, et imestada tema 
julgust. Teadlikult  valib au tor  oma teoses tehnika  ja 
vormi. Karmide elutõdede kirjeldamisel kasutab  ta  l ih t­
said sõnu ja  pilte, valides sügavamaile elamusile eepilise 
vormi.

T ahaksin  seda Poolas laiemates rahvahulkades  nii 
suuri laineid löönud rom aani kõigiti soovitada ka eesti 
lugejaskonnale. L. S.

K õ ik id esse  

eesti kodudesse m eie 

väärtteo sed

Eesti Rahvaleksikon
Ilmub 10 vihus, iga vihk vähemalt  100 lk., 
kokku üle 1000 lk. u. 30.000 artikliga.

E t t e t e l l i m i s h i n d :
kohem aksetavas rahas  . . . kr. 11.— 
vihkude kaupa makstes . . .  „ 15.— 
(iga vihu ilmumisel . . . .  „ 1.50)

O. Lutsu kogutud teosed
Ilmuvad 30 köites, kokku u. 10.000 lk., seni il­
m unud 15 köidet.

E t t e t e l l i m i s h i n d :
Korraga makstes kr. 60.—, osade viisi 
kr. 75.— (tellimise andmisel kr. 7.50 ja  iga 
köite ilmumisel kr. 2.25).

Ü l e n i  l i n a s e s  k ö i t e s  j a  e r i t i  h e a l  
p a b e r i l :

Korraga makstes kr. 90.—, osade viisi 
kr. 105.— (tellimise andmisel kr. 7.50 ja iga 
köite ilmumisel kr. 3.25).

Fr. Tuglase kogutud novellid
Ilmuvad 3 köites, kokku u. 1000 lk.

E t t e t e l l i m i s h i n d :
N um m erda tud vä ljaanne autori  nimikir- 
jutusega kr. 10.—, haril ik  väljanne kr. 7.50, 
osade viisi makstes kr. 8.50 (tellimise a n d ­
misel kr. 2.50 ja  iga köite ilmumisel 
kr. 2.—). Köidetult kr. 3.— kallim.

Marie Underi kogutud teosed
I lmuvad luksuspaberil 3. köites

E t t e t e l l i m i s h i n d :
kohemaksetavas rahas  kr. 9.—, 
osade viisi makstes kr. 10.—
(tellimise andmisel kr. 4.— ja iga köite 
ilmumisel kr. 2.—).

Nõudke meie h innak ir ju  ja  prospekte.

O .  -ü . „ N o o r -E e s ti K irjastu s’
Tartus, Gustav-Adolfi 8, telef. 22-66.

Posti jooksev arve nr. 2232.



Meie igapäevane leib
Söögist oleneb inim ese tervis.

H ippokrates  
(460— 377 e. Kr.)

T  EIB on in im konna täh tsam aid  toiduaineid. ,,Meie iga- 
päevast leiba anna  meile tänapäev!11 See palve a n ­

nab sellest selget tõendust.
Prof. Maurizio ja Heupke uurimistel toodi rukis E u ­

roopasse e. Kristust. Rooma k ir janiku Pliniuse teatel 
(suri 79 a. ]). Kr.) tarvita ti  rukist  esimesena Alpide jalal 
fdava rahva  poolt ja  teda nimetati secalu. Praegu tarv i­
tatakse rukist paljudes E uroopa riikides ja  ka meil Eestis. 
E r i t i  o n  k a s u l i k  t ä i s t e r a ,  m u s t  l e i b .  Prof. 
Schönenbergi andmeil (raamatus „Der N a tu rarz t“) sisal- 
tab rukkipiiii l mineraal-toitolluseid 1,48%, kun a  tä is tera- 
jahus  leidub neid 6,34%.

Nagu loeme Šveitzi arsti M. Bircher-Benneri raam atus t  
,,Eine neue E rnährung sleh re“, kannatavad  kõik k u l tu u r ­
rahvad  suurel m äära l  seedimisrikete all. Ja  seda p õ h ju ­
sel, et nad söövad keedetud ja pehmeid toite ning eriti 
liha. Nendest toitudest ja  üleliigseist valkudest tekivad 
sooltes mädaollused ja  kõhukinnisus. Viimase haiguse 
vastu tarvita takse küll lahtitegevaid rohtusid, kuid need 
ärr i tavad  aja  jooksul soolte i lanahka ja  võimaldavad sool­
tes tekkinud m ürkide kergemat veresse pääsemist.

Londoni kuulus kirurg ja  teadlane Arbuthnot L ane’i 
arvates tekib vähjahaigus peamiselt mürgitustest sooltes, 
mis tuleb üleliigsest lihasöömisest. Ta soovita]) selle ha i­
guse ärahoidm iseks süüa taime- ja  toortoite ja  tä is tera­
leiba.

M e i e  p e a m e  o m a  t e r v i s e  k o r r a s h o i u l e  
p a n e m a  r o h k e m  r õ h k u !  Juba kuulus Goethe ü t ­
les: „Mis on suurim õnn m aapeal?  Terve olla! Ma 
ütlen: ei! Suurim õnn m aa peal on tervekssaamine!41

Kõik vähese kultuuriga inimesed tarvitavad söögiks 
lihtsaid taime- ja  toortoite ning leiba. Seda põhimõtet 
rõhutas  juba  1791. a. Jena ülikooli prof. Hufeland oma 
raam atus  „M akrobiotika“ . Ka näeme Tiibeti u u r i ja  dr. 
Filcheri k irjutises  ,,Deutsche med. W ochenschr if t“ nr. 
8—9) sellest, kuidas tema elas aastaid tiibetlaste keskel, 
süües nendega ühes kõiki koha likke  lihttoite. L iha tarv i­
tatakse seal vähe — ainult na tuke  lambaliha, kuna va­
nade piim alehm ade liha hävitatakse. Süüakse taimetoitu, 
kõvaks kuivanud täistera-leiba, puuvilja jne. Seedimis­
rikkeid, ham bavalu  ja vähjahaigust seal peaaegu ei tunta.

Samust nähtusist  k ir ju tab  inglise to it lus tusuurija  arst 
sir Rob. Mc. Carrison Põhja-Indias  elavast hunza  r a h ­
vast, kes elab samuti taimetoidust, süües kõva leiba. Ka 
seal ei tun ta  kultuurinimestele omaseid haigusi ja  seedi­
misrikkeid.

Eelkir je ldatust saal) kergesti järeldada7 et kõhu tervi­
seks ja  korrashoiuks  on tarvis süüa kõva leiba. Selleks 
on praegu kohaseim kuivikleib.

Rastocki hügeenia instituudi d irektor  prof. W. Kollath, 
kes on üle 50 teadusliku raam atu  autor, ütleb oma r a a m a ­
tus ,,Grundlage, Methode und Ziele der Hygiene“ jä rg ­
mist:

„K u i v i k l e i b  ( K n ä c k e b r o t )  o n  h e a ,  k u i d  
a i n u l t ,  s i i s ,  k u i  t a  o n  v a l m i s t a t u d  h e a s t  
t o o r a i n e s  t.“

Kõhukinnisuse arstimiseks soovitab Baden-Badeni suu­
rema haigla juhtivaid arste dr. med. H. Malten om a r a a ­
matus „Arterien V erkalkung“ süüa kiudaineid sisaldavat 
kauaseisnud leiba ja eriti taime- ja toortoite.

Kuulus teadusmees prof. Jassen ütles, et ham m aste  
kõdunemist tuleb p idada suurem aks inimsoo nuhtluseks.

Nagu loeme saksa teadlase dr. med. dent. et phil. W. 
Klussmanni raam atus t  „Gebissverfall und E rn ä h ru n g “ nä i­
datud teadlase Mummery uurim ustest  vä ljakaevatud pe a ­
luude juures, ei tuntud kuni kivia jani ham m aste  rikkeid. 
Kiviaeg näitab ham baaukusid  (caries) juba 2,9%, pronks-

aeg 21,8%, viies sajand p. Kr. 70,3% ja  käesoleval ajal 
kipub see protsent tõusm a üle 80.

Allpool toome rea väljavõtte id mitme kuulsa teadlase 
raam atuis t  ham m aste  tervishoiu alal, eriti selles osas, mis 
puudutab  kõvema toidu närimise kasulikkust hammaste 
korrasoleku säilitamiseks.

Algame dotsent Oehrleini eestikeelse raam atuga  h a m ­
maste tervishoiu kohta. Seal loeme järgmist:

,,Varemalt olid ham bad  rohke purem ise tõttu palju 
vastup idavam ad ja  tugevam ad ning haigestusid hoopis  h a r ­
vemini. Meil leidub vanemate inimeste seas praegugi 
veel neid, kes pole kao tanud  ainustk i hammast. Kui 
nende inimeste ham baid  lähemalt  silmitseda, siis ilmneb, 
et nende ham bad on pure tud  täiesti lamedaks. Ham bad 
on vastava närimise tagajärje l  lühenenud 1— 2 m m  võrra, 
kuid on siiski jäänud  terveks ja  tugevaks. Ham m aste  pu- 
remispinna kulumine pole ham bale  kahjulik ,  vastupidi, 
koguni hüveks, sest siis pole pisilastel ruum i pesitsemi­
seks, ja ainevahetus, eriti lubjaainete-vahetus toimub h a m ­
bas nii korrapärase lt ,  et ham m as üha parem ini lubjastub 
ja  lõppeks üldse enam haigeks jääd a  ei saagi.

Alati tarvitusel olev nuga ei roosteta. Kes virgalt k a ­
suta!) ham baid  puremiseks, milleks nad loodud, sel püsi­
vad nad väga kaua. Hoidmine ei säilita hambaid , vaid 
ainult rohke tarv itam ine teeb nad vastupidavaks."

Edasi leiame ham baars t  E. Sterni eestikeelses r a a m a ­
tukeses — H am bad terveina — järgmise ütluse. ,,Soovi­
tada tuleb (eriti lastele) võimalikult kõvade toita inete 
(jämeda leiva) tarvitamist,  kun a  sellega saavutatakse h a m ­
maste loomulik puhastus  ja karastus. Eriti peaks riik 
ja  seltskond hoolitsema selle eest, et meie kasvaval n o o r ­
sool oleksid terved ham bad ."

Ka on nende r idade k ir ju ta ja  küsit lenud meie paremaid 
as ja tundja id  ham baars te  pr. Joh. Jü rm ann i — viimane 
omab laialdase p rak t ik a  koduses ja am etkoha tegevuses 
—• ja p roua Pekmat, kes mõlemad pooldavad seda, et in i­
mesed tarvitaksid söögiks kõva leiba või kuivikleiba ja 
teisi ham m aste  tegevust arendavaid toite.

Dr. E. Heinrichi poolt on Dresdenis  välja an tud r a a ­
mat ,,Karies propylaxe". Selles raam atus  näitab ta Šveitsi 
arsti Oettli uurimustele kahes külas elavate laste h a m ­
maste alal. Need külad on vaid mõned kilomeetrid ük s ­
teisest eemal. Ühel külal on loodud suure teega ühendus 
laiema ku ltuur i lm aga ja  seal va lmistavad juba  pagarid  
leiba. Teine küla elab vanaviisi — küpsetab leiba üks 
kord kolme kuu järele. Selle a ja  jooksul kuivab leib kivi­
kõvaks. Viimases külas leiti 800 lapse ham m aste  ülevaa­
tusel ainult  kolm ham baauku . Pehm et leiba sööva küia 
36 lapse juures olid ainult 4 lapsel terved ham bad, kuna 
32 olid 4— 7 ham m ast  auklikud. Tervete ham m astega 
laste üldvälimus avaldas ka väga terviseküllast muljet.



Sööki tarvitavad mõlemad külad ühtlaselt . See näitab, 
kui vajaline on kõva leiva närim ine hammastele.

Dr. Klussmann oma raam atus  „Gebissverfall und Er- 
n ä h ru n g “ toob näite Magdeburgi juures  valmistatavast 
kuivikleivast. Viimase kohta  tähendab  ta järgmist: See 
leib on täis terast,  mis sisaldab ham bale  vajalisi mineraal- 
toiteolluseid, suurendab ham m aste  närimistegevust ja  on 
maitsev ning kerge alal hoida. Tuleb vaid hästi läbi n ä ­
rida. Ka leiva tarvitamise koh ta  tähendab  dr. K., et pere­
naised ei peaks leiba enne 7 päeva seismist lauale tooma. 
Kõva leiva söömise vajadust rõhutab  ka Berliini ülikooli 
prof. Schönenberger raam atus  „Der N a tu rarz t“ .

Dr. Albert Grund k ir ju tab  a jak ir jas  „Sonnenschein“ 
pika artikli ham m aste  eest hoolitsemisest. Ta toob nä i­
teks ühe Šveitsi kantoni Wallisi oru elanikke, kes söövad 
täisterast rukkileiba, m ida  lastakse 8 nädala t  seista. Peale 
leiva söövad Wallisi elanikud palju  taimetoitu, liha vaid 
pühapäevadel.  H am bad  on nendel parim as korras.

Šveitsi arst  M. Bircher-Benner k ir ju tas  pikem a k i r ja ­
tüki prov. Adami raam atus  , ,Natürliche Heilweise“. H am ­
maste koh ta  näitab  ta Berni arsti  dr. Stineri eksperim en­
tide tulemusi loom ade ham m aste  uurimistel.  Ta tegi ka t­
seid mereseakestega, andes nendele 2—3 kuu jooksul a i­
nult täiesti pehmet toitu. Tulemus oli ülla tav — ka tse­
aluste loomakeste h am bad  muutusid  nii pehmeks, et neid 
kergesti sai kääridega pooleks lõigata. Saksa dentisti H. 
M esserschmidfi raam atus  „Gesunde Z ähne“ loeme ka seda, 
et hammastele on vajaline kõva rukki täisteraleib, sest 
rukis sisaldab fluori, mis vajaline ham ba luu ja pealiskihi 
kõvendamiseks.

Kõige valikurikkam ja  soodsam  

ostukoht

ttyelaiaite apitartete
igasuguste koolitarvete ja  

õpperaamatute alal on

O.-ü. ,,Noor-Eesti Kirjastuse“ 
Raamatukauplus

Tartus, R ü ü tli 11. Tel. 38-22

Lõpuks tahaksin lühidalt tähendada Lembergi ülikooli 
prof. dr. Maurizio kui parim a leiva-ajaloo tund ja  r aa m a­
tule ,,Die Geschichte unserer  P flanzennahrung“. Selles 
põhjalikus teaduslikus töös osutab ta P õh jam aade r a h ­
vaste — Soome, Rootsi, Norra ja L apim aa -—- elan ikku­
dele, kes tarvitavad tervisele kasulikku kuivikleiba, tuues 
isegi ülesvõtteid soome ja  rootsi leibadest.

Rootsis on peale m uude pikka aega tarvitusel k u iv a ta ­
tud verileib (paltbröd), mida tuntakse kogu maal. Teda 
valmistatakse rukki täis terajahust,  kohati ka odra- ja 
kaerajahust,  lisades taignale juurde loomaverd. Ka Ees­
tis on haka tud  kuivikleiba valmistama. Meie tun tu im  jahu  
suurveski J. P u h k  ja Pojad on selle leiva valmistanud 
puhtas t  rukk i  täis terajahust,  mille väärtust  eespool rõ h u ­
tatud. Leib omab meeldivat maitset, on kerge kaua alal 
hoida ja peaasi — ta on ham m aste ja  seedimiselundite 
tervishoiule üks kasulikumaid! Dr. H. E.

O/ii. „Noor-Eesti Kirjastuse"

TRÜKI- JA KÖITEKODA
TARTUS, KASTANI 38. TELEF. 34-29
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Väljaandja: K-Ü. „TÄNAPÄEV“

Noor-Eesti Kirjastuse trükk T ar tus  1939 Ilmus 7. detsembril 1939

Tarv itam ata  jäänud  käsikir ju  alal ei 
hoita. Käsikirjad saadetakse tagasi, 
kui selleks on lisatud vastaval m ä ä ­

ral postmarke.

Klišeed A. Raba ts inkograafiast



POOLA ROMAANIDE SARI
Rahva hing kajastub tema kirjanduses

M. Choromanski: ARMUKADEDUS JA MEDITSIIN.
Romaan. Tõlkinud B. Linde. H ind kr. 3.75

M. Kuncew iczowa : V Õ Õ R A M A A LA N N A .
Romaan. Tõlkinud L. Skomarovska. H ind kr. 4.25

Z. Na lkovska : PIIR.
Romaan. Tõlkinud L. Skomarovska. H ind kr. 4.75

E. Sze lbu rg-Zarembina : J O A N N A  EKSIRÄNNAK.
Romaan. Tõlkinud L. Skomarovska. H ind kr. 4.25

O SAÜ H IN G  .NOOR-EESTI KIRJASTUS"
TARTUS, KASTANI 38 * RAAMATUKAUPLUS RUUTLI 11 * POSTI JOOKSEV ARVE 2232

RAAMAT ON RAHVA TUGEVUS
W. Freym ann:  Filosoofia peaküsimusi kr. 1.50 keelest tõlk. S. Holberg . . . . „ 5.50
T. Grünthal: Riigikohtu Tsiviilosakon- Fr. Tuglas: Kogutud novellid I . „ 3.75

na otsuseid 1938. a............................... 5.— Fr. Tuglas: Kogutud novellid II „ 4 . -K. A. Hindrey: Hukatus Mälaril. Novellid ,, 3.— Fr. Tuglas: Väike Illimar 11. Romaan.A. Kaelas: Sotsiaalkindlustuste seaduste Teine tä iendatud t rü k k  . . . . „ 3.50
ja määruste k o g u ................................. ,, 4.— Anonymus: Ühe Norra reisi kroonika.E. Kippel: Kuldvasikas. Romaan . 3.90 Hum oristl ik  reisikirjeldus. Kunstnik

J. Kärner:  Öösiti kumavad linnad I. A. Johan i  illustratsioonid „ 1.50
R o m a a n .............................................. 4.25K. Laagus: Buršide kodune konvent. I 1 ni u ni a s :
Näidend 3 v............................................... 2.— Johannes Barbarus:  Üle läve. Luuletuskogu.S. Lagerlöf: Gösta Berlingi saaga. Kunstnik A. Laigo kaas ja originaal -puugra-
Rootsi keelest tõlkinud M. Pedajas ,, 5.75 vüürid.T. E. Lawrence: Seitse tarkuse sam­ Erni Hiir: Homsele vastu. Luuletuskog ii.
mast I. Inglise keelest tõlkinud A. K. A. Hindrey: Ja ilma ja inimesi ma tundsin
H. T a m m s a a r e ....................................... viimati ka. Rom aan

T. E. Lawrence: Seitse tarkuse sam­ E. Krusten: Org Mägedi armastus. Romaan
mast 11. Inglise keelest tõlkinud A. Prof. H. Kruus: Eesti Aleksandrikool
H. T a m m s a a r e ....................................... 4.25 J. Kärner: Käidud teedelt. Luuletuskogu

0. Luts: Kogutud teosed XIV. „Udu“. 0. Luts: Kogutud teosed XIII. „Iiling“. RomaanR o m a a n .................................................... ,, 3.— O. Luts: Kogutud teosed XXII. „Kuidas elate?“
O. S. Marden: Tee oma elust meistri­ Följetonid

teos. Inglise keelest tõlk. A. Treu 2.75 O. Luts: Kogutud teosed XX. „Tulilill“ jsi „Vana
M. Metsanurk: Maine ike. 2. trükk. kübar“. Följetonid

N o v e l l i d ..................................................... 3.— O. Luts: Punane kuma. Mälestused XI
Enn Randla: Südame hääl. Romaan 2.— O. Luts: Pastlad. Näidend 1 v.
R. Roht: Talulapsed I. R om aan . 3.50 Mait Metsanurk, Tuli tuha all. Romaan
Ju h an  Sütiste: Valgus ja varjud. Luule- J. Semper: Kivi kivi pääle. Romaan

tuskogu ..................................................... ,, 2.— A. IL Tam m saare :  Põrgupõhja uus Vanapagan.
L. Tolstoi: Anna Karenina I. Vene Romaan

O.-Ü. „NOOR-EESTI KIRJASTUS" Tartus, Kastani 38



ETK
N A U D I N G S U I T S U D

AHTO * VIKING
I G A S  T Õ M B E S  
P A L J U  V Õ L U

„& $ ii h c u * ic " 1 9 W . a .

Naiste ainuke naisküsimusi sisaldav ajakiri »E E S T I  N A IN E «  
jätkab ilmumist eeloleval aastal endistel alustel.

T E L L IM IS E  H IN D  on kr. 2.— aastas ja  kr. 1.— pooles aastas. 
Tellimisi võtavad vastu kõik postiasutused. Tellige varakult!

„£esti haise" talitus 7,adus, kustav-Adatfc t. ZZ



K  Noorsoo enesekasvatuse, elureformi ja  isetegevuse ajakiri. Asutatud 1924. a.
•  on vaimsete huvidega noorte  ja  noorsoo juh tide  ajakiri,

E O avaldab kirjutisi kõigilt noorsoo elualadelt;  erilist tähelepanu pühendatakse  enese­
kasvatusele ja elureformi-küsimustele.V © käsitleb järjek ind la l t  noorsoo-organisatsioonide juhtimisega seotud küsimusi, eriti 
pidades silmas kooli lõpetanud noorte  org-e ja güm naasiumide, kesk- ja kutsekoo­
lide õpilaste ringe.A ö  toimetuse kolleegiumi kuuluvad: kunstn. Ed. Ahas, dr. A. Annist, insp. E. Jaanvärk ,  
nõunik  A. Kalamees, prof. E. Kant, prof. A. Koort, õp. A. Kuum, prof. J. Kõpp, 
pääinsp. J. Lang, dr. A. Luha, klj. J. Parijõgi, prof. E. Poom, dir. J. Port,

D insp. S. Pruuden, dir. F. Puksoo, prof. K. Ramul, prof. D. Rootsmäe, prof. P. Tarvel,  
dr. J. Tork, dir. K. Treffner, õp. R. Vokk, helilooja E. Võrk.

I O o n  kõige odavam ajakiri.  Aastakäik (6 nüm bri t  ä vähemalt  16 lk.) m aksab  ainult 
75 snt., üksiknr. 15 snt.

© endistes aastakäikudes  on rohkesti idealistlikule ja teotahtelisele noorusele mää-

K ra tud  kirjutisi enesekasvatusest, elureformist ja  isetegevusest, mis ei vanane, vaid 
säilitavad oma täisväärtuse ka läbi aastakümnete. Talitusest on piira tud arvul 
saadaval endised aastakäigud (alates 1926. a.), ä 25 snt. „Kevadik“ 1926— 1938, 
13 aastakäiku koos, m aksab  kr. 2.50, köidetult kr. 4.— .

Tellige „KEVAD IK “ igale koolile, igale noorsoo-org-ile ja igale noorele
Toimetus ja talitus: Tartu , G.-Adolfi 18. Postk. 86. Telef. 2404.

Teie tahate, et Teie lastest kasvaksid
arenenud ja  kultuurihuvilised inimesed

Teie tunnete muret, et lugemishimulised noo­
red „neelavad“ neile ebasobivat kirjandust

JstttLtye 10-16 aastasUU mwcUU
H & a d e a f a l t i c i

H o o m s '

MEIE NOORUS ilmub Tallinnas 18 korda  aastas (koolitöö ajal 2 ko rda  kuus).
MEIE NOORUSE väljaand jaks  on suur heategev organisatsioon, Eesti P u n an e  Rist, 

tihedas koostöös Haridusm inisteerium iga ja  Õpetajate Kojaga.
MEIE NOORUSE toimetusse kuuluvad tun tud  noorsoo- ja  haridustegelased: V. Alt­

toa, J. Maisma, E. Murdmaa, J. Nyman (peatoimetaja), P. Rummo (tegev 
toimetaja) ja  J. Vellerind.

MEIE NOORUSE kaastööliste perre kuuluvad p a rim ad  noortekir janikud, eri teadla­
sed ja  kunstn ikud.

MEIE NOORUS on pildirikas,  huvitav ja  elav.
MEIE NOORUS on odavaim noorteajak iri :  500—600 lehekülje suurune aastakäik  

m aksab ainult 3 krooni. Üksiknumber 20 senli.
MEIE NOORUSE tellimisi võtavad vastu kõik posliasulised, talilus, raam a tu k a u p lu ­

sed, usaldusm ehed koolides ja  noorteorganisatsioonides.

Meie Noorus on tuhandete noorte südamesõber. / /  Tehke, et ka teie lapsed omaksid selle
väärtusliku söbra !

/ / //

Niguliste 12, Tallinn. — Telef. 432-73. Posti j. arve nr. 88.



m Värskemaid uudiseid 
põnevatest päevasündmustest

toob Teile

m rosn
E e s t i  v a n i m  p ä e v a l e h t .  
Tellige. /  Lugege. / Levitage.

T o i m e t u s  ja p e a k o n t o r :
Tartu, Ülikooli 21/23, tel. 40-80 
Tallinnas, Viru 9, tel. 436-11

Reserveeritud



Põhjalik ja sü ven datu d  inform atsioon  
Parim  kaastööliskond
Vabam eelse ja  dem okraatliku suuna a j a k i r i  

P a li valik ja  aktuaalne sisu

I  e l l i g e  n  T a  11  a p  a e  v  a *  
Soovitage oma iutlavalele

Tellim ishind aaslas ke. 5.60, poolaastas kr. 1.80

JUNO
H
A
M
B
A
P
A
S
T
A
G
A

Terved ja ilusad hambad

HAMBAPASTAGA
See pasta on kindel ja tervis­
hoidlik hambapuhastamis-  
vahend
Ho iab  igemed tervetena, 
säilitades nende loomuliku 
puna
Pasta on eriti peenekoeline  
ega riku tundlikku hamba-  
vaapa
On meeldiva maitsega ning 
jä tab suhu kauakestva värs- 
kustunde

A /S -  Prov. Julius Lill
Tartu

1939. a. Nobeli laureaadi
F .  £s. S i l l a n p ä ä

S i l j a l
peetakse tema meistriteoseks, millega ta 
vallutas maailmakirjanduse kitsad väravad

Soome keelest tõlkinud M. Lepik

Müügil kõigis raamatukauplustes 
Hind. broš. kr. 3.50

c.~ü.
ffflcovrrfpesli K iv j t i s iu s “

Tartus, Kastani 38. Posti j. arve 22-32



Teatame lugupeetud ostjaskonnale, et teostame

PABERI SUURMOOKI
VAHENDITULT TEHASEST

VALMISTAME: kirjutuspaberit nr. 5 ja 8, arveraamatupaberit, 
postpaberit, paljundamispaberit, aleksandria 
paberit, trükipaberit, manufaktuurpaberit, etiketi­
paberit, suuosapaberit, bristol- ja postkartongi 
ja suuri jõupaberist kotte.

Tellimiste vastu võimine Maakri t. 27, postk. 413, 
telefon 458-15



K aitseprobleem i
on sama vana kui maailm
Kaitsta ennast ja oma pere­
konda käsib iga elava olevuse 
ürginstinkt
Kaasaegses ühiskonnas on ini­
mesel võimsam kaitsevahend

E lu k ir i  d lu s tu s .

Otsustage veel t ä n a  sõlmida 
elukindlustus Ühistegelikus 
Kindlustusseltsis «E E ST I»

mis ka praegusel a j a l  kõige 
kindlamini tagab muretuse ja 
heaolu igale

V a l i t s u s :  Suurturg 8, Tartu

K O D U M A J A N DUSE-  JA K O D U K U L T U U R I - A J A K I R I

«TALUPERENAINE»
on p a r i m  n õ u a n d j a  kõigis naiste töös ja elus ette tulevais küsimusis

TALUPERENAISEL» on suur moe-, käsitöö- ja kangakudum ise-osakond ühes m u s t r i -  j a l õ i k e -
l e h e g a .  Iga l numbril kaasas «LASTE MAAILM»

«TALUPERENAISE» 1940. aasta telli ja ile s u u r e d  k i n g i d

«TALUPERENAISE» tellim isi võ tavad vastu kõik postiasutused üle riig i

«TALUPERENAINE» maksab aastaks kr. 4.50, poolaastaks kr. 2.30 ja veerandaastaks kr. 1.20

T O I M E T U S  J A  T A L I T U S :
T A R T U S ,  PEETER P Õ L L U  5. T E L E F O N  29-37

Hind 50 senti


